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I.

Wäledalt jooksis hobune mööda lagendiku- 
selga, tihedalt naksatasid kabjad wastu libedat 
jääd ja siin-seal kriuksus jää jalaste all. Sinna 
tänna oli tuul talwel esimest lund õhukesteks 
ribadeks kokku keerutanud ja nende peal libi
ses regi hääletult, nagu wene tvaiksel weel; kui 
aga konarale jõuti, lõikasid reerauad terawa- 
malt jäästikku, mis karedalt wastu kajas.

Külmalt puhus tõmbetuul awaralt Põhja
tähelt. See oli raudja paksu härmatisega kat
nud, tema lakk ja saba lehwisid walges härmas 
ning kuum hingeõhk, mis sõõrmeteft woolas, 
jättis järele walkj-a aurujoa. Mees, kes ree 
päral ohje hoidis, oli suure kraega nahkkasu- 
kasse pugenud, ja naisest, kes tema kõrwal is- 
-Ms, ei paistnud nahkade ning willaste rätiku
le wahelt muud, kui paar lahket, sinist silma, 
wäike nüdinina ja natukene punetawaid pal
geid. Mees hoidis ahjaharud hooletult pare
mas käes — hobust ei tarwitsenud kiirustada, 
— pahema oli ta oma kõrwalistuja ümber 

'sirutanud ja toetas end istudes wähekesi tema 
poole. Sel noormehel oli julge, selge pilk 
ning tema noorewõitu, kuigi natukene walju- 
piirdelisilt palgeilt paistis ainult lusti ja õn
ne, milles ta oma waiksema reeseltsilisega kogu 
^ee igasugust tõtt ja nalja heitis.

— Oled ikka imelik kull, et sa unud enam



4

ei muretsegi, olgugi et ei tea, missugusesse 
hurtsikusse sind nüüd wiiakse, — kõneles mees 
ja maatles hella wallatusega oma seltsilist.

— Mõni aeg nüüd weel muretseda. Tean 
ju, et Wesalas on uued toredad eluhooned ja 
peremees ise on mu kõrwal.

— Kui aga sinule neist hoonetest ainult 
waletatud on. Polegi muud kui wana sauna- 
logu, kuidas suure Tormise peretütar seal toi
me saab?

Naine kergitas natukene pead riiete wahel, 
waatas peaaegu imestunult seda naljaham- 
mast ja naeratas siis.

— Eks me warsti näe.
— Eks näe. Aga kuhu need teised jaa

mad; neid peaaegu ei näegi enam. Soo,- 
raudjas, astu aga astu, oodatakse.

See oli Zuho Wesainen, kes Kiimingi 
külasse noorikut-oma koju sõidutas; ta oli teda 
Kemis mana jõuka Tormise perekonnast kosi
mas käinud. Paar päewa oli Tormisel uh
keid pulmi peetud, selle manapoolne peremees 
edustas weel endisaegseid jõukaid talupoja- 
mürstisid ja pidas omale auks weel endisaegse 
wäärilikkusega esineda. Zuho isa, tema õde 
Helinä ja wend Tapani — ema oli neil ju 
surnud — olid juba eelmisel päewal Jisse koju 
sõitnud, et ettewalmistusi teha noorpaari ja 
uue perenaise mastuwötmiseks, ja nüüd oli 
suurem osa pulmarahmast sinnapoole teel. Ke- 
mijöe suust oli hommikul warakult teele asu
tud ja ei olnudki weel päew talweöö pikast pi
medast selgida suutnud, kui hea tükk maad 
mõõda jääkoorukeft juba ära oli sõidetud.

Zuho sõitis noorik Anniga ees ja ei tul
nud neil meeldegi alati silmas pidada, kuidas 
muu pulmarahwas jaksab järel püsida. Oota
sid wahetewahel, kuid ei maldanud kaua, maid 
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-sõitsid jälle. Aegamööda koitis talwine päew, 
wiimaks wilkus argselt juba walgussädemeid 
madalalt taewarannalt; need wiirlesid Mma- 
dena ja kaugetena, nagu läbi loori walgusta- 
des seda ääretut lagendikku, mille õhukene 
lumiwaip läikis särawate hangedena. Häma
ra joonena paistis juba kaugelt Ii org, tasane 
rannik, tõsisena ja rahulikuna. Tõusma päi
kese argsed kiired ei jaksanud kull soojendada 
seda walidat, jäiset loodust, kuid tundus siiski, 
nagu oleks selle Mälgus mähekesi sõbralikumaks 
nõidunud neid härmatunud saari, millest juba 
mööda sõideti, ning merituule jäiset puhan- 
gutki Mähekesi pehmemaks lahutanud.

— Kas näed, kõneles Anni, silmapilgu 
waikimise järele, mulle paistab, nagu tõuseks 
suits sealt eestpoolt, ranna tagant.

— Suits, mis weel... Aga tõesti seda
moodi see näib, mist ainult udu päikese ees.

— Wõi ehk on maenlased kulasid põleta
mas, need Maenlased, kelle siinkäimisest aastate 
'kest just seal kõneldi.

— Ole mureta, ei need rannikuni usalda 
tulla. Ei liigu nad ka sealt nüüd enam hulk 
aega, selle järele, kui nad üleminemal talwel 
Oulujärwel nii uhkesti naha peale saanud.

Nii trööstis Juho oma kaaslast ning püü
dis weel teekonna lõpulgi reisi-ajawiiteks 
rõõmsalt ja muretult naljatada. Kuid ta ei 
saanud enam silmi lahti kiskuda sellest suitsu- 
sambast, mis lõuna-ida taewarannal, lumise 
metsa tagnt üles kerkis. Mis ime see suits 
on — ehk kas ei ole see midagi muud, kui 
suits? Ja miks on mets nii laialiselt udus? 
See tõuseb otse Kiimingi küla kohalt. Kas 
siis tõesti saatanlik mäng jälle wallal, kas 
tõesti Karjala jälle suusaretkel? Aga sellest ei 
ole tänawu talwel ju midagi kuulda olnud.
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On siis raisad tõesti usaldanud rannikuni rõö- 
wima tulla?

Juba mitmed aastakümned ei olnud waen- 
lane usaldanud südamaa küladest kaugemale 
tulla. Oulujärwe ümbruses oli wiimastel 
aastakümnetel ja 1580. aastakümne jo-oksulgi 
küll peaaegu igal aastal tapeldud ja weel eel
misel kewadelgi (1588) oli hulk Oulusuu talu
poegi Oulujärwel haugipüügi-retkel olles ära
andlikult waritsewa waenlase ohwriks lange
nud. Wesainen oli ka kuulnud, et Wiena pool 
suwe läbi ja sügiselgi kõmad ettewalmistused 
käsil olnud, Solowetsi kloostri ümber walli- 
müüre ehitatud ja palju muudki tehtud. Kuid 
need olid ju ainult nrarustustõöd. Kas sealt 
siis nüüd talweretkele oli tuldud?

Seda mõtles ta mööda jääd sõites, ning 
mida enam Kiimingi jõesuule lähemale jõuti, 
ieda tõsisemaks ja sõnakehwemaks ta jäi. Õige 
suits see seal enam ei olnud, seda ta juba tea
dis ja püüdis tagajärjetult üles arwata, mis 
soe wõiks olla. Kiimingi suus pidas ta lõpuks 
oma härmatanud hobuse kinni ja astus wähe- 
kesi rahutumana reest wälja.

— Ootame siin teisi, tähendas ta noori
kule, ja sõidame siis ühe hooga Kiimingisse.

Pea jõudiski järelsõitew pulmarahwas ko
hale: lõputeekonnal oli sõidetud kiiremini. 
Kümmekond hobust jäid üksteise järele seisma, 
kiirest sõidust lõõtsutades, ja üks mees siit ning 
teine sealt tõusid reest, kuna naised riietesse 
mähitult istuma jäid. Siin oli toredakirjali- 
ses ülikonnas ja neljakandilises punases lap- 
lasemütsis tihedahabemega Torwinen, kelle 
kogukat keha kuuskümmend eluaastat weel 
küüru suruda ei olnud jaksanud. Tema poeg 
Lauri, keha poolest lühem, kuid tugew mees, 
wiskas ohjad ema kätte, keda ta küntis, ja rut
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tas kokkukoguwate meeste hulka. Pikk pain- 
duwate liigutustega mees, peenes nahkkasukas, 
mille ümber Saksa siidiga kirjatud wöö tõm
matud, astus tema ees. See >oli noor Kanga 
Hannu Limingist, pärit Perapõhjamaa jõukast 
sugukonnast. Juba üksi sellepärast oleks ta 
ühes ema ja õega neist uhketest pulmadest osa 
wõtnud, ka siis, kui ta Juho kõigeparem sõja
seltsiline ei oleks olnudki. Rees, mille ümber 
need ja weel palju teisigi iilasi ning kemilasi 
kogunes, istus Kemi wana kirikhärra Henrik ja 
Ii kappellaan Peeter.

Kõikide silmis oli sama rahutus, kõikide 
huultel sama küsimus:

— Mis suits see on, mis külast tõuseb? 
Suurem hulk arwasid, et see muud ei wõi 

olla, kui waenlaste poolt süüdatud tuli ja waja 
oli ainult selle üle nõu pidada, mis ette wõtta. 
Igaühe silmist paistis mure ja rahutus; seisti 
sõnatult ja ei tahetud mingisugusele otsusele 
tulla. Ainult wana Torwinen ja Wesainen ei 
heitnud meelt, nad nõudsid, et kõigekiiremini 
kohe külasse tuleb kihutada, päästma, mis weel 
päästa on, olgu hädaoht missugune tahes.

Kümmekond meest kolme hobusega hakka
sid kohe mööda jõge üles edasi kihutama; 
naised jäid jõesuus asuwatesse majadesse 
peatuma. Jõekäänakul, kus esimesed Kii
mingi küla hooned paistma hakkasid, nägid 
kihutajad juba oina silmadega, mis oli juh
tunud ja kust suits tõusis. Majad põlesid 
piki jõeranda. Ühed olid weel leekides, tei
sed suitsesid waremetes. Uhked, kõrged lee
gid lametasid kahepool weejoont, kaugemal 
metsa sennal wilkus tulisambaid ja kogu lu
mine maastik punetas nende walgusest. Ühe- 
des taludes Põlesid kõik hooned, teistes leegit
sesid ainult eluhooned, kuna kõrwalhooned 
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nukratena seal kõrwal tveel terwed seisida 
Kuid inimesi ei tabanud silm -kaugemalt waa- 
dates kusagil. Nä's, nagu elanikud oleksid 
küla hiljuti maha jätnud ja minnes majad 
põlema süü tanud.

Mehed kihutasid edasi ja alles jõe üle
mal käänul peatasid nad silmapilguks ho
buseid, kohkunult ja hirmunult ees-sägunud 
häwitus-e peale waadates. Juho oli reele 
püsti tõusnud ja ta pilk oli kinni naeluta
tud jõe pahemale kaldale, kus tema kodutalu 
seisis. Tema uus elumaja, mille ta alles 
hiljuti Malmis saanud ja kuhu ta just praegu 
oma noorikut perenaiseks oli toomas, seisis 
kõigesuuremates ja kõrgemates leekides. Ta 
oli ehitanud selle kõigetoredamaks majaks 
kogu killas ja uhkusega oli ra kodust mälja 
sõites Maadelnud, kui Mõimsana see seal jõe
käärul seisis, puhtana ja uudismalgeua. 
Ning nüüd puresid leegid ahnetena selle Mal- 
geid seinu, katus oli juba sisse langenud, ja 
akendest tungisid mälja tugemad lülisambad. 
Juho ei saanud sõna suust, ei pilgutanud 
silmi, Nxnd tume pilw asus ta näole, mis 
alles hiljuti nii lustisine olnud ja jooned 
suu ümber muutusid meelgi maisemaks ning 
terawamaiks. Ohjadega hobusele tugemast' 
hoogu andes kihutas ta kiires traawis oma 
kodutalu poole.

Jõekääru all jooksis talle wastu tema 16- 
aastane noorem wend Tapani, kes juba eel
misel päewal ühes isa ja õega- koju oli sõit
nud. Silmis meeleheitlik hirnu hüüdis ta 
wennale wärisewa häälega:

— Rutta, Juho, Manasse mai ja, isa on 
seal surema?.

— Ka- Maenlane Meel külas on?



<— Ei, wiimased Laksid wähe aja eest mi
nema.

Wesala wana, madal elumaja seisis met
sakool õust weÄ terweira ja sinna kihutas 
nüüd Juho, ilma et enam aega oleks saanud 
ümber waadata. Tagaseina ääres woodis 
lmnas tema wana isa, kahwatu ja nõo- 
kenud, kaelas suur, lahtine haaw, mis rin- 
narri ulatus. Kuigi haawa sulguda^ oli katsu
tud, oli Munakene werest sreaaegu juba kui- 
waks jooksnud ja hädawaetvalt jaksas ta 
weel oma siluri amada, kui Juho tema woodr 
äärde astus. Jõudu pingutades katsus ta 
kätt tõsta, et seda Juhole sirutada ja tähi
ses sosista,va häälega:

— Sina, mu poeg . . ., maksa kätte . . .
Wanakene lõõtsutas waewaliselt ja haa* 

watud r>nd liikus raskesti. Silmapilgu järele 
nõksatas keha paar korda, kurk korises ja 
imelikult kokkutõmbunud palgeil ilmenes 
tvõimas walu. Siis Maibus koha jälle jõue
tult paigale ja silmapilgu järele oli kõik lõp
penud.

Alles nüüd waatas Juho hoones ümber. 
Sea! nuuksus naisi igas nurgas: häwita- 
mise jooksul olid nad uit ära hirmunud, et 
isegi nutta ei saanud, ja alles nüüd, mil 
waenlane läinud, pääsesid pisarad woolama. 
Juho -tuiskas lina isa palgeile ja läks mälja 
lähemaid teateid saama kõige üle, mis oli 
juhtunud. -

Eelmisel õhtul, parajasti saunaskäimise 
ajal, oli! salkkond Wiena karjalast, neid Ma
nu waenlaisi, täitsa äkitselt ja ootamata kü
lasse ilmunud. Wõ salas oli wana peremees 
ühes õrna poegadega parajasti saunas, kui 
ülemaltpoolt majadest järsku segadust hakkas 
kuulduma ja põgenejad üle õue jooksid. Nai



sed ja palgalised kaotasid pea ning Leegi ei 
oskanud midagi ette wõtta. Ainult pere
mees laskis toomad kuresti lahti ja ajas nad 
metsa, kus nad meer praegugi olid. Ise rut
tas ta tuppa, tõi sealt sõjariistu ja laskema- 
terjaali uing katsus päästa, m's wäärtusli- 
rrmat ette juhtus. Ja samal silmapilgul 
saatis ta naabertaludesse sõna, st mehed kõi- 
gekiiremini jõe pahemate kaldale metsaserwa 
kokku koguksid ülsiselt maenlassle wastu astu
ma, kelle hulk weel teadmata.

.Kuid see oli juba hilja. Waeulasi lagunes 
mööda küla laiali nagu putukaid, igas talus 
häwitustööd tehes. Õhtul ei põletanud nad 
rohkem kui- ainult paar talu; nad riisusid 
need enne paljaks ja sundisid elanikku — 
oda rinna wastu seades, kõike wälja tooma, 
mida neil söödawat ehk muud kõlbulikku oli. 
Ja kes Mäbegi rea,siu julges panna, see pis
teti kohe „wardasse". Nii sõid ja mässasid 
nad saal kogu õhtu ja öö. See oli hirmus öö 
elanikkudele. Ühed põgenesid pakase käes pi
medasse metsa mändide Marjule, teised puge
sid kuhu juhtus, keldriaukudesse ja rehe- 
parsile.

Iseäranis Desalas oli laastamine kogu 
öö kõigehirmsam olnud, sest et maenlased, selle 
nagu oma peakorteriks olid walinud, rõõmu
tud saaki Juho uude majasse kogudes. Wsfa- 
la sõulu-õlu käsutati wälja ja seda juues pi
dasid teised Malwet, kuna üks osa põrandal 
kamas. Sinna olid asunud ka Mienalaste ju
hid. Neid oli kaks, üks neist Kuisma, kes 
abne oli saaki koguma ja selleks ühes oma 
meestega talust talusse rändas. Teine, Ahma, 
ei hoolinud niipalju saagist ega põletamisest. 
.Kui tarwis läks wõidelda, süs oli ta esimene 
mees, samuti ka suusatamas; kuid kui küla-
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desse tu5di, sus tahtis ta parema meelega 
küla roogadest ja jookidest huwi tunda niini 
jättis saagikogumise -teiste hooleks. Põhjala- 
he ranniku soomlastele olid need mehed juba 
linnad tuttawad, sagedasti olid nad oma sise- 
ilNm käikuddl nendega kokku puutunud ja 
kokku põrganud. Nüüd tuli noil seega siis 
esimest korda ka kodus neid oma külalisteks 
pidada.

Waeirlasi ei olnud wäga palju, ainult 70 
wõi 80 meest, kuid tiimingilaied ei jaksanud 
siiski mingisugust wastupanekut ette wõtta,. 
'est laiali ja sõ jarli siuta olles olid nad waern 
lase ootamata-äkilisel pealetungimisel täiesti 
segadusse sattunud. Ühed pääsesid põgenc- 
ma, teised sattusid waenlase kätte wangi ehk 
said surnm. Küll katsus Welala wana pere- 
nrees, keda wienalased majas joogijagajaks 
sundisid, weel hommikupoole ööd, mil suu
rem osa waenlasi magamas olid, wälja hiili
da ja küla mehi kokku koguda, keda ta metsa
le noal arwas walwawat. Ta saatis Tapani . 
juba ette sinna sõna wiima. Kuid enne kui 
ta ise õuest wälja pääsis, oli Ahma tema ära
minekut juba tähele pannud, järele jooksnud 
ning wanamehe tuppg tagasi tirinud, kus ta 
köitega kinni seoti.

Kui öö magatud ja kiimingilaste jõulu
road maitstud, hakkasid wienalased hommikul 
äramineku wastu walmistama, saaki kaasa 
wött-es. Enne seda aga panid nad toreda tuli- 
ondu toime; järele waadates, et majadest 
enam midagi kaasa wõtta ei ole, süütasid nad 
need põlema ja pea leegitses kogu küla hom- 
mikpimeduses. Wesalas oli nende kogumis- 
paik ja selle mahapÄetamme jäeti sellepärast 
wiimaseks, lähteleegi tegemiseks.
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Katkendiliselt jutustasid peiduurgastest 
Wähehaawal wäljapugenud ning hirurunuv 
koduinimesed sellest Juhale, kes sünge näoga 
Paigal seisis ja waatas, kuidas tema» majja 
seinapalgid üks teise särele kakku maris esid.— 
Pidi juhtuma, et minagi just sel silmapilgul 
ära olin, mõtles ta iseeneses, ah! Oleks taht
nud neid kqeri natuke taltsutada. Tema käed 
kiskusid rusikasse ja pilk muutus järjest wi- 
hasemaks. Kuid äkki Mõpatas ta, pööras 
naiste poole ja küsis kohkunult:

— Aga kus on Helinä?
Keepi ei teadnud. Nad ei olnud talu- 

tütart pärast eelmist õhtut enam näinud, 
metsas teda ka ei oldud nähtud, ta oli selles 
pögenem'ssegaduses täitsa kaotsi jäänud. Ka 
need, kes öö jooksul talus waenlaste teotada 
olnud ja sealt alles leekide keskelt hädawae- 
walit pääsenud, ei olnud teda näinud. Kõik 
waatasid üksteise peale, keegi ei teadnud talu 
noorest tütrest midagi.

— Kus on Helinä, kus on minu õd^? 
hüüdis Juho ja jooksis teda otsima. Otsis 
läbi saunad, tallid, hüüdis teda nrmspidi, 
küsis igaltpoolt, kuid ei leidnud kusagilt. Kas 
on laps wiimaks matsa ära põlenud? käis 
kole mõte tal peast läbi. Wõi on ehk tveel 
hirmsamat sündinud, on ehk Maenlased teda 
kaasa wiinud? Keegi ei teadnud Mustata. Isa 
ehk oleks Meel teadnud, kuid nüüd oli temagi 
juba külm.

Selleks aiaks kogus Wesiala õue mähehau- 
Mal kogu külarahwas ja jõesuhu jäänud put
ru arahwaski oli Mahepeal juba kohale jõud
nud. Oli teistelgi nii mõndagi otsida, kes 
otsis last, kes isa, kes naist. Kuid teised leida
sid ot sitemaid, kas surnuna lume pealt ehk 
haawatuina kusagilt ulualt, ainult Helinät 
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ei olnud kusagil leida. Ta oli armastatud 
kõikide, nii omaste kui ka wõõraste poolt ja 
ta oli juba nii mõnegi poisi südame wõitnud, 
nõnda Kranka noore Hannugi südame, kes 
nüüd lootuseta ümber jooksis, teadmata, kas 
minna oma armastatut otsima põl-swate ru- 
strde wahelt wõi tormata waenlasele järele.

Ümber otsides tabas ta wana maja ahju- 
pealt lõpuks poolkurdi ja poolnõdrameelse, 
räbalates rauga ja hakkas- tedagi usutlema.

— Kas oled Helinät näinud? hüüdis ta 
tranamehele kõrwa.

— Helinät... siin -ta ahju peal oli..., 
ainult see pikk ritw lükkas meid alla.

— Nüüd hommikul? Ja kes pikk?
— Noh see... Kui kiitis weel, et siin on 

ju ilus tüdruk. Seesama siis peremshelegi 
knwega rindu lvi.

— See on Ahma olnud. Aga Helinä?
— Süles wiis, ei tea kuhu . . .
Siit saadi juba esimesest niidiotsast kinni 

ja wähehaawal tilkus wauamehelt teateid 
meelgi juurde-, saadi teada, et Helinä õhtul 
wienalaste tuleku järele ahju peale oli põge
nenud ja räbalatesse peidetuna kogu öö wa- 
namehe taga lamanud. Peale peremehe ei 
olnud seda keegi teadnud ja ka maenlased ei 
olnud teda sealt otsinud. Alles hommikul 
ära minema hakates käinud Ahma meel mana 
maja waatamas ja leidnud ahju pealt lvana- 
mehe ning Helinä. Tõuganud manameest 
paar korba ja jätnud siis rahule, ainult tüd
ruk wististi meeldinud talle, sest et ta teda 
kaasa wõtta tahtnud — teisi wange ei olnud 
karjalased seekord wõtnud, sest neid oli wan- 
grde kaasamedamiseks liig mäike hulk. Wana 
Wesalainen, kes üksinda uude põlewasse ma
jasse oli jäetud, oli oma kütked katki rebinud
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ja — näht-awasti Helinä pärast mures olles 
— wana mai ja rutanud, lust Ahma parajas
ti just tüdrukut wälja kandnud.Ta on katsu
nud oma last päästa, kuid Ahma löönud tal
le sõjak'rwega rindu, nii et ta põrandale lan
genud.

Keegi peidusolija oli weel näinud Ahmat 
naabrmalu õues tallistwõetud hobust raken- 
samas ja siis järele kihutamas teistele, kes 
siis juba niidu teisel ierwal suusatasid . . .

— Teda, peab -päästma! hüüdis Hannu 
rvaimustawalt. Mehed! nüüd suuskadele ja 
kihutame järele.

—i Kubu poole nad liikusid? küsis Juho 
rahulikuma, tirid otsustawama häälega^

— Ii kiriku poole.
— Kes soowib, toogu sõjariist ja rutaku 

kaasal Sest nüüd sama teed järele!
Rahwa keskel, 'kes Welala õue ja hoonesse 

kokku oli kogunud, tekkis liikumine ja kiha- 
mine. Naised keelasid ja palusid mehi, et need 
koju jääksid. Tarwis nüüd neil ka sinna 
weel surma otsima minna, kas Pole küllalt 
kurbtust juba sellestki, et kodud rüüstatud 
ja talud maha põletatud? Kas jälle külad 
kaitseta, naised ja lapsed palja taewa alla 
marjuta jäetakse? Nii nad- manitsesid ja nii 
mõnedki mehed, kes esimeses waimustuses 
malmis olnud kaasa- minema, jär-r-
mõtlema. Hannugi oli peaaegu juba mal
mis tagaajamisest loobuma ja Juho katsus 
küll mehi waimustada, kuid temagi ümber 
keerdus seljatagant äkitselt pehme käsi ja kui 
ta ümber pööras, seisis seal tema noor 
naine sosistades: .

— Kas sa juba nüüd minu siia üksi 
jätad?
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Raske oli s-se Ju hoie ja juba pidi peaaegu 
kacbtushüüe tema huultelt libisema. Nü 
õnnelilena oli ta oma noore, kauni naise siia 
uude kodusse toonud, kus ta isa ja õdede- 
Nvrrdade seltsis rahulikult oma õnnepäewi 
oli mõelnud mööda saata. Tuhahunniku
na suitses nüüd tema maja, weres lamas 
tema wana isa surnuna ja õe, selle hella ar
mastatud lapse, oli waenlane kaasa rööwi- 
nud oma orjaiks ja tallatawaks. Ja pidi ta 
nüüd weel oma nooriku maha jätma, kellega 
ta ainult paar päewa üheskoos saanud möö
da saata, ning tapelusesse, wõib olla sur
magi minema? Temagi kahtles silmapilgu 
kuid tuletas siis isa wiimaseid sõnu meelde 
ja oli oma otsuses kindel.

— Jah, minu kallim, jätma pean sinu 
nüüd. Aga ma tulen ju tagasi. Enne waja 
ainult isa were eest kätte maksta 'ja õde 
päästa.

— L'ge, Juho, kõneles Tormise wana 
Peremees, nüiid ei ole aega noorikuga kudis- 
tada. Kas mehed siin külas siis raugad on? 
Seal suusatab waenlane parajasti külast 
külasse, põletab talusid ja tapab pahaaima
matu inimesi ja teie siin ainult kõhelete? 
Praegu on nad juba jõekaldal ja warsti Ii 
kiriku juures. Meie Peame kiiresti järele 
ruttama, teel mehi koguma ja neid takista
ma, enne kui nad weel rohkem häwitustööd 
jaksawad teha. Ma ei hooli oma hallidest 
junkstest; kui suusad ja oda saan, olen kohe 
Nralmis. Ja inina wastan kõigi kemilaste 
eest, keS siin on, kas ori ülased halwemad?

See mõjus. Naiste hääl waikis ja mehed 
ruttasid sõnalausumata suuskade ning odade 
järele- kellel Püss peidetuna alal hoidunud, 
wõttis ka selle kaasa. Kiiresti pandi toidu
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moona kaasa, teritati roostetanud odasid ja 
korraildati wibusid. Ühed wõtsrd kirwe 
kaasa, 'teised teras-seljalise wibu, kindlatera- 
line pussnuga -aga rippus igalühel wööl. Ja 
-ei kuulnudki rohkem kui ainult mõni silmapilk 
kui Wesala kohal jõel umbes kolmkümmend 
meest suuskadel malmis seisid, kes kõik wal- 
mis olid ^vaenlasele Leina jälgesid mööda jä
rele 'kihuta nim

Siin öeldi nuLioatele naistele ja lastele 
wiimaseid lahknnüssõnu. Hellalt kallistas 
Juhogi oma noort naist, lubas marsil lagast 
rutata ja läks siis ToNviie kõrwal salga 
eesotsas suusatama.

II.

Pühapäewa hommikul 1389. a. lõpul oli 
rahwast Ii kiriku juurde kokku kogunud na
gu harilikultki, ilma midagi paha aimamata 
jumalateenistust ootama. Juba hommikuhä
maras ja Äikese tõusul olid kirikumehed 
kaugematest küladest ja taludest kirikukülasse 
jõudnud, igast küljest, kes hobusega sõites, 
kes hüdraga, kes suuskadega. Enne k'riku
uega toimetati seal nagu alati igasuguseid 
t armil isi ilmalikka talitusi ja iseäranis oli 
niniismehe maja Kauppila kogu tirikurah- 
wa keskkohaks ja kooswnbimise paigaks. 
Seal tehti kaupa, loahetati, osteti, rnüüdi, 
igaüks muretses oniale kodu wiiiniseks töö
riistu ja muid tarbeasju ning kaubasaksad 
uitasid ree juurest ree juurde loomade nähku 
ja muid maarahwa kraami ostes. Seal tin- 
giti, pakuti, hüüti. Tuttawad said tuttava
tega kokku, sugulased sugulastega, küsiti uu
diseid, jutustati uudiseid Ja Kauppi ise, 
tugSv kehakas nimismees, seisis oma aida
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uksel ning nõudis muksust ja maksuwõlga- 
sid sisse.

Kirikuniõisa õues, usts mähe allpool jõe
kaldal, oli> peaaegu samasugune askeldamine. 
Seal wõeti täies Haas wastu maksust kiriku
õpetajale ja kirikuõpet. isje, wanahürra Hen- 
rikki, käis rahwa keskel ringi, jutustas ühe 
ja teisega mng wõltis osa oma kogudusliik- 
mete muredest ja rõõmudest. Kui aeg nii
tmist juba ligikaudu keskpäewani libisenud, 
kõlasid kirikukellad ja pikas parwes hakkas 
rahwa st kirikusse waolama. Pea sõitis 
sinna ka kirikuõpetaja ning jumalateenistus 
algas.

Iutluwloulgi oli juba lauldud ja alla 
järsu rannakünkani, kus mõningad kirikume
hed oma keskel weel juttu ajasid, kajas wana 
praosti pühalik hääl, kes kantslist jutlust 
paukus. Sinna rannakünkale jooksis samal 
silmapilgul lähemast talust kari hirmunud 
lapsi ja jutustas meestele, st suur meeste- 
salk talusse ilmunud.

— Ms mehed need on?
— Ei tea. Pika habemega mehed, kõigil 

kirmed ja odad
Waenlane külas! See sõnum lagunes 

äkitselt wäljaspool kirikul ühest meestesalgast 
teise ja jõudis lähemal silmapilgul juba ki
riku seintegi wahele, kus ta liikumist ja ra
hutust tekitas. Inimesed tõusid kohtadelt 
püsti ja tungisid wälja, kõneldi ja hädaldab. 
Õpetaja katsus jutlust jätkata, kuid warsti 
pidi temagi lõpetama, sest et silmapilgu jä
rele neid odamehi juba kiriku ukplegi ilmus.

Waenlaled piirasid sõjariistuta kiriku- 
rahwa kirikus ja kiriku õues sisse. Keegi 
ei saanud koju põgeneda oma warandust 
ega lapsi päästma, sest ümberringi stiswate 

2
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waLMaste odcrv ähwardasid igaühte, kes p§- 
geneda püüdsid. Samal ajal läks aga teine 
oja waenla-si lähematesse taludesse laiali 
saaki riiimna ning kirikumehed wõisid ainult 
pealt waatama, kuidas siin-seal metsaserval 
üks wõi teine talu juba leeki wõttis.

Tugew käratsemine ja kaebekisa kajas 
nüüd templist, mis alles hiljuti nii rahulik 
olnud ja kus hirmunud rahvahulk nüüd õie
ti ei teadnud, mis juhtunud ja mis weel juh
tumas. Naised ja lapsed nutsid ning kaeba
sid, mel>ed aga kogunesid jahmatanült oma- 
wahal nõu pidama, mida peaks ette wõtma. 
Wastupanekule ei teadnud nad asuda, sest 
nad olid sõ järi istuta ja siia ühtekokku suru
tud, ka ci olnud neil aimu waenlase a-rwust, 
ei teadnud nad weel sedagi, mis mehed need 
olid. Sest juba mitu aastat ei olnud wiena
lased enam ranna äärde wälja tungida usal
danud, kus rahwast tihedamalt. Aeg kulus, 
läks üks, läks teine tund mööda ja kirikusse 
sulutud rahwäle oli see määratu kaua. Ikka 
rohkem leekisid nähti jõekaldailt ja läbi ukse 
wilkusid wöenlaste odad. Asjata püüdis wa
na kirikhärra oma kuulajaid trööstida ja ra
hustada. Meeleolu läks iga silmapilguga mu
relikumaks. Mehed nägid oma kodusid põle
mas, mõtlesid oma sealwiibiwate naiste ja 
laste Peale ning ei teadnud, missugune saa
tus neid endidki ootab, kas põlewad nad ki- 
rikuseinte wahel ehk hukkuwad waenlaste 
odade all.

Terwes ^kirikukülas walitses samasugune 
segadus. Kodusolewad hirmunud mehed kat
susid weel wiimasel silmapilgul põgenema 
pääseda, kuid waenlased püüdsid nad kinni 
ja sundisid neid toidukraami ning muud tva- 
randust kätte juhatama. Ning kui nad talu 
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lagedaks olid riisunud, pistsid hooned põle
ma. Kirikumõisas on suur segadus. Sinna 
on Ahma ühes oma noore wangiga sõitnud, 
kus ühes teistega käsutab ja hirmun. nadtele 
oma toorust jagab. Kõik on nelle ilma wae- 
mata ja kahjuta hästi korda läinud ning pea
likud otsustawad majas natukene puhata, 
käskides oma mehi ainult hoolega kiriku- 
rahwa järele Maimuta.

Kuid ka Kilmingi mehed on kiiresti suu
satanud ja juba lähöNÄvad nad pöörase hoo
ga kirikukülale, milles waenlane parajasti 
rüüstamas. Metsas saamad nad põgenejatega 
kokku ja kuülewad neilt, mis sündinud'. Pea
tutakse silmapilguks ja peetakse nõu. Silma
pilk on pealetungimiseks kohane. Maenlased 
on mööda kAa laiali, waewalt paarkümmend 
meest on kirikurahwast piiramas ja walma- 
mas. Nad otsustasid kohe otseteed sinna suu
satada rahwast päästma, kust siis abiwäge 
loodetakse saada. Kõik on ühelmeelel, kõik ta- 
hawad wõitlusesse astuda ja ilma pikema ju
tuta on suusatajatesalk juba täiel hool kiriku 
poole edasi kihutamas. Suusad libisewad ja 
lumi kriiksud põhjade all.

Wana Torminen suusatas oma poja kär
mal ja taiale häälega kõnelewad nad isekes
kis. Ta oli põgenejatelt kuulnud, et see, kes 
hobusega sõitis, kirikumõisa peatuma jäänud. 
Sellest armas ta, et Helinä seal on ja oli 
juba mõelnud kohe teda päästa. Ta kõneles 
sellest ka pojale. Lauri pidi otsekohe kiriku- 
lähikonda suusatama, ja püüdma segaduse 
tekkimisel tüdrukut päästa. Wähe aja 
Pärast jäi Lauri natukene maha, lahkus sal
gast ja pööras mööda metsaserma paremale 
poole. Teised^ aga suusatasid samal silmapil-
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gul metsast wälja ja ruttasid tuhat-tulise kii
rusega otse kiriku poole.

Juba märkas neid kiriku ees walwaw 
waenlane, hakkas hüüdma ja hädakisa tege
ma, et oma salka, kes taludes laiali, kokku 
kogudu. Väikese onni kiriku kõrwal olid .nad 
soojendamiseks põlema sülitanud ja keegi 
wienalastest ruttas sealt ühte põlewat tukk' 
Looma, et seda rahwagatäidetud kiriku õlg
katusele w isa ta ja kirikut ühes radwaga ära 
põletada. Külv — juba olidki kiim'ngilased 
kohal. Paar püssi paukusi), keegi wienalane 
langes lume peale maba ja kisendades kii
rustasid teised suuskadel alla jõele, nähes, et 
külasse laialiwalgunud seltsimehed küllalt 
ruttu appi ei jõua. Kiimtnailased ruttasid 
neil kannul, Weiaineniga eesotsas, kelle wäl- 
ja sirutatud oda mõimialt lähem alole^vaid 
nüenalasi tabas. Ümberpiiratud kirikulised, 
kes esialgu ei aimanud, mis uus segadus 
see seal wäljas sünnib, tungisid wiimaks ki
rikust wälja, tõmbasid, kes kirwe, kes teiba 
ehk ree-aisa ja ruttasid järele. Naised ja lap
sed aga jäid kaldakingule imestanult wõitlust 
pealt waatama, mis jõel sündis.

Hadahüüete peale olid wienalased jõe
äärsetest taludest kiiresti alla jõele rutanud. 
Kirikumõisas aga puhkasid ja maiustasid 
Ahma, ning Kuisma ühes mõningate 
meestega weel rahulikult, ilma et oleksid 
teadnud kubugile rutara. Päris hea on siin 
olla, kiitis Ahma, pole millestki puudus. Kui 
juba küllalt söödud ja joodud, siis waja min
na kirikustki wäikest lõket tegema".

— Aga kuhu sa selle tüdruku heituad? kü
sis Kuisma.

— Võtan enesega kaasa, ei see minu käest 
enam põgene. Vaata ometi, kui puhtawere- 
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line tüdruk ja kui rahulikult ta mu kõrwal 
seilab.

Kirikumõisa naistepere nuttis ja kaebas, 
ainult Helinä seisis sõnalausumata ja liikm 
mata Paigal, — paistis, nagu ei saaks ta 
terwest oma seisukorrast aru.

— Mina ei hakkaks wedama, kui ma ka 
weel Puhtam ereltsenm saaksin, kinnitas Kuis
ma, — see oleks igas kohas takistuseks.

— Sina ei oska tüdrukutega ümber 
käia-, tee seda suura hellalt ja õrnasti, kui 
mina. Seda tüdrukut nuna ei kiusa ega tee 
temale midagi halba, waid peidan ta koju
sõidul soojalt põdra nahkadesse ja uinutan 
teda ööseti seal hellasti.

—< Ja siis teed ta oma orjaks . . .?
— Ei muuks kui perenaiseks, oma abi

kaasaks, elamaks majapidajaks Miin omale 
selle wirga tüdruku . . .

— Nii kui kord ühe Norra tüdrukugi . . .
Kuid pooleli jä> lause. Kirikukingult kostis 

kisa ja kui nool sööksid mehed wälja, söömist 
pooleli jättes. Ahmate aga tuli tema wang 
meelde, jooksis tuppa tagasi, kandis tüdruku 
wälja, wiskas ta ree peale ja sõitis teistele 
järele, kes suuskadel juba mäekingu alla olid 
jõudnud. Kui ta parajasti jõele jõudis, pau
kus kingult sauna tagant aga püss, hobune 
wõpatas, langes põlmil' ja regi läks ümber. 
Kui tuisk oli Ahma ree alt wäljas, tõmbas 
tüdruku sülle ja tahtis oma seltsimeeste juur
de joosta, kes enam kaugel ei olnud. Kuid 
ka laskja — Torwise Lauri — oli juba koha
le jõudnud ja hüüdis oda löömiseks wälja- 
siru t alu na ho i des :

— Kas jätüd tüdruku, wõi annad oma 
elu?
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Ahma waatas tagasi, nägi', et Mõ imatu on 
koormaga põgenema pääseda ja wiskas selle 
wihaselt hambaid kiristades, hangele.

— Pea aga meeles, et ma ta korra weel 
ära Mi>n! hüüdis ta metsikult ja ruttas oma 
seltsimeeste juurde, kes talle juba appi suu
satasid. Lauri laskis teda minna, tõmbas 
pooluimase tüdruku käest kinni ja jonksutas 
ta tagasi tuppa, kus kirikumõisa naised ta 
oma hoole alla Mütsid. Ahma aga nägi, et 
kogu tema salk hädaohus on ning ruttas ühes 
oma meestega Mõitluspaigale.

Wihane oli Mõitlus, mis sündis kiriku 
kohal jõe jääl, kuhu kiimmgilaied mienalaste- 
le olid järele tormanud. Wi^mased olid esial
gul kaotuses, ja olid sunnitud kord juba jõe 
teisele kaldale taganema. Kuid wahepeal 
jõudsid mõlemalpool jõge olewates taludes 
saagijahil olnud seltsimehed neile appi ja 
nüüd olid nad warsti jälle iilastest tugeMa- 
mad. Wlitnased pidasid^ küll kõwasti wastu, 
Wesaise ja wana Tormise juhatusel, surusid 
waenlasele, kes äkilisest wastupanekust weel 
jahmatanud, tugewasti peale. Kuid samal 
ajal jõudis Ahma kohale, korraldas mehed 
uuesti ja waimustas neid peale tungima ning 
iilasi suruma. Mees siin, teine seal langes 
lumele, seda oma Merega punaseks Märwides. 
Wana Tornünengi sai haawa jalga ja ainult 
suure jõupingutusega läks Wesaisel korda te
da waenlasele jalgujäämisest päästa. Wesai- 
nen Mõitles kui karu, imestades järgnesid 
talle teised. Hannu oli osaM püssimees ja 
napsas siin-seal nii mõnegi habemiku pikali. 
Sellest hoolimata, oleks aga kiimingilaste 
wäike salk Mastase ülejõu käes warsti hukka 
läinud, kui nptte siin-sealt mõningaid kiriku
list Poleks appi jõudnud. Lauri Torwinen, 
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kes tüdruku kätte saanud, kogus taludest ms- 
bi kaasa, noori sa Manu, käskides neid HFna- 
hangusid ja muid wastawaid asju sõjariista
dena kaasa wõtta ning tõi üle kümnemcheltse 
abi salga jõele. Ise wehkis ta tapperiga, kogu 
noorusjõuga, lõi maim ustusest õhkudes pare
male ja pahemale poole, nii -et Wesainengs 
tema lähedale sattudes, imestusega hüüdma 
pidi:

„Õige, naisewend, anna aga nii!"
Ägedasti, wõitlesid wienalasedki, sest suu

rem osa saaki oli neil mineku-kiiruse pärast 
taludesse jäänud ja nad ei tahtnud tühjade 
kätega painduda. Kuid weel mihasemalt pin
gutasid oma jõudu iilased, sest oli ju neil, 
kuigi neid arwupoolest wähem ja nad halme- 
mini sõjariistus, kodu, warandus, naised ja 
lapsed kaitsta ning maenlase wer'tegude eest 
kätte maksta. Nii mõnigi habemik-karjalane 
langes nende odade ja hangude all ning jäi 
edasiwõ'tlejate jalgu lamama.

Wõitlejate niärkamata jõudis õhtu-häma- 
rus; warsti lõppes liihikene talwepäew. Kuid 
weel kestis Mõitlus poolpimedas ja kuuwal- 
gel, kuni, salgad wähehaawal wäsisid ja. wõit
lus rauges. Karjalased tõmbasid end mõidel- 
des tagasi ja kui nad wähe eemale said, hak
kasid nad täies hoos jõgemööda ülespoole ki
hutama. Jilased järgnesid neile, tükk maad 
Mähet pidades, et silmas pidada, kas wiena
lased tõesti küla piirkonnast kaugemale lähe
mad, ja jäid siis mõne penikoorma kaugu
sele terweks ööks nende liikumist Müüvama.

Vanakesed, näited ja lapsed, kes kalda- 
rinuakult ning Ii kiriku juures olewatest 
rnajadest nuttes ja hädaldades Mõitlust pealt 
maadanud, olid põnewusega ootanud, kuidas 
see lõpeb. Wana kirikhärra oli nende hulgas 
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ümber lükunud, neid trööstides ja julgusta
des-; ei olnud ta enesele silmapilgukski puh
kust lubanud. Ja kui maenlased ennast wii- 
maks tagasi tõmbaüna hakkasid, kutsus ta 
ema «kuulajad weel kirikusse, et -poolelijää
nud jumalateenistust tänupalwega ja laulu
ga lõpetada. Teised kandsid sinna kirikusse 
neid omakseid, kes jääl langenud, surnutena 
ehk haawatutiena. Kurbtust, kaebamist ja loo
tusetust oli sealt kuulda. Oli kuulda aga ka 
ütlemata tänumeelt Jumala wastu, kes neid 
ometi weel suuremast häwitusest ja hädaohust 
päästnud. Ja weel kord astus wana kirikhär
ra altarile, kus jõuluküünlad põlema süü
datud, ning kuulutas wärisewa ja südamesse- 
tungiwa häälega: „Au olgu Jumalale kõrges, 
rahu maa peal ja inimestest hea meel". Ko
gudus wastas „aamen" ning kaua kumises 
nõrgenew heli, enne kui ta rauges ja õhtu 
waikusesse kadus.

III.

Arwates, et ülased nüüd walwel, ei tul
nud Wiena mehed enam rannikule tagasi, 
waid kihutasid saagiga, mis neil korda läinud 
kaasa wõtta koju poole tagasi, minnes weel 
Ii metsakülasid häwitades. Jilased suusatasid 
weel tükk maad neile järele ning pöörasid siis 
oma häwitatud külasse tagasi. Ärapõletatud 
talude elanikud leidsid ulualust majades, mis 
waenlase häwitusest weel terweks jäänud, 
tööriistu, riideid ja toitu laenati ning jagati 
wastamisi, ja kuigi õige palju kaotatud oli, 
suudeti ometi wähehaawal hariliku äripäewa 
elu juurde tagasi Pöörduda.

Meeltesse jäi aga Pesitsema uus kibe wiha, 
walu ja kättemakswishimu. Kui mehed 
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metsas, kust nad pakke tõid uute majade ehi
tamiseks ärapõlenute asemel, üksteisega 
tõttu said, arutasid nad omawahel sagedasti:

— Nende illemä äraste tööpä emade eest 
tuleks mienalastelt maksu nõuda.

— Tuleks küll. Ja peats neile eneste
legi õpetama, mis tähendab tälwepakase kät
te taewa alla jäämine.

Ning kui taluinimesed töölt tagasi tulid 
ja üle oma majawaremete naabrimajadesse 
öömajale läksid, kus söögilauda asudes mõn
da perekonnaliiget, peremeest ehk mammat 
poega leinati, kes Jijõe jääl langenud, siis 
tungisid weel kaua aega pisarad mõne nais- 
terahma silma ja tekitas sappi meeste süda
metes ning sagedastigi libises nende huul
telt kättemaksu sõnu. Sagedasti kogusid 
külaperemehed kalmeö dm tel kokku neist ühis
test mõtetest juttu -vestma ning pühapäewiti 
kirikuaja järele Peeti kirikumäel suuremaidki 
üdi-sekd koosolekuid, kus wienalaste w'imasest 
sõjakäigust ja selle rasketest tagajärgedest kõ
neldi ning nõu peeti, kas -peaks midagi ette 
wõtma ja mida nimelt. Kättemaksureisi 
mõte oli juba nii mitu korda kõne all olnud, 
ainult mingisugusele kindlale otsusele ei 
oldud weel jõutud'. Ja nii kestus see kuni 
kewadepool se talwen i.

Kiimingilased olid iseäranis -vaimusta
tud kättemaksureisi kaitsjad. Olid nad ju 
jõuluajalgi kõigecsimestena oma tublidust 
näidanud ning wieualasi laialisemast häwi- 
tustööst loobuma sundinud, nende mees oli 
ka Wesaise Juho, kes ennast -viimastes 
wõ'-tlustes otse kangelasena näidanud ja keda 
kõik iilased tema wahwuse ning leidlikkuse 
tagajärjel juhataja an sees pidasid. Ja just 
tema oskas meeste kättemaksutunnet ja wõit- 



lushimu õhutada ning kättemaksureist mõtet 
ärkwel pidada. Tema ise oli kättemaksu- 
mõtte oma isalt wiimäsdks päranduseks saa
nud ja tahtis seda teostada.

Sellel mõttel tuli aga ka Palju wastuseiS- 
misi ära wõita. Olgugi, et mõitlused Mono
poolsete karjalastega wiimastel aastakümne
tel peaaegu igaaastüsed, oli rahwal suurema
tele riisumisreis. minek ometi wastumeÄsem 
kui mõni aeg tagasi, sest kardeti, et see oma
korda jällegi waenlaste Poolt kättemaksu ja 
häwituse wälja kutsub. See sugupõlw, kes 
Põhjamaa kõigepõhjapo otsemates kihelkonda
des, Kemis, Jis ja Limingas, praegu oma 
kõigeparemas eas oli, kaldus rahulikuma töö 
ja maitsema elu poole. Need ajad', mil kaup
le mis- ja rööwimisreisid ning laplastelt 
maksudenõudmine Põhjamaa elanikkudele 
'peaaegu ainukeseks tööks ja igapäewaseks 
letmaks, olid juba üle elatud'. Rootsi walttsus 
oli Gustaw Wasa ajal laplastelt maksude- 
nõudmise õiguse ära kaotanud ja selle kaudu 
wähehaawal ka neile iga-aastastele järjekor- 
ralistele lühireisidele lõpu teinud, milledel 
Põhjamaa talupojad käisid, et laplastelt 
maksust sisse nõuda ning nendega ja kauge
mategi rahwastega kaubelda ning missugus
tel reisidel wõistlejatega sagedasti Meriseid 
löömist tekkis. Seesuguse wõimu hiilgeaeg 
oli nüüd möödas ja M limaste seesuguste 
reiside toimepanijate pojad ning pojapojad ei 
mäletanud neid enam ning ei wõinud selle
pärast ka enam tolleaegseid eluwiise alal 
hoidnud olla. Siis elati sellest, mis talwis- 
tel retketel kauplemisega ja röövimisega 
saadud ning mida mets ja kalaweed andsid; 
põllutööd oli mähe, rahulik põlluharija-elu 
ei löönud ette.
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Nüüd oli aeg muutunud. Aegamööda ja 
wastunieelselt o-l^d põhjalast walnsuse käsku 
täitnud ning lapireisidest loobunud, sama 
wastumeelselt olid naid asunud rohkem maad 
tuhnima ja kütistuld tegenra. Wanenrad 
mehed, kellel wesl selgesti meeles seifid läi
nud aegade lustilised ja südikad õluwiisrd, 
selle aja suuremad hädaohud ning ühtlasi ka 
rikkamad üleelamised, waatasid meele
pahas ja peaaegu halwäkspanewalt seda uut 
sugupõlwe, kes nüüd mullases maapõues 
tuhnis ja oma isade jälgedes käimisest loo
bus. Nende meelest oli poegade põlw Halve
maks ja lõdwemaks muutunud. Nad jutus
tasid uhkusega oma endisest julgest reisielust, 
mil weel keegi halla-öö de käes ei wõbiseyud 
ning elujärge ainult sinna ei rajanud, kus 
kewadised Meed ja muud loodustõkked seda 
takistamas ei olnud, Maid siis kihutati suus
kadel oma maksualamate juurde südamaile, 
rvõeti peremeheõigusega, mida taheti ja elati 
siis selle järele toredasti. Neid aegu kirjel
dasid nad elawalt, kujutasid neid kuldsete ae
gadena, ja kihutasidki sellega nii mõnegi 
noormehe kadedusega oma isade aegade peale 
mõtlema. Teised noored aga naersid neile 
juba wastu ja tähendasid ainult, et need on 
ju endised ajad, nüüd aga on ajad teised.

Täielikult ei olnud lapireisid tõepoolest 
ometi weel lõppenud. Kuigi põhjalastel 
enam õigust ei olnud, nagu waremalt, lap
lastelt maksusi nõuda, tehti Põhjamaa ki
helkondadest, iseäranis Torniost, mis sel ajal 
Lääne-Põhjamaa alla kuulus. Lapimaale 
wahetewähel kaubiksemiskäike. Kemistki teh
ti neid weel igal aastail korralikult; kaubitte-' 
niine laplastega oligi 1600 aastate lõpul 
kemilastel weel õige tähtsaks elannsabi-- 
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nõuks. Jist wõeti lapireise harwem ette ja 
neid tegid kaasa weel ainult mõningad oma 
isade aegade ülistajad, ka ei- olnud neil reisi
del iilaste jaoks seda tähendust, mis kemi- 
laste jaoks. Siiski oli Juho Wesainen, kes 
oma isa jutu järele waimustusega endiste 
aegade peale mõtles, eelmisel talwel paari
kümne mehega kuni Warnagini ära käinud 
ja sellest head tulu saanud. Limingas aga 
ei teadnudki seesugustest lapireisidest enam 
palju, limingilased olid reisielust juba täiesti 
wõördunud ning kogu jõuga maaharimise 
juurde pöördunud.

Teisteski kihelkondades läks reisimishimu 
aasta-aastalt nõrgemaks. Mingisugune 
murdaeg oli käes. Rahutu Põhjalase weri 
wool-as küll weel praeguseni sugupõlwe 
soontes, kuid seda taltsutas ikka järjest rõhk- 
kem wõimulopääsew rahulik maaharimise 
eluwiis. Need, kes weel endiste aegade üle 
waimustust tundsid, jäid sedamööda, kuidas 
wanemaid inimesi nende kõrwalt ära suri, 
aasta-aastalt ikka rohkem wähemusesse ja 
nad pidid -oma soowid sellepärast ära peitma.

Lapireiside raugemine oli kaasa- toonud 
kindla maaharimise ja see omakorda istutas 
inimeste meeltesse loomulikult rahulikumaid 
waateid ja sihte. Sellepärast hakatigi ikka roh
kem ja rohkem kõrwale hoidma weristest kok
kupõrgetest wienapoolsete naabritega. Need 
tõid ju häwitust kaasa kõigile, mis mitmeaas
tase rahuliku ja raske tööga kogutud. Üldine 
arwamine wiimaste aastate tapeluste Puhul 
oli sellepärast suurel määral nende wastu 
pöördunud ja seda arwam-ist toetasid iseära
nis naised ning kihelkondade waimulikud, 
kes rahust ja leplikkusest jutlustasid.
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Wienapoolsed karjalased aga ei olnud oma 
edenemises weel mi kaugele jõudnud kui nen
de wennad Põh jal ah e rannikul. Neile olid 
need häwitusreisid weel igapäema^sekS leiwats 
ja nendega satuti wastu tahtmistki wõitluses- 
se ning tapelustesse, kui asi südamaa kala- 
wetesse ehk Lapiga kauplemisesse puutus. 
Aastasadade wanune wiha nende hõimurah- 
waste wahel puhkes kõigest hoolimata sage
dasti leegiks, ehk õigemini, tema hõõgumine 
ei raugenud kunagi.

Alatasa olid need asjaolud, teod ja eri
harrastused waidlus- ning kõneaineks, kus 
aga mõningad isikud juhtusid kokku tulema 
ja mõned päewa sündmused koid need asjaolud 
wahete-wahel ka perekondade keskele kõneai
neks. Noortest meestest mäletas mõni, ka 
Wesaise Iuhogi, wäga hästi, kuidas need
samad asjaolud juba nende wanemategi kes
kel tülitsemisaineks olnud. Wesaise õnms 
ema oli julge ja südi naine olnud, kuid oma 
rahutuloomulise mehe alalistest käikudest oli 
tal raske olnud aru saada.

— Lähed sa jälle kalmeks mööda hangesid 
kihutama ja mööda metsi hulkuma, oli ta igal 
sügisel urisenud, kui mana Wesainen esimese 
lumituisu järele end lapireisile minekuks 
Malmis paui. — Wõiksid wähemalt ühe tal- 
wegi kodus püsida!

— Siin tahmases toanurgas nohiseda, see 
oleks küll mehe löö!

N'i oli Manamees wastanud ja ikkagi tee
le läinud. Ja pojalegi näis kee täitsa loomu
lik olewat, et lapireisile ikkagi tuleb minna. 
Ema pidi alati rahule jääma. Kuid kui asi 
sõjakäigule minekusse puutus, olgu peidusõt- 
ta Wiena poolele ehk naabrikihelkondi häwi- 
tawa waenlase wastu, siis wõttis ta alati 
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tmLiama tooni, keelas- ja, manitses rneest 
ning poegn weel wärawalgi ning palus sil- 
matvoes:

— Ara mine sinna surmasuhu, sinna 
mehisööw<rsse kohtadesse, ära jäta oma kodu 
waesekslapseks . . .

Nii oli ema kord katsunud isa tagasi hoi
da, kui see juba tänawal minemas oli. Kuid 
Juho mäletas uhkusega, kuidas isa siis nae
ratades oli taastanud:

— Nutad ilmaaegu, wanamoor; ei neist 
tublidest meestest sel moel jagu saa. Ja kui 
surm juhtub tulema, siis satü> seda koduski, 
kmd tore on sõjas surra, kiledas mõõga- 
kõlinas.

Ja nii oli ta läinud ning oda wälgatanud, 
kui ta wõsastikku kadus. Ei maksnud selajal 

' naiste mainitsusi kuulata. Need wõistlused 
olidki selajal peaaegu samuti iga-aastased ol
nud kui lapireisid. Hiljem oli neid harwem 
olnud, ainult harrva tarwitses meestel sõja- 
rüüd selga tõmmata. Ja wõitlused, mis wii- 
masel ajal üldse olnud, olid enamasti ainult 
sisemaa külades, ehk kokkupõrked rajapiirkonda- 
de kalapüügikohtadel, nagu wiimati 1588. a. 
Oulujärwe randadel. Neist hoolimata oli ra
hulikum meeleolu ja rahu poolehoidjate hulk 
ikka rohkem ja rohkem pinda leidnud. Nüüd 
ajas see uus wienalaste pealetungimine kõik 
waatcd segamini. Selle otsekoheseks tagajär
jeks oli, et sõjakam meeleolu uue hooga elule 
ärkas, ja iseäranis wanadmehed ning noore
mad pirkalaste-aegade ülistajad lõõtsusid 
hoolega seda tuld, mis nüüd jälle kergemini 
leeki tõotas wõtta. „Kuhu me siis lõpuks jõua
me, kui nirwiisi edasi jätkatakse?" küsisid nad 
tusaselt. „Siin jutlustawad naised ja papid, et 
kõigeparem on rahulikkudena püsida, — aga 
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waenlane käib iga aasta meie kaitseta kodusid 
põletamas, ning läheb järjest julgemaks, kui 
näeb, et siin wastu panna ei suudeta. Nii see 
ei lähe. Wienalastele peab näitama, et Põh
jalaht rannal meel mehi on, nagu ennegi, — 
küll nad siis mast õpimad taltsamad olema".

1589. a. kewadtaüve jooksul olid paljud 
wõitlushimulised juba nii kui nii mehi üles 
kihutanud ja mana pirkalase meri hakkas ikka 
rohkemates ja rohkemates soontes lunmemini 
moolama. Lihawõttepühade ajal oli Ii kiriku 
juures päris koosolekuid peetud ja juba siis 
nähti, et paljudes külades sel armamisel aldi, 
et wienalaste maale kättemaksu-reis tuleb ette 
wõtta.

Weel taliteega käis Wesainen Kemis. 
Wana Torwinen, kes woodis meel jõuluajal 
saadud haawa põdes, oli seal juba omal alga
tusel oma kihelkonna mehi waimustusega üles 
kihutanud, ja Wesainen tõi teate, et wäl>emalt 
salk kemilasi malmis on kaasa tulema. Selle - 
wastu teati, et limingilased suuremalt jaolt 
täitsa reisel armamisel olid. Neil ei olnud 
maenlaste pealetungimiste all otsekoheselt Meel 
kannatada tulnud ja seal oldi peaaegu kindlad, 
et waenlane ei julgegi nende suurte, rahwari- 
kaste külade lähedale tulla. „Milleks peaksime 
meie oma rahulistelt randadelt ja põldudelt sa
dade penikoormate taha taplema minema?" 
küsisid nemad. „Parem on kodus heina teha ja 
witja tõi gata ning taimeks etuülatpidamist ta
gama oaks koguda."

Ilma timingilaste abita oleks aga iilastel 
liig ettemaatamata olnud nii suurele mõitlus- 
retkele minna ja Wesainen otsustas sealtpoolt 
wõimalikult wäikestki toetust muretseda. Ta 
kõneles asja üle oma sealsete tuttawatega ja sai 
wähemalt niipalju kätte, et aprillikuu lõpul 
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Limingas ühine nõupidamise-koosolek otsusta
ti ära pidada. Sellest saadeti sõna kõigi kol
me kihelkonna tublimatele peremeestele ja weel 
mõnda 'kohta kaugemalegi, kuni Saloni ja Ka- 
lajõeni, sest asi puutus õieti ju terwesse maa
konnasse. Ja määratud päewaks ilmuski kok
kuräägitud kohta Oulujõe suhu igast nurgast 
mehi kokku.

Koosolekupidamise kohaks oli määratud 
Krankkala, mis oli kogu ümbruskonna kõige- 
suurem ja jõukam talu. Krankkala sugu
kond oli raua aega Põhjamaa juhtimaks su
guharuks olnud ja ehk küll seda praegu ai
nult noor mees edustas, kahekümnekuue- 
aastane Hannu Eerikipoeg, leiti, et temalgi 
mingisugune pärandatud õigus on juhataja 
au sees olla. See tull austus etüüdest sugu
konna wastu ja tänutundest tema isa mäles
tamisel. Sel isal, Eeriki Peekrtpoeg Krank- 
kal oli omal ajal üle kihelkonna ja üle kogu 
põhjapoolse Põhjamaa wäga suur mõju ol
nud. Ta oli neid- nende lühireisidel juhti
nud- ja wõitlus-tes wienalaste wastu nende 
pealikuks olnud. Ta oli nende edastaja 
olnud, kui tarwis oli walitsuse ette kaeblusi 
kanda, oli kaitsnud neid kõlbmata ametnik
kude wastu, neile nende rahulikes töös nõu 
ja abi andnud. Ja neid kaitstes oli ta lõpuks 
surmagi saanud. See oli sündinud umbes 
5 aasta eest kaugel südamail, kus ta oina 
meestesalgaga piiri oli walwamas waenlaste 
wastu, kes sel ajal hoolimatalt sisemaa lehma
dele küladele kallale tungisid. Waenlaste 
parm oli seal äkki neile kallale tunginud, 
mille tagajärjel seal kaugel rühindiku süga- 
wuses wihane wõitlus oli tekkinud. Limingi- 
lased olid arwnpoolest nõrgemad olnud ja 
uende read hädaohtlikul määral harwe-
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nenud. Ägedalt wõideldes oli Eeriki PeetH- 
poeg ooast läbipisteiuna langenud ja: kaks 
tema poega olid tema kõrwale Meresse lama
ma jäänud. Kuid waenlaste edasiliikumine 
sai takistatud ja langenute mahamatmise 
järele juhtis Hannu, kolmas ja wiimane 
poeg, limingilaste jäänused koju tagasi. Ning 
sest saadik olid limingilased teda isa järeltuli
jana juhatajaks pidanud, sama nagu ta oli 
oma sugukonna peameheks.

Oma iseloomu poolest ei olnud Hannu 
siiski juhatajaks mitte wäga sünnis. Ta oli, 
nagu tema õde Johannacp, emalt äkilise ja 
wähe kergemeelse iseloomu pärinud. See 
ema, Krankkala wana Miarta, oli pärit Lõu- 
na-Põhjamaalt, ühest pooleldi Rootsi sugu
konnast, terwes kihelkonnas tuntud nii oma 
nõutuse ja heatahtlikkuse kui ka äkilisuse ja 
ägeduse poolest. Teda austati, tema üle 
naerdi ja teda kardeti; igalpool, kodus ja 
naabruskonnas, pidi ta kaasas olema, harili
kult'sünnitas ta tüli ja tuska, oli aga pea 
walmis jälle hellusega ja sõbralikkusega oma 
halbu tegusid parandama. Seesugust ise
loomu oli rohkesti Hannulgi ja peale selle 
oli ta wähekesi tuulepea ning e> wiitsinud 
palju tõsisemate asjadega tegemist teha. Sel
lest hoolimata oli ta aga oma kodukülas ikka
gi juhataja au sees ja wõitlustes waenlas- 
tega kalajärwedel oli ta näidanud, et ta oma 
julguse ja wõimakuse poolest küllalt isa 
poeg on.

Eelmisel talwel oli Hannu oma lõbuks 
iilaste reisi jäämerele kaasa teinud ja sellest 
oli pär't ka tema seltsimehelikkus Juho We- 
saisega. Sel põhjusel lootiski Juho sel koos
olekul Hannu abi Peale, kuigi ka oma sõbra 
kindlusetust ja kõikuwust tundis.

3
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Peale selle oli arwainata suur mõju 
Umingilaste peale nende w-anal kirikhärral 
Henricus Lithowiusel. See oli oma kihelkon
nas juba ligi poolsada aastat kirikuõpetajaks 
olnud ja oma koguduses uut sugupõlwe kas
ivamas' näinud, seda kaswatanud ja juhti
nud ning ühes temaga kõigi nende aastate 
mured ja rõõmud kaasa elanud. Sellepärast 
kuulsidki limingilased teda heameelega ja ta 
oli sellega harjunud, et tema nöuandmised 
teostati. Ka Liminga küla nimimees Kaap- 
ro Toomapoeg oli oma ümbruskonnas aru
kam mees ja nagu tema wend, Kalajõe kirik
härra Ljungo, oli ka temagi äge rahuaate 
kaitsja. Ja nende anna inised edastasid ka 
kihelkond! asi.

Ainukene möjuwam isik, kes selles asjas 
teistsugusel arwamisel, oli Põhja-Põhjamaa 
maksuametnik Mauri Jüripoeg. Temal oli 
juba noorusest saadik rahutu juhtumiste- 
otsija iseloorn ja ta oli waremal! sagedasti 
ka ise niisugustel käikudel kaasas olnud. 
Kuid oli weel üks täiesti iseäraline asjaolu, 
mis teda sõjakapoole meheks sundis jääma, 
niisugused tapelused ja wõitluskäigud olid 
wäga teretulnud tema maksuarwetele. Seda 
oleks Juho Wesainengi kergesti märgata 
wõinud, kui ta koosolekupäerva hommikul 
ametniku juures käies selle mõtte peale oleks 
tulnud.

Sel hommikul oli ta nimelt Merikoski 
juures olewa ametimaja õue sõitnud. Oma 
õe Hellnä oli ta sõidule kaasa wõtnud, tah
tes sellele noorele tüdrukule, kes jõuluaegsete 
sündmuste üleelamiste tagajärjel kogu kewa- 
de raskemeelne ja jutukehw olnud, la
hutust pakkuda. Helinä jäi õue hobust hoid
ma, Juho astus Mauri Jüripoja tuppa.
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Soe töötas siin parajasti «tulise kiivusega 
ama arwete kallal. Kirjutajaks oli tal siin 
noor koolipoiss, kes eelmise aasta eeskujude 
järele maksuraamatusse ilukirja jooneÄas. 
Mauri kiirustas teda, käsutas ja tõreles ja 
ei pannud selles tegewushoos tähelegi, et 
wõõras tuppa oli astunud. Need teise aasta 
artved peaksid juba jõuluks malmis ja Rootsi 
>ära saadetud olema, kuid nagu harilikult, 
.olid nad ka nüüd hiljaks jäänud ja ametnik 
oo selle pärast Stokholmi maksudekojalt wal- 
ju käsukirja saanud. Higistades lehitses ta 
nüüd kwiitungilehte, korraldas ja liigutas 
neid, arwas kokku ja kirus. Arwed ei läinud 
kokku. Rehkendas uuesti, sügas kõrwa, kirus 
ja raputas wi ha selt pead. Ja kuidas wõi- 

siidki nad kokku käia. Muist kwiitunge osid 
kadunud tont teab kuhu . . . Pagan wõtku, 
alati kahju tema pool ja ime, et eksitused 
kunagi tema kasuks ei pöördunud. Ja jälle 
jooksis ta kirjutaja juurde paberid waatama.

— Ära kirjuta, tola. Pirttitõrmast ei 
ole näit leisikat wõid saadud, kirjuta kaks.

— Aga nimismehe kwiitungil on wijs lei- 
sikat.

— Küll ina sind kwiitungitan, sina tola. 
N''mismehe raamatud on waled, kas sa aru 
ei saa, et irad waled on . . .

— Kust Niina seda tean, kui niiwiisi kir
jutatud on.

— Kirjutatud . . . see on walesti kirju
tatud, kwiitungid näitawad teist.

Ametiiik laotas kwiitungid Miia ette 
laiale ja püüdis neid omale kui ka poisile sel
gitada. Nad näitasid tõepoolest täitsa teist, 
kuid ei läinud korda selgeks teha, miks siis 
just wiis leisikat sihte osi kantud. Ta ei taht
nud tunnistada, et ii eed kolm leisikat just 
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need on, nagu mõned muudki, millest nael 
sinna, teine tänna läinud, üks söödud, teine 
müüdud, ilma et kwiitungid sellest midagi 
oleks kõnelenud. Kuid — puudujääk'! oli 
wõimatu raamatutesse jätta, maksku mis 
maksab, sest selle eest oleks maksukojast jälle 
wali märkus tulnud. Arwed pearoad kokku 
minema, jäägu kahju kellele tahes.

Ametnik jäi silmapilguks jällegi mõne 
kwiitungi üle imestama, mille summa nae- 
ruwäärt wäike oi' ... ja jooksis jälle poisi 
juurde.

— Mida sa siin jälle kirjutad ... see on ju 
Pekka Kohose talu, täiesti tühi, wenelaste 
poolt maani maha häwitarud, ei sealt pole 
krossigi saadud.

— Kohasest, see on ju üks kmgeparemini 
alalhoidunud talu kogu Jijõel, ei see maks
mata jäta.

— Mnt, natikas, ehk... kui mina ütlen 
et soe tühi on, siis on ta tühi ja sina kirjutad 
ainult, et ta tühi on ... saad aru, ehk ma...

Ja poiss kirjutaski -tõendawalt maksu raa
matu lehekülje serwale: „Õde" ('tühi).

— Ja need kolm talu küla lõpul on keh- 
wad nagu kerjused, kes- midagi ei wõi maks
ta... No mis sa wahid? Kas sa ei oska 
„kerjus" kirjutada?

— Miks ei..."
Ja poiss kirjutas ilusate tähtedega 3 korda 

„Tiggare" (kerjus). Ametnik ohkas paar korda. 
Nii oli talusid jälle natukene wähemaks kär
bitud.

Mis sellest, kui maksukoda nende põhjal 
kokku seatud nimikirjad tagasi saadab, mille 
põhjal maksust ka neilt jälle tuleb nõuda, kes 
seda juba ära maksnud. Tarwis ainult aega 
wõita ja raamatutes summad kokkukõlla wna.
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Ja ametnik naeratas imelikult, kui ta seda 
arwste „tegemist" pealt waatas. Ih mõtles 
ainult heal meelel selle peale, st talupoegadel 
nüüd jälle kawatsus on riisumisreisi raja ta
ha ette wõtta, kus mõni neist muidugi surma 
saab ja... raamatutesse surmasaanuid siis 
rohkemgi wõib nles tähendada. Ja pärast 
wõtawad näenalased kohe muidugi sõjakäigu 
nende küladesse ette, mil puhul pooled majad 
ära häwitatakse, — ning siis wõib raamatu
tesse teisegi poole häwitatuks märkida...

Wesainen oli eestoas paar korda enesest 
juba märku andnud, kuid ametnik ei olnud 
kiirusega wõõrast tähelegi pannud. Nüüd 
pööras ta end ümber ja terwitas tuttawa- 
likult:

— Tere, armas mees, no mis Kiinstngi 
pool ka kuulub. Olge head, istuge. Wõi tell 
iilastel on siis jälle kõwa mõte wenepoolseid 
karwustama minna. See on õige, andke aga 
nelle nii, et mõjub!

— Selle üle pidi täna Krankkalas just 
koosolek olema, — kuidas siis limingilased 
lellest asjast ka on mõelnud.

— Ja-ah, limingilased, omawahel öeldes
— need limingilased on suured raugad. Ja 
siin on papid ning mõned muudki juba ter
me kewade mööda kihelkonda ümber hulkunud 
ja neid keelanud, kellel tahtmine oleks teele 
asuda. Küll saad näha, et kranklane ka ise 
wastu seisab.

— Hannu?
— Just Hannu — nii see pojast-põlw pa

raneb! Aga, mis -teil sellest, teid ju iilasi ja 
kemilasigi küllalt. Ja ehk on limingilastestki 
minejaid, hullud oleks oulujõelasedki, kui nad 
kaasa ei tuleks oma mitmekordsete kannatuste 
sest kätte maksma. Ja ega wienalane järgmi
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sel korral nende peale ikka rohkem armu et 
heida, sellest hoolimata, kas nad kaasa tule- 
wad ebk mitte. Aga Rootsi walitsus wõiks 
neid paremini aitama hakata, kui ta kuuleks,, 
et nad ise nii südikalt maakonna ja riigi hu- 
wisid tahawad kaitsta.

— Arwate? Sellest minagi nüüd kiimin- 
gilaste poolik tulin kõnelema, et kas see kroo
nu e: wõiks meile maksude asjas natukene 
kergendust lubada, kuna ju ka sel talwel jälle 
nii raskesti kannatada on saadud. Ja kui 
meie mehed nüüd sel suwel Wiena reisile lä
hemad, siis jääb maaharimine kodus loomu
likult halwemaks ja ei jõutaks kuidagi mi isi 
suwimaksusi maksta. Kas kroonu ei wõiks 
neid ära jätta?

— Ja-ah, kõneles ametnik ja hõõrus järel- 
mõtlewalt, kuid samal ajal nähtawa meele
heaga käsi. — Nii, minul muidugi ei ole 
wõimu kergendada, mina pean sisse nõudma, 
m's kästud ja kõige üle aruanded walmista-- 
ma, — ta näitas oina arwepaberite peale. — 
Aga ma wõin sellest Stokholmi kirjutada, ma 
teen seda teie eest heameelega ja arwan, st see 
ehk ka aitab. Wõiksite ju ka ise weel kirjuta
da. Ma ei tea, kas sellest küll eelseiswaks su
rveks abi tuleb, aga wõiks ju katsuda. Mina 
wähemalt teen, mida wõin ja kui sõjakäigust 
asja saab, siis on seda rohkem Põhjust usku
da, et walitsus teie maksust kergendab.

Wesainen tänas ametnikku selle sõbralik
kuse eest ja sõitis, enne silmapilgu weel He
li näga kõneledes, mööda jõge üles, siit natu
ke inaad eemal olewasse Krankkalas-se, kuhu 
teisigi sõitis, üks regi teise järel. Maksu
ametnik ise lubas hiljem tulla. Ta jäi pärast 
Jubo äraminekut silmapilguks mõttes seisa
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tama, napsatas siis sõrmi ja jooksis kirjutaja 
juurde.

— Mis lollusi sa siin jälle kirjutad? KaS 
sul Kiinnngi küla juba malmis on.

— Jah, siin see on.
— Ha, ha, ha, ha! — aga see on ju täitsa 

Male. Kas sa ei tea, et Mienalane kogu kü
la ära on hämitanud ja maha põletanud ja 
et sealt muidugi mitte-mingisuguseid maksust 
ei mõinud saada.

— Aga see sündis ju alles sel kalmel, need 
aga on eelmise aasta maksud.

— Poiss, sina oled päris põikpea. ^Sa 
kirjutad selle ilusasti ümber ja tähendad 
juurde, et pooled taludest maha on põletatud, 
— kes on sind käskinud seda teada, millal 
nad on põletatud.

Poiss asus tööle ja ametnik käis mööda 
tuba edasi-tagasi, oma-ette pomisedes:

— No, olen minagi tola, et ma seda enne 
ei taipanud, — ega mäletanud. Nüüd saava
mad Kiimingi talupojad malitsusele kaebtuse, 
mille mina nende nimel kirjutan, ja keegi ei 
Mõi minu arMete üle kahelda. Nii need arwed 
Mähehaawal walminewad. . .

Lõbusal meelel milistades waatas ta mäl- 
ja. Liminga kirikuküla mehed sõitsid seal koos
olekule — nendel on mähe wastuseismist . . . 
kuid, mis imeasi sealt tuleb? Mõiks peaaegu 
arwata, et see kinnine saan on, kui ma mitte 
ei teaks, et seesuWst kogu maal olemas pole... 
Aga pagan wõtku, kinnine on see ometi . . . 
Kes kur . . . ? Ega miimaks ometi Stokholmi 
härrad liikmel Pole, kes armeid tulewad nõud
ma. No see oleks alles tore, ptüi, no see oleks 
alles!

Saan sõitis õue, ja ametnik oli sunnitud 
ruttama wõõrast wastu wõtma. Saanist il
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mus nähtumale noor sihwakas mees ja aitas 
selle järele rvanema, hallihabemega isanda 
wälja. See pööras Mauri poole:

— Kas teie olete Põhja-Põhjamaa maksu
ametnik?

— Teie teenistuses, aulik härra.
— Ah nii. Minu nimi on Bagge, see on 

mu poeg. Olen walitsuse poolt waljas uut 
sõjawäekirjutamist korraldamas ja ühtlasi 

neist segadustest selgust muretsemas, millest 
siitpoolt kuulda olnud. Teilt paluksin ma tar- 
wilikka teateid.

— Olge head, astuge sisse, astuge minu 
tuppa.

WLõrad liikusid ees ja ametnik sülitas 
wäljas weel paar korda, enne kui ta neile jä
rele astus. Issand Jumal, kuidas ta jahma
tanud oli . . .

Oulujõe suus Merikoski kohal, seal, kus 
praegu Oulu linn asub, oli 16. aastasaja lõ
pul wäikese alewikukese sarnane Paik, mille 
seisukord teda selletarwis 'kohaseks tegi. Seal 
asusid limingilaste*) laewad, seal käisid Stok- 
t umi ja Turu mehed kaubitsemiskäikudel ja 
oli seal neil talwelgi ladukohti ning aite. 
Merikoski saarel oli weel mõni aastakümme 
tagasi wäike puukindlustus asunud, mis jõe
suud Wiena rahutumate naabrite riisumis- 
käikude eest kaitses, kuigi see nüüd hoolitsemi
se Puudusel juba täitsa laokile oli jäänud. 
Terwe rühm wäikesi elumajakesi asus jõe ja 
mere wahelisel neemel ühes hunnikus koos, 
üi mõningaid suuremaidki, nagu ma,' 

ametniku, kirikuõpetaja ja mõne warakama 
kaupmehe majad.

Oulusuu ja jõgi kuulusid sel ajal weel 
Liminha kihelkonna alla.
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Siit mööda jõge ülestpoole oli weel ligis
tikku seiswaid majasid, mille omanikud lõhe- 
kala-puügi abil palju paremini läbi said kui 
näit. Lim'nga kirikuküla talunikud. Nende 
hulgast äratas kohe tähelpanu Krankkala tu- 
gewatest männipalkidest ehitatud talu kõr
gel jõekaldal. Selle peahoone õues kihas 
juba hommikust saadik hulk rahwast, kes eel
nimetatud koosolekule ilmunud. Rida hobu
seid oli kõrwuti aia äärde kinnitatud, teisi 
tuli järjest weel juurde ja mehed kõnelesid 
salkadewiisi õues ning liikusid sealt üksteise 
järele uude maija, kus peremees Hannu wõõ- 
raid lahkesti wastu wõttis. Mana pere
naine Marta jooksis tulises talituses wanast 
majast uude, käsutas mööda minnes õuel 
sulaseid ja tüdrukuid ning sai mahti ka igale 
uuele wõõrale mõne lahke terwitussõna öel
da. Pidi ta ju maja au alalhoidmiseks kõi
gile süüa ja juua toimetama, kuni need seal 
koosoleku algust ootasid. Wjeel ei olnud 
Liminga kirikuküla juurest kedagi ilmunud 
ja ka kõik iilasedki ei olnud weel kohal.

Samal ajal istusid wana maja trepil 
sooja kewadpäikese paistel Kranka noor Jo
hanna ja Wesala Helinä oma keskel südamli
kult juttu westes. Sõbrad olid nad olnud ju
ba lapsest saadik, kuid nüüd ei olnud nad 
pärast Wesaise õnnetumalt lõppenud pulma- 
reisi üksteisega kokku saanud, mille tagajärjel 
neil üksteisele Palju kõneleda oli. Tuhandeid 
wäikesi saladusi, mida tüdrukutel alati ole
mas, awaldäsid nad nüüd üksteisele; seal
juures sosistati ju naerdi, isegi Helinä, kes 
wiimasel ajal isesuguselt kurwameelne ja kõ- 
nekehw olnud, läks jällegi endiselt lõbusaks 
ja lustiliseks, nii et Juholgi, kes teiseltpoolt 
õuet seda pealt waatas, meel rõõmsaks läks.
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Tüdrukud olid ühevanused, mõlemad 17 aas
ta ümber, kuid iseloomu ja näo poolest wäga 
lahkuminevad. Johanna kaswu poolest kogu
kas, tumedawerel'ne, mustade põlewate sil
madega, elawate liigutustega, termva hiiäle- 
ga. Helinä jällegi peaaegu lapselikult õrn, 
wäikese kaswuga, tihedate linakarwa juus
tega; näol soojus ja naiselikkus, ja wähe kur- 
wameelselt läikisid tema suured sinised sil
mad. Kuid hästi näikse nad ühte kõlbawat, 
armas Juho neid waadates, kõlbaksid sugu- 
lastekski.

Nimelt oli juba üldiselt tuttaw, et Helinä 
Kranka Hannule lneeldis, ku>gi neist mõtetest 
senini weel midagi tõsisemat ei olnud Eja 
tulnud, sest Helinä oli ju alles tveel nii noor. 
Aga olgugi, et Juho ja Hannu head sõbrad, 
ei oleks Juholc ometi mitte hästi meeldinud 
oma õde, kelle eest ta haruldaselt hellasti hoo
litses, selle wähekesi tergeloomülisele mehele 
anda. Nüüd aga arwas ta, et nii wististi 
ometi kõige parem on, saab ju tüdruk siis 
kaitse alla.

Kui mahti sai, jooksis Hannu alati üle 
õue ja ütles tüdrukutele mööda minnes mõ- 
istngaid naljatusi. Helinä oli tema meelest 
pärast wiimast nägemist tublisti sirgunud ja 
nüüd walmines temas kindlaks mõte, et sel
lest talle perenaine maija peab saama.

—j Jää homseks siia, Hslinä, korraldame 
tantsu ja peame siis juba ette sinu Ahma 
põrgupidu ära, naljatas ta jällegi, silmapil
guks tüdrukute kõrwale trepile istudes.

Samal silmapilgul muutus Helinä jälle
gi wäga tõsiseks, jäi mõttesse ja ei wastanud 
midagi. Niisuguseks läks ta ikka, kui tema 
ärarööwimisest ja tema sõidust ühes Ahmaga 
Ii kiriku juurde hakati kõnölema. Nii- 
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mõnigi kord oli seda tema kodus juba tähele 
pandud ja anvatud, et tüdruk selles inöllus 
nii ära ehmatas, et kogu see reis toeel mingi
suguse kohutawa ettekujutusena tema meeles 
püsib, mis alati, uueneb, kui seda nimetatakse. 
Lähemalt ei olnud ta sellest reisist weel kelle- 
gile jutustanud ja kodus oli arwatud, ot laps 
waenekene isegi ei jaksa mõista, kuidas see 
kõik oli sündinud. Ainult sellest jutustas ta,, 
et Ahma temaga halwasti ümber ei olnud 
käinud, waid, koguni selle wastri, wäga hel
lalt hoidnud.

Hannu äramineku järele hakkas nüüd Jo
hanna sõbrannalt Ähina üle pärima.

— Kas oli ta kole ja toores mees, see 
Ahma?

Helinä wiiwitas wastamisega kaua, ma
ha waadates kõndles ta siis:

— Ei olnud kole ega minu wastu ka mit
te tooreski ... Oli see ju küll toores, kur 
ta minu isa ära tappis ja maja maha põle
tas .. ., aga ma ei tea, miks ta minu mõt
tes toores ei paistnud olewat.

— Muidugi kartsid sa hirmsasti, et ta 
nüüd sinugi ära tapab, kui ta sind majast 
wälja kandis.

— Esimesel silmapilgul kartsin, aga siis 
ei oskanud enam karta. Ta kandis mind mi 
hellalt ja kergelt oma käsiwartel, ei teinud 
haiget ega hirmutanud. Kartsin ju küll, nii,, 
et hästi hingatagi ei tahtnud, kuid ühtlasi 
tundsin ennast samal ajal ka kaitstud ole- 
nxlt. Ja kui ta siis minu ree peale tõstis ja 
sõitma hakkas, hakkasin kõige Pealt nutma. 
Tema aga kõneles minuga nn. sõbralikult, 
mässis mind soojadesse nahkadesse ja sidus 
oma kaelarätiku mulle pähe. „Ära nuta, mu 
tüdruk, ütles tema, „ära nuta, ega sind hunti
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dele söödaks ei wiida". Ja kogu tee jutustas 
ta sits minuga nagu hea tuttawaga. Ma ei 
tea, kuidas see oli, aga siis ma enam ei nut- 
nudki, istusin ainult, waatasin metsa ja kuu
latasin . . .

Ja m's ta sulle jutustas?
— E' mäleta ja ei kuulnudki hästi. Kõ

neles seda, et temal seal kaugel Maaselja ta
ga tore kodu on ja et mind sinna olla mõel
nud perenaiseks wiia. Ja minuga ei käida- 
matki seal halwasti ümber, kinnitas tema, 
ega koormatawat tööga, waid mina ise wa- 
litsewat seal ja elawat, nagu ise tahan. Ning 
ta lubas mulle ilusaid särke ja hõbesõlgesid... 
Ja siis kõneles ta, et enam kunagi sõdima ei 
ihakkawat, meiegi kodud igawesti rahule jät- 
wat. Ei mäleta, mis ta weel lubas ja mil
lest ta kõneles, kuid hästi ta kõneles ja tema 
hääl kõlas mulle soojalt, seda ma kuulsin.

— Kas sa põgeneda ei püüdnud?
— Tema käest — ei. Oli nii iseäralik, 

tundus, nagu oleksin ma pidanud temaga 
ühes minema, kui ta mind ka tulema oleks 
lasknud. Mulle tundus nii hea, et ma neid 
Meriseid wõitlusi wmksin lepitada. Ja kui 
siis Ii kirikumõisa tuldi ning naised seal 
nutsid ja minu pärast halatsesid, siis oli minu 
arust peaaegu kindlam Ahma kõrwal istuda.

— Mis sa kõneled? Kindlam — rööwli 
kõrwal?

— Jah, ma ei jaksa iie sellest aru saada. 
Alles siis, kui ta toast wälja jooksis ja minu 
sinna jättis, sus mõtlesin küll, et kas ta nüüd 
jättiski nii. Aga kui ta jälle tagasi ruttas 
ja minu sülle haavas, siis ei oskanud ma 
wastu panna, waid lasksin teda mind kanda, 
e« mõtelnud mitte midagi...
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Tüdrukute jutu lõpupoole oli perenaine 
Marta lähedale kuulama jäänud. Ta kohkus 
Helinä mõtteid kuuldes ja noomis:

„Sina sonid, w-aene laps. Kas sa tead, 
keda sa niiwiisi ülistad. Eks sa tea, et just 
see Ahma sinu sugukonnale ja kogu maakon
nale kõigesuuremat häwitust ja laastamist 
kaasa on koonud. Niisugusest mehest ei tohi 
niiwiisi kõnelda, ega mõteldagi. Sa oled hai
ge olnud ja oled seda meelgi..."

Helinä ei wastanud sõnagi, waid jäi lvait 
ja mõttesse. Ta ei mõistnud, miks kõik seda 
meest kartma ja wihkama peawad. Temagi 
pidi teda nüüd kartma, kui ta weel tuleks, ja 
ta kartis juba mõtetki, et Ahma tagasi wõiks 
tulla, aga teadis ühtlasi, et kui Ahma tuleks, 
siis wõidaks ta teda jälle.

— Parem tulge ja aidake nüüd toitude 
laualeseadmisel, enne kui siin istute ja ru
malusi kõnelete, ütles Marta ja wiis tüdru
kud enesega kööki kaasa.

Wahepeal Md suurem hulk koosolekust 
osawõtjaid juba kohale ilmunud ja uues ma
jas Peeti juba päris waimustusega läbirääki
misi. Küsimus oli kõigile juba ette teada ja 
iilastest oli Kaupi peremees, kui kõigewanem, 
jutustanud, mil wiisil nad käiku toime pan
na olid mõelnud. Nende mõtteks oli, et reis 
juba tulewal suwel, mil jõed alles lahti, möö
da Jijõge üles Oulangat mööda alla Kanna- 
lahte tuleb ette wõtta. Sealt mööda Wiena 
Kemisse ja edasi Solowetsi rikkasse kloostris
se, mis täielikult tuleb ära häwitada, sest et 
just see, nagu teada, selleks kihutuspesaks oli, 
mis igal aastal Põhjamaale häwitust saatis. 
Seesugusele laialisele sõjakäigule läheks aga 
mehi tarwis niipalju kui wõimal'k ja häda
pärast tarwilik oleks sellepärast, et wähemalt 
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kõik kolm Põhjamaa kõige põhjapoolsemat ki
helkonda üherrwelsslt kättemaksureisiga ühi
neksid- Sellega katsutakse wienapoollete hä- 
wttanrishimu, mis Põhjamaale nii laastaw, 
juurteni ära häwitada. Reis kataks niiwiisi 
julgesti oma kulud ja tasuks ka selle kahju, 
mida halb põlluharimine meeste äraoleku ta
gajärjel toob, sest külad Merre Karjalas on 
suured ja rikkad. Ettewalmistusteks on weel 
aega, jätkas tema-. Pealetungimist tuleb toi
metada nii kiiresti kui wähegi wõimalik, 
rvaenlastele -ootamata.

Nii oli ettepanek, lühike ja selge. Nüüd oli 
waja ainult teada, mis teised sellest arwa- 
rvad.

Limingilased olid kaua aega wait, ainult 
sosinat oli hulga keskelt kuulda. Toa taga
nurgas laua ümber olid tuttawad peremehed 
aset wõtnud ja seal istusid ka Linnuga kirik
härra Henrik ja Kalajõe kirikhärra Ljungo 
Toomapoeg, kes Liminga kiriku juures oma 
r venna Kaapro juures parajasti wõõrsil wii- 
bi>s ja nüüd ka siia koosolekule oli tulnud, et 
põhjalasi niipalju kui wõimalik uuele peale- 
tungimis-sõjakäigule asumast takistada. Sin
na pöördusid nüüd kõik pilgud, sest nende 
meeste nõuandeid olid nad tvaremgi harju
nud kuulama. Silmapilgu järele tõusiski 
Kalajõe kirikhärra oma istmelt ja kõneles 
sooja, ilusa häälega ning ladusas Soome 
keeles:

„Teie, Põhjamaa mehed, kelle südameid 
wiha närib ja kelle meeli kättemaksuhimu 
ässitab, kuulake mõistuse sõira, kuulake rahu 
sõna. Ehk ma küll teie keskel ei ole olnud siis, 
kui teie raskesti kannatasite, siis uskuge ome
ti, et ma kõigeparemat soowin. Teie südamed 
põetrad haawu, mille paranemiseks tarwis 
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on waenlase werd woolamas ja waenlase hoo
neid põlemas näha. Kuid pidage meeles: 
kattemaksinisele järgneb kättemaksmme, wi- 
hane weri woolab wihasest -werest. Teie taha
te kättemaksu reisile minna, tahate oma ko
dud tühjaks, oina põllus kündmata ja oma 
heinamaad niitmata jätta, kawatsete oma 
hiljutiste ^vaenlaste küladele kallale tungida, 
need tuhaks põletada ja paljaks riisuda, me
hed maha tappa ning naised ja lapsed waes- 
tekslasteks jätta. Nii on nemad teile teinud. 
Kuid mõelge järele, m"s sellele järgneb. Kui 
teie koju tagasi olete jõudnud ja jälle oma 
rahuliku töö juurde asunud, tuleb waenlane 
uuesti — selles olge kindlad — siia meie ki- 
helkoitda, toorem kui enne ja kättemaksuhi
mus kaks korda werisem. Ja jälle suitsemad 
teie armsad -majad ning teie kodud wõitakse 
merega. Ja jälle peate teie kätte maksma. 
Oi, mis tuleb sellest lõpuks? Sellest tulewad 
tühjad maakonnad, kuhu inimese jalg enam 
ei usalda astuda', meie külad muutuwad hun
tide asukohaks. Ja need raja tagused, on ju 
nad ometi meie oma hõimud, neil on sama 
koel, nad on sama rahwas. Kui kaua j>eab 
wend nii toorelt oma -loenda karistama? Nad 
on koleda teo korda saatnud, kuid- jätkem see 
sedakorda kätte maksmata, jätkem kättemaks 
sellele, kellele seda waja. Wiibigem rahus 
oma põldude harimise juures, kohendagem 
oma kodud uuesti ja laskem aeg haaioad pa
randada. Ja uskuge mind, juba mõne aas
ta pärast on uus nurm, waenlaste tekitatud 
weripisarad kaotanud, rusud on kadunud ja 
uued kodud seisawad nende asemetel. Ja teie 
elate rahutöös õnnelikkudena.

Jätke kättemaksu kawatsused! Ärge tõm
make uut õnnetust, uut needmist, uut Juma
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la wiha oma peale. Jääge koju oma naiste 
ja laste juurde, harige oi nn mänd, ikehLe ra
hu tööd- ja teile saab õnn osak;? ning kõigekõr
gem õnnistab teie tööd ..

Nii kõneles wana kirikuõpetaja soojalt ja 
hääletult kuulasid teda toasolijad, ühed süda
mest kaasa tundes, teised- tõsistes mõtetes ol
les. Õpetaja Ljungo waimustatud sõnad olid 
soowitawat mõju awaldanud, limingilaste 
poolt kuuldus silmapilgu järele ühemeelne 
heakskiitew sumin ja hüüded: „jääme koju", 
„meie ei lähe".

Iilastel tundus suu lukus olewat, neil ei 
olnud meest, kes nende arwamised nii selges
ti oleks oskanud ette tuua, pealegi olid nen
degi hulgast mõned kahtlema hakanud. Wesai- 
se juurde tuli Kranka Hannu, kes igal juhtu
misel Juhaga heasse wahekorda tahtis jää
da, ja hakkas -meelitawalt kõnelema, et ehk 
tõesti kõigeparem oleks kogu ettewõttest loo
buda.

— Wõi siis niisugune rauk sina oledki, 
sähwatas Juho wastu. — Ja tahad weel en
nast wäimeheks pakkuda,!

— Na egas' mina nüüd weel midagi kind
lasti ... Ja see ei Puutu ju sellesse.

— See puutub sellesse.
Wahepeal olid paar limingilaft õpetaja 

Ljungo ettepanekut kaitsnud, kuid iilaste 
poolt ei tulnud midagi kuuldawale. Wiesai- 
nen nägi, et tema mehed kõikuma hakkasid, ja 
tõusis ise püsti.

— Ma ei oska pikki kõnesid pidada, aga 
ma ütlen, et kui limingilased kardawad, siis 
meie ilma teietagi reisile pääseme. Hea on 
neil kõneleda, kellel talud põletamata ja- wa- 
randus riisumata, kuid küll tuleb kord teiegi 
kätte, kui istute ja ootate. Ärge siis wienalasi 
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süüdistage, waid süüdistage iseendid, et te ei 
taipanud neid õigel ajal taltsutama minna. 
Meie ei oota, et nad teist korda meie külasid 
tuleksid põletama, waid läheme ise ja nõua
me neilt tasu nüimase korra eest. Mehi on 
meil iilastelgi.

— Ja meil komilastelgi, lisas Lauri Tor- 
winen, kes oma haige isa asemel ilmunud, 
sellele juurde. — -Siin ei ole meie poolt mitut 
moest, aga mina wastutan teistegi eest'. Jää
gu limingilased kohale, aga ma arwan neid 
Olujõe kaldaid sedawõrd weel kihelewat, et 
meeldima peaks waenlasi wähe pigistama 
minna.

Läbirääkimised said sellest hoogu ja wars- 
ti oldi täielikus waidluste waimustuses. Suu
rem osa limingil-asi olid sõjakäigulemineku 
wastu, kuid leidus siiski mõni, kes ka poolt 
oli. Need olid aga üksikud. Ja kui mõned 
iilasedki, nähes, et limingilaste poolt mingi
sugust toetust ei saadud, taganema lõid, näis 
Wesaise mõte täitsa hukkamõ istetud olewat. 
Pahasena ja hülwakspanewalt waatas ta 
oma wana sõjaseltsilise, Kranka Hannu poo
le. Wäbemalt tema poolt oli ta abi lootnud. 
Kuid see oli Walt. Hannu nägi, et kui ta 
nüüd oma kodukihelkondlastele wastu seis
ma dleks hakanud, siis ta nende juures 
warsti oma mõjuwõimu kaotab; kuid halb 
oli ka Metalsega tülisse minna, kelle õde talle 
meeldis ja Eellele ta ka au ei tahtnud jätta 
üksinda sõjakäigu juhatajaks olla, kui sellest 
siiski midagi wälja tuleb. Limingilased usku
sid kindlasti, et Kranka reisi wastu on, kuid 
siiski hakkasid mõned teda pinnima ja nõud
ma, et ta ka oma arwamist awaldaks. Han
nu seisukord muutus piinlikuks ning kauase 
kõhklemise järele tõusis ta wiimaks püsti, 

4
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ütlemiseks, et temagi sõjakäigule mineku 
wastu seilab — muud nõu ta ei leidnud?

Kui-d tema kõne katkes juba algusel. Sa
mal silmapilgul astus- 'tuppa maksuametnik 
ja tema mõlemas kaugelttulnud wõõrad, 
Peeter Bagge ja leina poeg Sven.

Läbirääkimised 'katkesid silmapilguks. Pee
ter Bagge, keda Juhan III. just oli saatnud 

neid Põhjamaa segadusi ja alalisi lahing, ra- 
jatagustega tundma õppima, tahtis kokku
tulnud rahwalt Eiudlaid teateid saada, mis
sugune seisukord oli. Koh mõlemad kiriku
õpetajad jutustasid talle nende pikkade raja- 
wõitiluste põhjusi ning juhtumisi ja kus nad 
omalt seisukohalt asja pehmendasid, seal lisas 
maksuametnik wärwi juurde. Kõik palusid 
ühemeelselt, et walitsus Põhjamaale abiwä- 
gesid saadaks, kes rabrvast rajataguste peale- 
tuuGmiste wastu kaitseksid ja nende hättu-- 
tusreisisi takistada su-udUksid. Juuresoleva 
rahwa poolt kirjutati kohe -kuningale kõige- 
alairdlrkumad palwed ja kaebtused nende as
jade üle, milles abüväge ja inaksude kergen
dust paluti. Peeter Bagge, kellele, nagu 
Rootsi kogu tolleaegsele walitsusele, need põh
jamaa wõitlnscd täitsa uued ja wõõrad olid, 
lubas kacbtused kohale toimetada ja teha, mis 
ta wõib. Kuid kamatsetud sõjakäigu asjas et 
hakanud ta mingisugust nõu andma, Luna ta 
ei teadurid, missugune tema walitsuse arwa- 
mine selles asjas wõiks olla.

— Tehke nii nagu tahate ja nagu kõige- 
paremaks peate, ütles ta ainult ja kordas 
neid sõnu weel majast lahkudeski.

See kõrgema walitsuse saadiku käik mõjus 
Põhjamaa meeste Peale siiski julgustawalt. 
Mil oli lootus walitsuse abi peale ja nad 
wõisid sellepärast parema põhjusega sõjakäi- 
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gulc minna, sest küll juba söjawägi pärast 
hoolt peab, et kättemaksjad minema kihuta- 
ratse. Nii seletasid asja stlased, ja Wesainen 
jutustas, mida ma!ksuametnik'ki oli ütelnud.

-Kuid limingil-aseh, kelle eest kirikuõpetajad kõ
nelesid, olid meelgi wastu ja ei oldud 
mingisugusele lõpu otsusele jõutud, kui pere
naine Marta rooga lauale hakkas kandma, 
ja külalisi einet palus lootma tulla.

KoosoMul waidluse all olnud asjad said 
loomulikult teatamaks ka wäljaspool maja ja 
lee noorte salk, kes ühes isadega Krankkalasse 
jõudnud, waidles selle üle õues ja jõükäldal, 
kus suuskadega rinnakult alla lasti, sama 
^vaimustatult. Ühed olid reisi waimustatud 
poolehoidjad ja pahandasid ainult, ot nad 
meel kaasa minna ei saa. Teised jällegi mõist
sid seda hukka ja loomulikult olid tüdrukud 
tõ-i-k sealpool. Ainult Kranka Johanna üksin
da Täit ses sõjakäiku.

— Kui inina mees oleksin, kohe läheksin 
kaasa. >

— Hea on küll seelikus olles nii kõneleda, 
aga kui korra nende kätte satuksid, oleks ko
he häda käes, torkas keegi poiste hulgast.

— Ei oleks midagi. Ei mina laseks ennast 
nitwiisi wastu panemata ära rööwida, nagu 
Helina, ma küünistaksin ja hammustaksin 
wähemalt, kui muud ei saaks.

— Ahma küüsis ei olegi nii nalja-asi 
mängida. Ei uskuwat ju see sinu kuulus 
!vendki sõjakäigule minna.

Helinä, kes Matkides jõekaldal teiste 
Hulgas wiibinud, ajas nüüd kõrwad kikki ja 
küsis imestades:

— Kas Hannu ei mõtlegi kaasa minna?
— Kas sinul oleks hea meel, kui ta ei 

läheks? !küsis Johanna kamakalt naeratades.
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— Ei tea . , . iinestasin ainult . . .
— Ms? Kas seda, et kui Hannu ja Ah

ma seal kokku satuksid, kuidas siis läheks? 
Keda sina arwaksid kaotawat? Ha? Kas 
Hannut wõi Ahmat?

Helina ei wastanud midagi, kuid isesugu
selt w"!lgatasid seejuures tema silmad ja ise
suguselt wõpatas tema keha>. Ta lõi silmad 
alla ja jäi wait.

Samal silmapilgul sammusid Hannu ja 
Torwise Lauri samale jõekaldale noortesalga 
poole. Mõlemaid kiskus sinna isesugune tõm
bejõud. Hannu tahtis sel ajal, kui läbirääki
mistel toas waheaeg, jälle Helinäga silma
pilguks juttu westa ja Lauri oli talwel - 
Wesaise pulmas sügawasti Johanna musta
desse silmadesse waadanud, mida ka tüdruk 
teadis, olgugi, et Lauri, waikne ja tasane 
mees, oma meeldiwust awaldada ei olnud 
püüdnud. Nad jõudsid kohale parajasti tüd
rukute jutuajamise lõpuks.

— Mida te minust ja Ähmast kõnelete? 
küsis Hannu Helinä kõrwale astudes.

— Helinä ütles, et sina Ahmalt lüüa 
saaks, kut teie kokku satuksite, maletas Jo
hanna wennale kiusawalt.

— Ütlesid sa niiwiisi, Helinä?
— Ei. Ja sina ei usaldawatki Juhaga 

kaasa minna.
— Ei usaldawatki? Kas arwad, et ma 

argtuse pärast maha jään? Ja arwad sa, et 
ma Ahmat kardan?

— Ahmal on küüned ja hambad, ja wäle 
on ta ka, asub ühelajal puul ja maal, targu
tas keegi noortest.

— Just temaga tahaksin mina wõidelda 
ja näidata, et mina ta ära wõidan.

—- Siis sa alles oleksid mees, hüüdis He-
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.siira ja waatas pool-kahtlewalt, pool-meeli ta- 
Walt Hannu peale.

— Kas sa ütleksid, et ma mees olen, kui 
Ahma ara wõidaksin?

— Ütleksin, ütleksin, ma tunnustaksin 
sind siis meheks üle meeste!

— Selle peale käsi: ma lähen Juhoga sõ
jakäigule kaasal Ja kui Ähina ära ei põgene, 
toon ma tema siia kaasa.

Helinä sirutas waimustatud noormehele 
käe sa temagi palged näisid põlema süttiwat, 

nagu Hannugi omad. Ta ei teadnud, miks ta 
Hannut sellesse wõitlusesse tahtis kihutada, 
kuid tema ettekujutuses seisis Ahma nagu 
mingisugune üliloomulik hiiglane ja tema 
apwates tundus see «täitsa wõimatuna, et 
keegi teda ära wõita wõiks püüda. Ja selle
pärast saigi ta waimustatud, kui Hannu en
nast Ah maga wõitlema pakkus. Noortehulk 
kogunes nende ümber ja poiste waljudest 
hüüetest wõis märgata, et nad Hannu otsuse 

heakskiitmisega wastu wõtsid. Johannagi 
suusatas lähedale ja waatles pooleldi kades

tades Helinät, kes oma armastajat oli oska- 
nud niiwiisi waimustada. Salawihkawalt ja 
peaaegu halwakspane)oalt silmas ta Laurit, 
kes kohe silmad maha lõi. Johanna pööras 
suusad ümber, tõukas paar korda hoogu ja 
laskis tulise kiirusega mööda rinnakut alla. 
Kate lendas peast, must juuks lehwis tuule 
käes wallatult laiali ja paistis kaunina wal- 
ge wälja tagaseinal. Hoog kiirenes, seal oli 
hüppaja rinnaku all, kuid nõtkelt Painutas 
tüdruk Põlwi, tõusis õhku ja liugles, keppide
ga end sulamalt tasakaalus hoides, otse püsti 
jäädes kaugele jääle.

Seda minekut oli rinnakule parajasti 
"oaatama jõudnud wõõras noormees. Tüdru
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ku kaunist allalaskmist nühes^ hüüdis ta: 
rõõmsalt ja plaksutas käsa. Sea oli Sven.: 
Bagge, kas isa minenlahakkam'st oodates siia 
oli tulnud noorte lustitsemist pealt waata- 
ma. Teised tõmbasid wõõrast harrast end arg
selt eemale, ainult Johanna ilmus julgena 
mäele ja juukseid õlalt alla wi sakes, waatas 
ta wõõrale otse silma. See hüüdis:

— Kust sina oled, kaums tütarlaps, ell 
ole sinu sarnast weel näinud. Kuidas su ni
mi on?

Seda kõneles «ta rootsikeeli, mida- ko- 
hälolijatest peale Hanlw ja Johanna, kellele 
nonde ema natukene omapoolt keelt oli õpeta
nud, keegi ei mõistnud. Tüdruk wastas jul
gesti:

— Johanna.
— Sind, Johanna, tahaksin mina ene

sele. Ja kelmikalt naeratades sammus Sven 
jälle eemale, ei malda-nud aga mitu korda 
järgimööda tagasi waatamata jätta seda tü- 
hindiku imelikku nähtust, otsekui tahaks ta 
tema kuju omale hästi meelde kinnitada.

Ka Hannu ja Lauri läksid ära. Kui nad 
tuppa jõusid, olid waidlused kawatsetud sõ
jakäigust jälle täies hoos ja keegi limingaal, 
oli parajasti tõendamas, kui mõttetu oleks 
Praegu niisugusele partisaani reisile minna, 
kuna ju walitsuse poolt lubatud abi tagajär
jel nüüd rahulikumaid aegu wõib hakata 
lootma. Seal kirjeldati, kui hädaohtlik oleks 
ägedat waenlast jälle kättemaksmisele ärrita
da, ja waenu aasta te rida pikendada. Jää
gem koju . . . !

See näis juba kindlaks otsuseks kus uue
ni at. Naisigi oli tuppa kogunud ja healmee- 
lel sosistasid nad seal selle üle, et mehed' 
nähtamasti sõjakäigule ei lähe. Jilased, kes 
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oma katvaisule mhja minemas nägid ole- 
wasi viusid- waikides ja Eirusrd isekeskis neid 
argseid rau kasid, kes enam ei usaldanud oma 
isade wiisil mõõgatööle minna. Tumeda pil
guga seisis Jühogi seina ääres. Ta ol^ naela- 
oisast wana Kranka raske mõõga wõtnud, 
mis siin nüüd mitu aastat tegewuseta seis
nud ja roostetama läinud. Ei see mana pere
mehe ajal roostetama saanud minna.

Tema kõrwale astus sel silmapilgul Han
nu, tõsise ja kahtlewa näoga. P'laates tähen
das talle Juho:

— Waa-tan siin sinu õndsa isa mõõta, — 
kui nägusana sa teda hoiad!

Hannu punastas, ta juba häbenes oma 
hiljutise kawatsuse üle ja korraga oli terme 
kahtlus temast kadunud.

— Ma panengi selle wööle, wastas ta. 
Tulen sinuga kaasa wienälasi karistama.

— Sina? küsis Juho imestanult, kuid kui 
ta nägi, et Hannu tõsiselt kõneleb, siis lisas 
ta juurde: Ütle seda siis kõikide kuuldes!

Ja kõikide üllatuseks algas Hannu, kui 
limingilane lõpetanud oli, terme toa kuuldes:

Kui ka teisi limingilasi reisile kaasa ei 
lähegi, siis teen seda mina. Minu isa oli ala
ti sõjas esimene ja ei mõtle ka mina temast 
halwemaks jääda. Hädaohtusid ja suremist on 
igalpooh kui neid kartma hakatakse, kuid kes 
mees tahab olla, tee peab oskama löögi peale 
löögiga wastata.. Ma ei hakka* kellegile ette 
midagi heitma, mingu limingllastest kaasa 
kes tahab.

Nende sõnade järele walitses toas silma
pilguks jällegi waiküs. Igaüks mõistis selle 
matkimise tähendust nii, et otsustatud oli 
reisi ette wõtta ja et wastuwaidlustest enam 
abi ei olnud. Imestusega waatasid mehed
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Hannu peale, keda nad olid arwanud tähtsa 
teisel anvamisel olewat, kuid Weiainen kuu
las tema sõnu rõõmuga. Ja nüüd pööras 
Hannu Juho juurde tagasi ning sirutas talle 
wennalikult käe.

Kirikuõpetajad tõusid lauatagant üles. 
Koosolek oli lõpul, neil ei olnud enam min
git tegewust. Kurwawõitu meelega tähendas 
aga õpetaja Ljungo lahkudes:

— Mina olen andnud nõu, mille kõigeko- 
hasema leidsin olewat. Kuid loomulik see ju 
on: kes tahab, see läheb.

V.
1589. aasta juunikuu keltpäemad olid 

käes. Kaupi rannas Jijõe suus walitses elu 
ja liikumine, Äaw ja kära-tsew, nagu suure
mate pidupäewade ajal ehk suuremail laata
del. Juba wara hommikust saadik talitas ja 
tmmckas meestehulk mõlemal jõekaldal ja 
kaldaääres wenedes. Joosti majade ja rannä 
wahet, kanti kraami, parandati wenesid, wää- 
nati witsu ning taoti ja kopsiti, nii et lnwane 
rinnak aina kajas. Kuuldus hüüdeid; sama 
wenekonna mehed otsisid ja kutsusid üksteist, 
naised kandsid toidukraami ja hüüdsid kalda- 
rinnakult oma wenedesolewaid mehi, et neilt 
weel ühte ja teist küsida, lapsed lasksid nuttu 
ja koerad hulgusid külas.

Ei see olnud pidupäew ega laadapäew. 
Oli Lripäewa hommik, kesknädalane tööpäew, 
kuid mitte üheski Ii talus ei olnud hariliku 
hommikutöö juurde pöördutud. Siin walmis- 
tau ette millegile suuremale kui harilikule kün
nile ehk noodareisile. Jilased asusid kättemak
su- ja rööwreisile wienapoolsete karjalaste kü
ladesse.

Kõik oli juba malmis, mehed koos, wened 
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korras, ainult wiimaseid toimetusi ja talitusi 
lõpetati weel ning toimetati jumalagajätmist. 
Siin-seal tõugati juba wene rannast, tõugati 
jõele ja pöörati wastu woolu. Teises kohas 
jagasid teeleminejad kaldalseiswatele kojujääja- 
tele weel wiimaseid nõuandeid ja trööstisid oma 
nutwaid naisi. Kõik olid südikas tujus, püüd
sid kojujääjaid julgustada ja neisse ärksamat 
meeleolu istutada

— Mis sa tühja nutad, wanamoor, wõi kar
dad, et mõni wene maatuska mulle meeldi
ma hakkab ja ma sinna jään? Ole mureta. 

Oota sügisepoole, siis toon ma sulle siidirätikuid, 
hõbewöösid ja kuldsõrmuseid igasse sõrme.

Nii trööstis mõni jõgisuulane oma saat- 
masolewat naist ja koputas talle meelitawalt 
lõua alla. Teine tõstis oma kümneaastase 
poja kätel kõrgele üles, kuiwatas tal pisarad 
palgelt ja tähendas:

— Sina, Kallu, jääd nüüd koju pereme
heks, näita siis, et sa mees oled. Kas nii. Kui 
wähe weel sirgud, siis wõid sinagi kaasa tulla.

— Mida ma siis sellele Kaisale tagasitulles 
peaksin tooma, et ta nüüd nii muretseb? küsis 
keegi noormees, oma mõrsja kätt pigistades, 
mis tema peos wärises.

— Too talle peigmees tagasi, —- tähendas 
tüdruku ema nõuandwalt.

— Kas saadan habemiku karjalase, wõi tu
len ise tagasi, Kaisa?

Tüdruk haaras tal ümberkaela kinni ja so
sistas: tule tagasi!

Kemilased ja limingilased, kellel omakseid 
saatmas ei olnud, istusid juba wenedes ja jõud
sid tasa ülespoole, rahutumalt teisi kiirustades, 
kes weel wiiwitasid. Hannugi istus uhkelt 
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wene päras ja hüüdis mööda jõudes Juhale, 
kes weel rannal seisis:

— Kas tuled kaasa, wõi ei pääse sa eidest 
lahti? Ja sina Anni, ütle Helinäle termist 
ning teata, et rõõmsana läks poiss teele ja weel 
rõõmsamana tuleb ta tagasi. Hei >siis, niiwiisi 
sinna minnakse!

Ta tõmbas mõlaga, teised temaga ühes ning 
wene kargas wett mahutades edasi.

Juhol oligi raske minema pääseda. Anni 
ei nutnud ega keelanud teda, ainult ta silmad 
pidasid teda seal nagu ühes kohas kinni. Wii- 
maks tõmbas Juho ennast lahti, hüppas we- 
nesse ja sirutas käe:

— Jää terweks. Juhi kodu ühes Tapaniga 
pl usu, et ma tagasi tulen.

Paljud wened olid juba Jllisaare taha ka
dunud ja Juho jõudjad tõmbasid tugemast:, et 
teiste etteotsa jõuda, kus juhataja wene pidi lii
kuma. Juho heitis weel wiimase Pilgu kaldale, 
pööras siis silmad oma kaaslaste poole ning 
meelekindlus ja rahulolemine leidis temas 
maad. Nii siit nüüd algas see sõjakäik, mille 
eest ta kewadeft saadik nii südilt ja waimustu- 
sega hoolt kandnud. Siit asus nüüd teele see 
kättemaksmine Karjala poole.

Ka siis meel, kui juba wnmane wene nee- 
menina taha pööranud ja ranna taha kadu
nud, seisis siin-seal liiwalel kaldakingul mõni 
üksik naine, kellel pisarad silmis kuiwada ei 
tahtnud. Seal ta mõtles: kas jääb sinna 
minu mees, wõi naabrimees, wõi jääwad ehk 
mõlemad?

* H
*

Wesaise reiskond aga kihutas täiel hool 
mööda Jisõge ülespoole. Vaiksetel wetel
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jõudsid mened^ üheskoos ja tore oli see reis, 
mis maaseljandiku poole liikus. Wenesid oli 
siin üle kahekümne, enamalt jaolt kitsad, ker
ged jõewened, umbes 6 ehk 7 mehe kandwu- 
iegm Wiöitlusjalga hulgas oli 90 iilast, kes 
Wesaise juhatusel kõige ees jõudsid. Kemüasi 
oli Lauri Tormise juhatusel ilmunud umbes 
26 meest, ning limingilasi Kranka Hannu 
kaasas umbes sama palju. See oli kogu jõ° 
jajalk, suurem kui niisugustel reisidel harili
kult tarwitatud salgad. Mitu korda päerva 
jooksul pööras Wesainen end ümber, et seda 
oma kaas konda maadelda. See oli meeste- 
salk, kellega juba kõlbab waenlast natukene 
karistada.

Liikumine Makse jõe siledal Meel oli hõl
bus ja kerge. Kergesti libisesid Paadid, isegi 
wastu Moolu. Ääred naks alasid meeste tõm
mete käes, kiil kohises mees nagu kosk ja jä
rele jäi Mahutum juga paatide taga. Sage
dasti kujunes sõudmine wSistlussõiduks, kui 
parajad mehed aerude külge sattusid. Kord 
liikusid wened ühes pikas rongis, teinekord 
üks osa mitu wersta ees, kuna teised maitse
mast järele jõudsid. Kuid terme Päew kõlas 
sõel wõiinas meeste laul ja kaja põrkas ühelt 
raun urin nukult teise. Imestunult waatles 
tühindiku ärahirmunud põhjapõder lepikust 
seda imelikku rongi pealt, kes nii kartmata 
tema päralt olewaid rahulitka randu eksitas, 
ja mäenõlmal kuusejuurele puhkama heitnud 
karu jooksis w ih utelt mwrgades salu süda
messe. Rääk lendas ranna kohal rahutult 
edasi-tagasi ja oli mures oma pesa ning mu
nade pärast, mingisugune meeloom aga ujus 
kõigesuuremas hädas pikad maad ullwee, pin
nale tõustes hirmunult ikka uut Menet endale 
lähenemas nähes, ja ei saanud enne rahu. 
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km wiimane wene möödu oli sõudnud ning 
loodus wahepealse segaduse järele jälle wa- 
rwlsse rahulikku tühindiku-waikusesse waibu- 
nud.

Waiksekel wetel liikumine oli naljaasi, töö 
cllgas alles siis, kui koskedele jõnti. Ja neile 
ei tulnudki lõppu. Km ühest läbi oli saadud, 
kohises ees juba teine wastu. Mett oli nii 
rohkesti, et suuremast osast koskedest läbi 
päästi ainult teiwaste abil ja köitega kisku
des. Tuli wenesid kaldaid mööda wedada ja 
üle mägede ning kaljude kanda, mis meeste 
wastupidawuse ja liikmetejõu proowi peale 
pani. Ja jõudu ost selles sõjamehelises sal
gas ka küllalt; mets müdises ja mägi kajas, 
kui nad wenedega läbi salude rühkisid ja 
wõimsa häälega kuulutas iga wenekond sä- 
lest alati, kui sõiduriista jälle wooguderüppe 
laskis. Kui tarwiline osa edasi sõutud ja wse- 
tud oli, istuti kuhugile mäekünkale einet wõt- 
nra ja ööks tehti jõekaldale pikk rida tulesid, 
millede kõrwale wäsinud meestesalk puhkama 
heitis, et hommikul wara jälle reisi jätkata.

Jõuti wiimaks Jijõe latwa ja nüüd alles 
olid suured wso teekonnad ees. Penikoormate 
wiisi tuli wenesid üle jõgede wahemaa kanda 
neisse wetesse, misWiena lahtedesse woolasid. 
Mõnes kohas kerkisid siin maaseljakud nagu 
sein teele ette; siin tust higistada ja jõudu 
proowida. Iga natukese aja järele tuli puha
ta. Juhtus mõnikord sedagi, et kui wäsi- 
nult samblale puhkama jäädi, siis nii mõne
gi mehe rinda kahtlus asus ja küsimus huul- 
tsle kerkis:

— Mistarwis me õieti siin kaugel tühin- 
d-ikkudes maadleme, kas meil paremat tööd 
ei ole, kas ei wõiks meie seda jõudu kastiliku- 
malt kodus ära tarwitada?
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— Ja põldudel rühmeldada?
— Muidugi, sest silis saaks wähemalt lõi

kust ja leiba, aga mis saame meie siit?
See küsimus jäi enamasti laastamata ja 

natuke pettumust tundsid mõned, iseäranis 
noored; isegi Kranka Hannu kippus wahete- 
wahel Wäsima ja tüdinema. Ainult Wesaise 
kiirdcl esinemine ja julgustaw ning südi üm
berkäimine muut's üksikud köhklejadki warsti 
jälle kindlaks. Ja wiimaks hakkas wähehaa- 
wal inaa, mis senini alatasa tõusnud ja ala
nenud, tasasemaks muutuma, allamäge libi
sesid wened kergemini ja ühel hommikul pais
tis ees juba Oulangajõe tume joon. Rõõmu
hüüetega lükati wened mette ja liiguti kiires
ti allawett edasi ning jõuti õhtuks ümber mä
gede juba Paawajärwe waiksele rannale.

Siin puhati päew, koguti jõudu ja peeti 
reisisiht üle aru. Wanemad mehed, kes noo
remas põimes sagedasti seesuguseid reisist tei
nud, ^tundsid teed ja rannalasuwailt Lapi ka
lameestelt saadi lähemaid teateid. Warsti 
oldigi juba! waenlase alusmail. Otsustati üle 
Pääjärwe sõuda, sealt Kunnojõgesid ja Susi- 
järwesid mööda Koutaseljale, kust Koutajõge 
mööda Wienamerele wälja jõutakse. Esime
ne pea pealetungi mine otsustati Kaknalahe 
linna Peale ette wõtta. Nüüd olid ees päri- 
weed^ ja edasiliikumine wõrdlemisi kerge.

Laplased, kes nii suure salga tuleku pä
rast jahmatanud olid, tõid wõõraskele meeli
tuseks põhjapõtru. Põdraliha küpsetati war- 
das ja seda süües hakkasid wanad mehed wa- 
nu mälestusi meelde tuletama ning muistse
test lapireisidest lugusid jutustama, mis nei
le nüüd wärsketena meelde tulid. Noored is
tusid waikides juures ja kuulatasid imestust 
ning kadedust tundes isade imelikka juhtumisi.
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Iseäranis jutustati sellest, kui rohkesti ja 
hõlpsasti kapsastelt kraami oti saadud. Aidad 
tühjendati ja loomad- tapeti maha.

Noortest hoolsatest kuulajatest küsis teegi:
— Aga kuidas M laplane teile siis nii 

heameelega kraami andis?
— Mis see lammas rauk siis wasln oskas 

Panna. Kui talle ainult millegist asjast kä
ratati, et „too see kohe siia", siis oli laplane 
kohe jalul ja toomas.

— Orja iseloom!
Nii suurustati endiste reiside üle ja naer

di nende juhtumisi, pole siis ka ime, kni noo
remad kadedust hakkasid tundma. Jälle hak
kas keegi jutustama:

— Siin, Kikkal oli sel ajal keegi laplane, 
Aslaki nimeline, kellelt mina maksu 
sisse nõudsin. Kui ma kunagi ööajal tema 
maija sattusin, — ja seda juhtus ööseti sage
dasti — siis ronis wana Aslak kohe woodist 
wälja, et külma käest tulnud wõorale sooja 
pesa pakkuda...

— Ja päewal söödi Põdraliha ning lap
lane luges oma maksurahad reepeale.

Neid wanu mälestusi meelde tuletades ku
lus päew Paanajärwe rannal. Kuid hulgas 
oli palju noori mehi, kes weel iialgi oma elus 
laplaste olusid polnud näinud ega elu nende 
kodukohas tundma õppinud ja õhtu-eel tuli 
meestel mõte laplaste külasid, millest eelmisel 
päewal mööda sõidetud, lähemalt waatama 
minna. Kranka Hannu, kes juhtumisteotsimi- 
seks alati walmis, pakkus ennast kohe kaasa mi
nema ja mõni wanemgi mees walmistas end 
ette nooruse mälestusi wärskendama. Ainult 
Wesaise Juho ei olnud sellega nõus. Ta kee
las meestel öökohalt kaugemale mineku kind
lasti ära.
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Juho ja Hannu mahel, kes Wesaise keeldu ei 
tahtnud kuulata, pidi sellepärast wäike tüligi 
Lekkima. Kuid Juho oskas oma peremehe seisu
korda teiste hulgus mõjuwalt ülemal pidada:

— Teie ei lähe kuhugile, ütles ta. — Si
nagi Hannu, jääd ilusti oma menesse paigale. 
Nüüd ollakse meeste käigul ja poiste nalja 
peale ei wõi aega kulutada. Siin puhkame öö 
ja hommiku maru läheme jälle reisile.

Siin ci aidanud muud midagi kui sõna kuu
lata ja warsti, olgugi natukene mastumeelselt, 
sirutasid nooremadki mehed tulede äärde pikali 
ja jäid magama; ka Hannu puges sääskede eest 
warjama k-atte alla, nurisedes „tühja jonni" 
üle.

Warsti magas kogu reisiseltskond Paana- 
järwe rahulikul rannal sügawat und. Kaldale 
tõmmatud menede otsad loksusid tasakesti õõt- 
suwais lainetes ja sellest tekkim sosistam sumin 
saatis uinutawalt ööwaitust. Nagu kaugete 
merede tagant kuuldus õhtutuules mändide 
salapärane mühin, kõrgete rannäkinkude tippu
del ja kaugemal Oulanga suus häälitsesid ran- 
nakajakad siiu-seal oma kurblikku wiisisid. Jaa- 
nipäema-aeguc päike ei tahtnud lahkuda, ta pu
netas kaua purpurpunase kerana mäeharjadel 
ja alles po-ole öö a-jal puges ta silmapilguks 
mäelatwabe taha, orgudesse õrna hämarust ma- 
lades. ,

Alles siis tõusis üks ja teine noormees siit- 
sealt kustuma tule äärest, hiilis tasakesti mõ- 
sastiku serwale, sealt rinnakule, ja siis kihuta
ti jooksujalal laplaste külade poole. Ei malda- 
nud need pirkalaste pojad öö hämaruseski maa- 
tama minemata jätta neid laplaste maewaseid 
kodusid, millest nende isade! niipalju rikkalikku 
ja lõbusat oli jutustada. Wähemalt silmapil- 
gugi pidi neid nägema, ja hommikul, kui tee
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konda jätkati, ei olnud kellegi juures wäsimust 
märgata.

Heledalt ja kõlawalt kostsid kirikukellad 
Peerripäewa eelõhtul linna kalmest kiriku
koorist kaugele üle Niwajõe wõimsa suurkase 
kohina. Kose orgu mõlemil pool Niwajõge. 
mis oma meed Kannalahte saatis, oli nimelt 
wäikene linnataoline asundus tekkinud. See 
oli asutatud alles poolesaja aasta eest, kuid 
oli rikkaliku kalapüügi, soolakeedu, laplaste 
vibalikkude maksude ja igasuguse kauplemise 
tõttu juba õitsewale järjele tõusnud. Siin 
asus ligi sada perekonda, tõik sündimise poo
lest karjalased, ainult papid, keda Soloroetsi 
klooster saatnud, ja mõned üksikud asunikud 
olid wenelased.

Nüüd oli selle linna elanikkudel pidupäew 
käes nagu sellest kirikukelladki kuulutasid. 
Juba Peetripäewa laupäewa keskpäewal jäe
ti kõik tööd kõrwale, kalamehed tulid merelt 
koju ja lasksid wened allapoole koske ankrus
se, tehti weel wiimaseid «ettevalmistusi püha
päevaks, mille tõttu weel keskpäewa ajal kü
las elaw liikumine ja tegevus walitles. Wars
ti aga jäi kõik waikseks ja tühjaks. Hariliku 
kombe järele läksid nimelt kõik elanikud, 
wanakesed ja imevad lapsedki kaasa arwatud, 
pühapäewa laupäewa möödasaatmiseks lin
nast wäljas olevale paganaaegsele pidupai- 
gale, Ristiwa-ara mäele. Suwine päew oli 
lämmastawalt palaw. Päike paistis pilwitusf 
taewast heledasti, tuule öhkugi ei olnud tun
da, Nistiwaara tipule alles ülestehtud pidu- 
tuli saatis suitsu otse kõrgele üles.

Pidutseti seal samasugusel wiisil kui en
dise aja ohwripidustustelgi. Söömist ja joo
mist oli ühisel kulul rohkesti, oli lambaid ta
petud, leibu walmistatud ja õlut tehtud.
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Siimseal jaguneti Päiksepools-ele kiwisele rin* 
nukule rühmadesse ning igas eas lõbutseti 
iie maisil. Noormehed maadlesid ja wõist- 
lesid wibulaskmises ning linguwiskamises, 
tüdrukud hüplesid tantsutuhinas, wanemad 
mehed ja naised aga istusid ühistest asjadest 
juttu westes kase all, kus walgehabemikud 
wanakesed nende keskel muinaslugusid ja ma
nu wllsisi eiotasid, õpetades oma lastelastele 
neid isadelt päritud laulusid Wäinämöisest, 
sepast Ilm ari sest ja Kalerwa po jast Kuller- 
wost.

Wa na mees oli praegu just Kullerwo kät
temaksu sõjakäigust laulnud, lellest, kuidas ta 
Untamo mehed ära surmanud, hooned maha 
põletanud ja karja ära tapnud. Wäikene lap- 
sukene toetab ennast sel puhul tema põlwede 
najale ja küsib suurte silmadega:

— Aga wanaisakene, miks tappis ta kogu 
Untamo pere ära?

— Ah Kullerwo? Ta tahtis kätte maksta.
— Mis see kättemaksmine on?

- Wp nemad inimesed naersid selle süüta 
küsija üle ja manamees hakkas teist laulu 
laulma.

Tihedasti keerlesid kolmewitsalised õlle
kannud meeste keskel ringi ja noormeeste 
soontes hakkas Meri juba ägedamini kihama. 
Katsuti jõudu ja sunrustati wägitegude üle. 
Ahma liikus hulga seas kõige parema mehe
na ja kutsus nooremate keskelt igaühte ene
sega wõitlema.

— Tule sinagi, Ontrei, meestega maadle
ma ja ära mängi seal tüdrukutega, hüüdis ta 
ühele noormehele, kes siinsamas naistekarja 
juures naljatas.

— Miks sa ainult oma jõuga suurustab 
5
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aga mitte oma muude wõitudega, wastas 
Ontrei pilkawalt.

Jutustati nimelt üldiselt, et Ahmate 
Kuosma noor ja kaunis Marja meeldib, kes 
siin kirjuriietega tüdrukutehulga keskel kõige 
kaunima lillekesena hiilgas. Sama teati aga, 
et tüdruk temast suuremat lugu ei pidanud, 
waid parema meelega tubli kalamehe Ontrei 
poole hoidis. Ehk küll Ahma kogu Wie- 
na rannal kangelasena kuulus oli, kuni Ko
mini, kus tema sõjaseltsiline Kuisma temaga 
au pärast wõistles, hoidsid noored tüdrukud 
temast suski wõõrastades eemale. Ahmal oli 
omal ajal juba palju armulugusid olnud. 
Oma kodunurgas oli ta noorespõlwes wäga 
wallatumalt elanud ja külamehed olid tema 
peale nii wihaseks saanud, et ta kodukülast 
ära minema pidi. Siis rändas ta Jää
mere rannal, elas seal kalapüügist ja käis 
kaugel Ruija rannikul, kust ta paari aasta 
pärast noore Norra naisega tagasi tuli, keda 
ta sealt olla rööwinud. Omal ajal oli Ah
ma temaga hästi ümber käinud, kuid siiski 
waewas waest tüdrukukest wõõral maal iga- 
wus, ja kord oli ta, kui Solowetsi kloostris 
käimas oldi, ühel Inglise kaubalaewal ära 
põgeneda katsunud. Ahma saanud sellest aga 
õigel ajal teada, läinud wihaseks, toonud 
naise laewast ära ja karistanud teda n'i 
kõma käega, et see sinnasamasse suri. Kõik 
need lood olid Kannalahsl tuntud ja selle
pärast tüdrukud teda kartsidki, kuigi nad teda 
ka ülistasid.

Ontrei pilkawa wastuse peale wastas 
Ahma ägedalt:

— Arwad sa niisuguse pmsi ühe niidi 
otsas rippuwat, ühe tüdruku küljes waewle- 
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wat? On neid juba korjatud ja tehakse 
seda edaspidigi.

— Muidugi, kuigi mitte just kannalahe- 
lasi . . . Tüdrukud lurtsusid naerda, nähes 
Ahmat wihaseks saawat, kuid see wihastas 
teda weel enam.

— Tühja kah nende ka nnalahel astega, 
ilm on suur ja ilai mujalgi. Oodake 

ainult, kuni sügisepoole jälle Põhjalahe ran
nal saab ära käidud . . .

— Sa ju olid läinud talwelgi seal kedagi 
kinni napsanud . . .

— Seda ma tegingi, ja weel uhke Wesaise 
õe. Waat see on alles tüdruk, keda maksab 
näidata ja kes perenaiseks kõlbab . . .

— Aga kes sul käest ära lipsas, kui ise 
Põgenema Pistsid. Oleksid pidanud teda mi 
hoidma, iristas Ontrei Marjat kätele tõstes, 
kes sealt w ih aj ele Ahmale wastu itsitas.

— Juba muutus Ahma nägu tumedaks 
ja rusikas tõmbus wibu ümber, mida ta käes 
hoidis, kokku:

— Põgenema . . ., ütled sina, et ma põ
genema jooksin. . . hä?

— Seda ütlewad ka teised. Sa olla see
kord wäga wäle olnud.

— Lurjus . . .!
Ahma kargas Püsti, jooksis ja haaras 

noormehel wihaselt rinnust kinni. Tema pal
ged põlesid ja silmad leegitsesid. Oma sõja- 
meheau asjas oli ta õrn ja ka muidu ei heit
nud ta palju nalja, waid häda sellele, kes te
da sellest küljest pilkama hakkas.

Hirmunult põgenesid tüdrukud igasse kül
ge laiali, kartlikult hoidsid end teised poisidkl 
kõrwale ja erutatult ruttasid wanemad me
hed wahele. Nad tundsid Ahma ägedust, kui 
ta wihaseks sai, ja püüdsid wõitlejaid lahuta
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da. Kuid Ahma ainult hüüdis oma wastast 
raputades karmilt:

— Kas wa st utad oina jutu eest, ehk wõtad 
sõna tagasi?

Teme püüdis wastu Panna, kuid langes 
kui elutu Ahma alla maha.

— Kas wõtad sõna tagasi...?
— Wõ ... wõ .. .wõtan.
Täna Jumalat, et sa seda õigel ajal te

gid, sest muidu... So, aja ennast jalule! 
Ja kui siin hulgas niisuguseid mehi on, kes 
ütlewad, et ma põgenenud olen, siis tulgu 
nad wälja, kas wõi kümme tükki!

Ühed püüdsid wihast meest rahustada, 
kes wägewana nagu Jumal nende ees ähwar- 
das. Wähchaawal alaneski tema ägedus ja 
ta istus jälle maha ning hakkas kiitlema, 
magus tüdruk see Wesaise õde olnud ning kui
das ta seda weel oma tiiwa alla minewat too
ma. Ja tõenduseks, et ta jälle täitsa rahulik, 
tõmbas ta w'bu jõelolewa kajaka peale pingu
le, laskis, ja tabatuna langes kajak koske.

—» Selle naole laskis mehe käsi, kiitsid tei
sed, ja kui õllekanu jälle kohale toodi, joodi 
lepitust ning jätkati kõigesõbralikumalt jutu- 
westmist.

Selles joomingus hilines õhtu ja taewas 
läks pilwe, kuid pidutsemist jätkati wahetpi- 
damata. Hiljutise tülitseinise ajal oli Risti- 
umara põhjapoolse rinnakule metsaierwa 5 
meest ilmunud. Nad kuulasid sealt joobnute 
lärmitsemist pealt, nägid, et mehed warsti 
üsna pehmeks jäämas ning tahtsid tagasi hii
lida. Neid nägi aga mööda minnes keegi 
Poisijõmpsikas ja hüüdis: „siiu on wõõrad 
mehed!" Viimased astusid sellepeale jul
gesti ette.

Need olid iilaste sõjasalga luurajad: wa- 
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na Kauppi, Juho Wesaiuen, Kranka Hannu 
ja paar teist kaaslast. Nad olid endid kala
meeste riidesse papnud, mütsid sügawale sil
made Peale tombanud ja näod tahmaga- tund
matuks määrinud. Astusid wäsinud reisija
tena pidutsejate keskele ja soowisid tere õhtust.

— Tere külalistelegi. Kustpoolt tulete?
— Sealt Koola poolt, kalapüügireisilt ko

su, Aunusesse tagasi.
— Kust kihelkonna mehed need seal on?
— Repolast.
See oli mana Kauppi, kes kõikide eest kõ

neles. Ta tundis teesid, oskas hästi waleta- 
da ja oli omal ajal Annuse rändawailt kaup
meestelt ka natukene nende murrakut pursi- 
ina õppinud. Kahtlewalt silmitsesid kannala- 
helased neid esialgu, küsisid risti ja rästi, pä
risid nende nimesid ja muud, aga kuna me
hed kõik täielikult oskasid ära seletada, kutsu
sid nad neid oma pidustustele isegi kaasküla- 
liseks, igasugust ett-ewaatust unustades. Melu 
kostitati ohtrasti, söödeti, joodeti ja kästi öö
seks külasse jääda.

— Jooge, külalised! Nüüd on praasnikud 
ja õllel ei ole otsa.

Mehed upitasid kannusid, kui-d rüüpasid 
ainult pool lonksu, kuna kann ala helased alä- 
ti täiel sõõmul maitsesid. Ahmagi oli juba 
üsna purju jäänud, kuid meel oli taipamis- 
wöiine ja mälestus tal teatawal määral al
les.

Juho õlale patsutades pomises ta:
— Kus olen ma sind waremalt näinud, 

aga näinud ma olen.
Ta tunnustas oma waeulast, keda ta Ji- 

jõe jääl näinud, kuid mälestus pettis. Ja 
Kauppi ruttas mastama:
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— Eks näe, te olete wist meie pool liiku
nud, me oleme siin küll esimest korda.

— Oi, küll mina ilmas liikunud olen. 
Ku'd terwiseks, olgu kuidas on...

Joodi jällegi ja pidutsejad jäid järjest ui- 
masemaks. Sinna-tänna olid mõned põõ
sastikku juba tukkuma jäänud, ühed norisid 
isekeskis rüdu, teised laulsid ja lärmitsesid, 
wõõraid ei tulnud kellegil meelde silmas pi
dada. Need ootasid parajat silmapilku, et mi
nema lipsata, — kuid Hannu oli kadunud. 
Ta oli lepkutaga tüdrukukarja leidnud, kohe 
sinna hulka astunud ja tantsima hakanud. 
Kohe oli ta omale Kuosma Marja wäljawa- 
linud ja selle ümber lipitsema hakanud ning 
ei puudunud palju, et küla noormehed talle 
juba kallale kippuma oleksid hakanud, sest 
tal tüdrukute juures wäga hästi õnnestus.

Juho leidis ta wiimaks sealt üles, sosis
tas talle walida sõna kõrwa ja nii läksid nad 
pidutsemiskohalt minema, ükshaawal metsa 
lipsatades ning wenede juurde tagasi pööra
tes. Linnalased lärmitsesid edasi ja alles wä- 
he aja pärast lahkusid nad sealt wäikestes 
salkades, kuraasitades ja lällitades linnapoole 
liikudes. Seal sai wäsimus kohe joobnud 
meeste üle wõimust ning warsti oli kogu linn 

kõigesügawamasse unne waibunud, ilma et 
aimatagi oleks teadnud, et laastamine ja hä- 
witus otse kodukolde läwel waritsemas.

Põhjalaste sõjasalk waritses nimelt um
bes wersta kaugusel neeme taga, kuhu mehed 
õhtueel wenedel kohale olid jõudnud. Sealt 
olid wiis meest luuramisele läinud, et järele 
waadata, missugust wastupanekut wõis ooda
ta, ja sel teel olid nad kuni piduplatsini liiku
nud, kuna linn tühi oli. Silmapilk oli peale
tungimiseks kõigekohasem, jutustasid nad ta
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gasi tulles. Karjalased magasid joobnuma 
raskes unes.

— Ja nüüd tööle, mehed, nüüd saame wõi- 
delda, kõneles Juho seltsimeestele. — Taewa- 
rand peab warsti punetama ja öö ei pea hää
letu olema. Teritage odad ja karastage mee
led, maha ^kaastundmus ja argtus! Pidage 
meeles, et see on kättemaksu silmapilk! Nüüd 
rasutakse meie kannatused ja silmapisarad. 
Tapke, riisuge, Põletage, kuid Mängisid ärge 
wõtke . Saak kogutakse kokku ja jagatakse 
ühetasaselt ära. Nüüd edasi!

Tal enesel põlesid silmad ja iga lihas oli 
põnewil, kui ta ühes iilastega kõige otsemat 
teed linna poole hakkas sammuma. Kemlla- 
sed ja limingilased läksid ümber mäerinnaku, 
et teisest küljest linna tungida.

Hääletult sammuti üsna linna keskkohta, 
alles seal suruti rinnust waldaw hüüe ja 
samal silmapilgul jooksis meestesalk maja
desse laiali röönüma ja riisuma. Kõigepealt 
tungiti suurematesse ja rikkamatesse maja
desse, uksed löödi sisse, laduruumid murti 
lahti. Wäsinud magajad ärkasid hirmunult 
unest, kargasid segastena püsti, ilma et olek
sid aru saanud, mis on sündinud. Juhmilt 
seisid poolpurjus mehed weel poolpimedates 
tubades ehk jooksid saamatult edasi-tagasi, 
wõimetud igasuguseks wastupanekuks. Nai
sed ja lapsed karjusid ning nutsid, põgenema 
pääsemiseks asjatuid katseid tehes-, igalpool 
oli waenlane wastas. Mõned selgema peaga 
mehed tõmbasid, niipea kui aru olid saanud, 
et waenlane külas, kirwe ehk oda seinalt ja 
ruttasid wälja. Kuid suurema hulga nendest 
tabas waenlase tapper juba uksel, enne kui 
nad tänawale oleksid jõudnudki.

Tapatöö oli alganud. Pealetungijad pii
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rasid uksed sisse ja kes wähegi wastupanekule 
püüdis asuda, sai kohe surma. Naised ja 
lapsed suluti lautadesse ning tallidesse, et 
nad teel ees ei oleks; meestel, keda otsekohe 
ära ei rapetud, seoti käed ja jalad rutusti 
kinni. Ja siis otsiti maja hoolega läbi, aidad, 
pööningud, keldrid, kõik; wõeti ära, m's 
wõlta kõlbas. Loomad löödi hoolimata sur
nuks, olgugi et neid kaasa wõtta ei wõidud. 
Ja kui maja puhtaks tehtud, süüdati see põ
lema ning asuti teise.

Kannalahe linna mõnest nurgast tõusid 
leegid juba kõrgele suwiöö kahwatu kaema 
poole, kuid hämitamine ja riisumine kestis 
wahetpidamata edasi. Weri woolas mööda 
tänawaid ja öuesid, igaltpoolt kostsid haama- 
tute kaebamised ja hirmunute hädahüüded, 
ning kõige lelle üle — häwitajate ägedad 
kihutushüüded. Were nägemine teeb pehme- 
madki iseloomud metsikuks: nad tapamad 
ta gasi Ho idu mata, halastamata, ilma et ise 
mõistaksid, mis nad teemad. See on kätte
maksu me!

Wesainen rühib sütitatult oina meeste 
keskel, annab nõu, jagab käskusid, kihutab. 
Ta jookseb edasi-tagasi, nagu otsides midagi. 
Siin jookseb talle wastu peaaegu alasti, 
surmahirmus poiss; ta tõmbab selle õladest 
kinni.

— Kus on Ahma maja, ütle, polis?
— Ah-^ah—ha . . .

— Ütle kohe, ehk . . .
— Ra . . . rannal seal ... üus maja.
Kui nool kihutab Wesainen sinna. Mõ

ned mebed on juba seal õues, kuid uks ou 
seespoolt sulutud. Wesainen tõmbab  kogu 
oma sõuga: käeraud jääb peosse. Ta tõukab, 
juba katkemad lauad ja piidad naksuwad.
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Weel üks tõuge . . . Kuti) samal silmapil
gul lendab uks seespoole lahti, tõmbab teda 
pikali ja üks wäljasirutatud kirmega mees 
tormab majast wälja. See on Ahma. Nagu 
wälk tormab ta üle õue. Põhjalased sihiwad 
teda odaga, kuid ei taba. Ta on juba õuest 
wäljas ja kihutab nagu tuisk ranna poole, 
— Wesainen tema järel, nii kuidas aga ja
lad annamad, oda wälja sirutatud. Ahma 
jõuab aga kümme sammu enne, tõukab wene 
rannast, hüppab sinna sisse ja laseb ta neela- 
wasse koske libiseda. Wihaselt kirudes tor
mab Wesainen talle järele, kuni kiwideni, 
wiskab oda põgenejale järele. See riiwab 
Ahma riideid ja lauged plaksudes mahuka
masse koske.

Teist wenet lähedal ei ole. Tusases ärri
tuses näeb Wesainen, kuidas Ahma wene 
pärale asub ja selle osawasti Niwakose äge
datest pööristest alla juhib. Ta on pääsnud, 
sinna pole midagi parata.

Wesainen kihutas maija tagasi. Tuba oli 
tühi, woodis lamab ainult Ahma mana hai
ge isa, kes enam liikuda ei jaksa. Mhaselt 
tõukab Wesainen moodi ühes munakesega 
ühel hoobil wälja õue, mirutab jalaga mastu 
haige korisewat rinda ja tõstab oma sõja- 
kirwe...

— Halasta wähemalt walge pea peale, 
kuuldus hääl tema laga. Ta pöörab enese 
ümber",Mee on Hannu, kes lal käsiwarrest 
kinni haarab. Ka tema on, Helinale antud 
lubadust täites, Ahmat otsinud, et keni aga 
wõidelda, kuid on liig hilja kohale jõudnud. 
Ja Juho on talle hirmus.

Kuid Wesainen tõukab teda pilkamalt 
enesest eemale ja lausudes:

— Kas tema m i n u isa walge pea Peale 
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halastas—annab ta kirmele hoogu ning lööb 
halli pea pooleks.

Waatab selle särele silmapilgu oma tööd 
ning hirwitab:

— Siin see nüüd on! Ma olen kätte 
maksnud, kuid ainult poolest saadik.

Selle järele pöörab ta, äkki nagu unest 
ärgates, siia selja ja hüüab:

— Nüüd, mehed, kirikutesse! Seal need 
rikkused päris on, nstda maksab koju weda- 
da! Enne aga sellele onnile siin tuli otsa!

Kirikutesse põgenenud hirmunud naised 
ja lapsed kihutati sealt wälja ning puhastus
töö algas. Hõbe ja kuld, ilustused ja suitse- 
tamisasjad. Jumala ja pühade neitside kujud 
aeti kottidesse ning witdi wälja. Küünlaja
lad kisti lahti, kirstud murti awali, teenis- 
tusriided ja sakramendinõud wisati segamini 
aknast wälja. Kirikukellad, mida wedada jõu
ti, kisti ka rannale, kuhu kraami juba igast 
küljest kokku oli kogunud. Siis tehti lõke 
nurga alla ja süüdati kirik põlema.

Juba kaks kirikut seisid täielikult leekides. 
Kuid miks seisab kolmas kirik mäekingul 
weel põletamata?

Selle on jumalaema päästnud. Keegi noor 
iilane oli juba sellegi külge lõket wiskamas 
olnud, kuid sel silmapilgul oli ta pilk seinal- 
olewa suure Maarja pildi peale pöördunud. 
Selle silmad olid nii kurwameelselt.Sa hoia- 
tawalt tema peale waadanud ja nii elawalt 
meelde tuletanud tema oma ema silmi Jijõe 
rannal teda jumalaga jättes. Poisil langes 
lõke käest, ta taganes kohkununa ja hüüdis:

— Mina seda põlema ei süüta, see on pü
ha paik!

Wesainen juhtus seal juures olema, kuu

kurwameelselt.Sa
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lis lugu pealt ja puhkes halwakspanewalt 
uaerma:

— Lapse loomus.
Kuid ka teisele mehele ei meeldinud seda 

kirikut põlema süüdata.
Mi ha ja kättemaksu tuline lõõsk, mis ko

gu öö Wesaise silmis lõõmanud, tumeneb 
wähehaawal ja asemele asub heameele ilme. 
See on kõik tema töö! Sellest tundis ta lõbu. 
Ta sammub koseäärde, kuhu kõik riisutud wa°- 
randused kokku kogutud, ja saadab meestele 
iõna — sinna ilmuda, kui nad oma töö lõpe
tanud. Siin waatab ta kõrwalt oma tööwil- 
ja pealt. Kogu kaunis asundus leegitseb ühe 
tulimerena; siin punased rusud, seal suitsu- 
sambad, nende wahel aga liiguwad nagu ton
did tumedad kogud, naised, kes lapsi otsiwad, 
lapsed, kes oma Wanemate külmenewate ke
hade juures nutawad. Õö on möödas. Päike 
tõuseb idataewas kõrgemale, selgemalt ja üle- 
waatlikumalt walgustades seda suureparalist 
kurbmängu.

Siia jõeahtele koguwad mehed wähehaa
wal oma werisest tööst. Siin walmistatakse 
pidueine, milleks küla aitadest kõigeparemad 
toidud kohale kantakse, söödakse ja mässatak- 
se. Ja silmapilguks heidab öösisest häwitus- 
tööst wäsinud sõjasalk nurmikule puhkama.

Wiimaks jõuab Kranka Hannugi kogu- 
miskohale. Ta oli jällegi jühtumisteotsimi- 
sel olnud. Kuna ta Ahmat kätte ei saanud, 
oli talle mõttesse tulnud järele kuulama min
na, kuidas Kuisma pere käsi on käinud, kelle 
ilusat tütart ta õhtul piduplatsil oli meelita
nud. Küla serwalt leidis ta maja, mis ju
ba täies tules oli. Kuid selle talu õues olid 
põhjalased esimest korda wastupanekut leid
nud ja seal wõideldi päris ägedasti. Noore 
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Ontreiga eesotsas oli nimelt salkkond karja
lasi rutanud kula iludust waenlase küüsist 
päästma. Kuid need ei mötelnudfi saagist 
lahkuda. Meh' langes mõlemal pool ja wä- 
hestel pöhjalastel oli häda juba käes, kui 
Hannu paari mehe seltsis kohale jõudis. Ja 
raskec-ie seisukorda sattus temagi. Lootusetu
se wihas wõitlesid karjalased ägedasti ning 
alles kõwa wõitluse järele suudeti nad Risti- 
waara rinnakule lepikusse põgenema lüüa. 
Majarahwa kes wõitluse ajal aidas kinni 
olnud, tahtsid wihaleaetud wõitjad siinsamas 
teise ilma saata ja ainult poolmägisi läks 
Haunul korda neid taltsutada. Teised las
kis ta põgenema, Marja aga wõtvs ta ene
sega kaasa ja tõi kogumiskohale.

—- Mis sa sellest wead? küsis Wesainen 
pahaselt. — "Mängisid ei wõeta.

— Wõtan selle oma hoiu alla.
— Ei wõta. Kas lased tüdruku omateed 

joosta ehk ma löön oma oda . . .
— Löö, kuid siis löön ka mina. Muule 

saagijagamiiele ma ei tiku, aga selle saagi 
hoiau enesele.

Lahkuminekute ärahoidmiseks peeti mees
te keskel kobe nõupidamine ära ja seal otsus
tati, et Hannu wõib tüdruku omale pidada, 
kui ta muust saagist loobub. Kokkurnsutud 
warandused jagati wenekondade wahel ära ja 
kui weel silmapilguks puhatud ning häwitus- 
töö üle lõbu tuntud, hakati saaki wenedele 
kandina, mis koorma all märksa sügawama- 
le wette wajusid. Ei peetud kohaseks kaue
mini häwitustöökohale jääda. Ahma oll põ
genema pääsenud ja arwati, et ega ta ilma 
tegewuseta liigu.

Weel enne õhtu tulekut istuti wenedele ja 
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jätkati häwitusreisi läänepoolse Wiena teis
tessegi küladesse.

Rahu ja waikus walikses jällegi Niwajõe 
kose ümbruskonnas. Kuid eile weel õitsenud 
asundus oli waremekes, tema ärapõletatud 
ehitused kudesid ja suitsesid weel kaua, üle 
mapääsenud elanikud, kes terwe päewa hir- 
kose suitsu ja wingu laiali laotades. Põgene- 
inunult ja poolalasti Ristiwaara rinnakuil 
mööda saatnud, tulid õhtueel ettewaatlikult 
oma häwitatud elukohta tagasi oma rasket 
kohust täitma: haawatuid aitama ja lange
nuid matma.

VII.

. Kannalahe juurest sõudis Wesaile sõja- 
salk mere Poole, kusjuures teekonnal lahe 
mõlemal kaldal olewates kulades puhast käi
di tegemas. Um-ma, Konda ja Kiereti suu
remad külad ning hulk wahemaid riisuti pal
jaks ja põletati maha. Tuldi harilikult öö
sel külasse, hirmutati kohkunud elanikud 
metsa ja mängiti siis nende kodukoldel pere
meest, kuni tarwilikuks peeti uuesti teele asu
da. suuremateks minekutuledeks süüdati 
harilikult kirikud Põlema. Mida saagist kaasa 
wõtta ei suudetud, heideti jõkke. Nimetamis- 
wäärsemat wastupanekut ei leitud kusagilt.

^a kui külast jälle merele sõueti ning lee
kidest punetaw taewarand maha jäi, siis jät
kati wõõrastes wetes julgel rneelel reisi ja 
selgelt kajasid Wiiena kaljuste saarte randa
delt wastu möödamincwate põhjalaske wõim- 
sad laulud.

Reisi jätkates märgati siiski, et Ahma kä- 
sa rüppe ei olnud jätnud, waid sel ajal, kul 
põhjalased merel sõudsid, maal täies tegewu- 
ses oli olnud, hoiatussõnulneid laiali saak- 
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nud ja mehi kogunud. Juba Kieretis leiti, et 
elanikud waenlase tuleku üle sõna olid saa
nud, sest küla oli peaaegu tühi, kõik olid met
sa põgenenud. Oma wavandusi ei olnud nad 
aga kõrwale toimetada saanud, nii et saaki 
siitki rohkesti saadi. Weel kuuldi kinniwõe- 
tud külameestelt, et Ahmal juba suur salk 
mehi koos on, kuid miks teda näha ei olnud 
ja miks ta wastupanekule ei llmunud ning 
oma külade kaitsmisele ei asunud, sellest ei 
suudetud aru saada.

Asjalugu tegi sõjasalgale rohkesti muret 
ja peawalu ning wanemad mehed hoiatasid 
ettew antusele:

— Nad panemad meil tagasimineku tee 
k'nni. Ei wõi kunagi teada, kus nad luura- 
wad ja kust peale tungiwad. Meie häwine- 
me ehk weel kogu oma saagiga ja häda mei
le, kui me nüüd wihaleärritatud karjalaste 
kätte satume!

Nii hoiatas wana Kauppigi ühel puhkus- 
pa'gal kusagil Wiena saarel, kui Kisterist Ke- 
mi külade poole teel oldi. Ja mitmelt poolt 
anti hoogu:

— Asume rutemini koduteele. Nüüd wõi- 
me weel oma elu ja saaki päästa, pärast ei 
ole enam midagi kindel.

— Tõsi, pöörame wened kas wõi kohe lää- 
nepoole, mõtles ka Kranka Hannu rõhutud 
näoga, temagi oma saaki walwates.

Oli aga ka teisi, kellel teine meel ja tei
sed mõtted; nende hulgas suurem osa noori 
mehi, kes wõitluses ja räöwimistuhinas wai- 
mustatud ning rohkem juhtumisi, suuremat 
au ja suuremat saak' ihkas. Ja nende ees
otsas oli Weiaise Juho.

— Tagasisõidust ei ole juttugi, hüüdis te
ma, nüüd sõuetakse Solowetsi.
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See sõjakäigu peaeesmärk oli tal kogu 
aja kaunina ja meelitama na meeles püsi
nud. Juba lapsepõimest saadik oli ta sellest 
manast mägewast kloostrist, tema ääretumalt 
rikkustest ja 'toredustest, tema kallisasjadest 
ja tema suurest peremehelikust mõjust kogu 
Wienamerd piirama ümbruskonna peale 
mitmesuguseid imelikku, otse muinasjutulisi 
lugusid kuulnud. Solowetsi monastõr, nii oli 
tema isa sagedasti jutustanud, on just see 
kolle, kust karjalaste Pealetungimised Põhja
maale aasta aastalt on wälja läinud. Kloos
ter tahab oma Mõimu ja oma usu mõjuala 
laiendada, ta tahab oma ülemwalitsust ja 
kiriklikku peremehewoli, oma wõõrast keelt ja 
wõõrast usku kuni põhjatäheni wälja siruta
da. nagu ta seda Jäämere Poole juba oli si
rutanud. Selleks ässitama oti kloostrimun- 
gad ja papid Karjala rahwast, kes neile truu, 
maaselja taha alalistele sõjakäikudele', nen
de kihutuste juurde jooksewad kokku need 
niidid, mille tagajärgede all Põhjamaa jõe
kaldad nn sagedasti kannatada on saanud.

Juba noorena oli ta mitu korda sellest 
unistanud, et seda kuulust pesa kord ära hä- 
witada. Ta oli ette kujutanud, kuidas ta 
selle ära purustaks, maha põletaks ja laiali 
kihutaks, selle rusudki mööda saare randu 
laiali puistaks, mi et enam kiwi kiwi peale 
ei jääks. Need kullast särawad kirikud, need 
rikkad ehitused, millest ta reisijatelt niipalju 
kuulnud, laseks ta suitsuna õhku laiali len
nata ja nende elanikud, mungad ja papid ta
paks ta kas nende rusudele ehk kihutaks möö
da ilma laiali. Ja saarele ei peaks ainustki 
kohta jääma, kus inimene wihma eest Marju 
wõiks leida, ega inimest, kes wihma eest mar
ju tarwitaks.
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Nii oli ette kujutanud, nii oli ta kiidel
nud. Nüüd — selgi reisil olid tema mõtted 
peaaegu ainult selle ümber keerlenud, ta ost 
juba ette selle mõtte üle lõbu tundnud ja 
oma tegu idealiseerinud. Ja nüüd lõpuks 
aldi siin. Weel natukene maad saarestikku 
ja ainult paar penikoormat maaselga lahu
tasid teda weel kloostrist, ainult päewa tee 
ja ta oleks seal. Kas peaks ta weel nüüd 
oma suurest kawatsusest loobuma? Ei, mitte 
iialgi.

Seda kujutas ta oma kahtlewatele kaas
lastele-, harilikult ei olnud ta sõnarikas, kuid 
nüüd sai ta jutustades wai mustatud, tema 
sõnades oli jõudu ja liigutustes ägedust.

— Kas siit, kloostri sadamast peaksime 
meie ilma proowimata tagasi minema! Ja 
mis põhjusel? Kas sellepärast, et Ahma ük
sinda mööda põletatud külasid ümber uitab 
ja mõningaid kohkunud meesraukasid oma 
ümber püüab koguda, kellega ta iialgi ei usal
daks wastu astuda. Metsa kõik argtus ja 
kartused! Nüüd on koitnud kättemaksu silma
pilk, nüüd on wõit meil peaaegu juba käes, 
nüüd edasi, ja alles siis, kui klooster ware- 
metes, pöörame koju tagasi.

— See on mehe sõna, kuuldusid mitmelt 
poolt waimustatud hüüded. Noored olid 
täitsa kindlasti tema poolt. Torwise Lauri 
oli, nagu alati, üks tema ustawamatest toe
tajatest, ja Hannuai, kes hiljuti weel kahtles, 
kargas püsti ning hüüdis:

— Olgu wõi tuhat Ahmat waritsemas, 
kloostri häwitame me siiski!

Tagasipööramisest ei olnud enam juttugi 
ja silmapilgu nõupidamise järele otsustati 
üksmeelselt otsekohe Solowetsi poole teele 
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sõita. Wened lükati mette ja hakati saaresti
kust maaselja poole sõudma.

Waikse ilmaga loodeti juba öösel Salu
metsi ette jõuda. Ei jõutud aga nii ühel hoo
bil mitte. Tuul tõusis, suure Wiena maa- 
seljanditu poolt algas wali idatorm ja kiigu-' 
tas nõrku sõiduriistu tugewasti. Ei aidanud 
muud, kui marju otsima hakata ning suure 
waewa ja hädaohuga jõuti lõpuks Kemi jõe
suu kohal olewa kõrge Hanhesaare (praegu
ne Kusowoi) Marjule ja jäädi sinna ilma oo^ 
tama.

See oli tühi kaljusaar, mille kõigekõrgem 
tipp idapoolselt rannalt püsti taewa poole 
kerkis. Tegewuseta olles ronisid Juho, Lau
ri ja Kaupi Manamees tipule waatlema.. 
Wõimas oli see waateala, mis nende ees 
awanes, kuid nende pilgud jäid kohe ühte 
kohta kinni: otse idapoolt paistis selgesti 
Solowetsi saarestik ühes kloostriga. Kirikute 
kullatud kuplid särasid päikesepaiste käes tu- 
lisarnastena mastu mere tumedat pinda ja 
malgetena paistsid kiwised seinad. Mehed 
maatasid Matkides. Wiimaks tähendas We- 
sainen:

—Ci sära enam kaua.
Ta oli wõidu üle kindel.
Silmapilgu järele märkas Lauri üht loo- 

depoolt tulewat Menet, mis laastuna tormi
sel lahtisel merel kõikus ja suures hädas ol
les nähtaMasti sellesama saare Poole püü
dis. Mimaks jäigi ta laare põhjaranda prae
tama ja mehed läksid waatama, kes need tu
lijad on.

Need olid kannalahelased, preester ja kolm 
jõudjat, nende hulgas noor kalamees Ontrei. 
Arwates ja kartes, et põhjalased kloostrile 
kallale tungiwad, kes mingit paha ei teadnud 

6



82

aimata ega ettevaatusabinõusid tarwitusele 
wõtra, olid nad otsustanud minna sinna 
hoiatus sõna wiima ja siin need sõnawiijad 
nüüd olid. Torm oli nende teekonna katkes
tanud ja nad waenlase küüsi saatnud. Usut- 
ledes laadi weiremeestelt selle üle selgusele.

— Wõi siis niisuguse asja pärast teie sõi
date, tähendas Wesainen kihwtiselt. — Äga 
ega teil asjaga nii wäga kiiret ei ole, eks te 
jõua sinna homme meiega üheskoos.

Preester kummardas hirmunult ja kar
tuse Pärast wabisedes ning lõi risti ette, otsa- 
eest murehigi kuiwatades.

— Oota manamees oma kummardusle- 
ga, küll me hlljem kloostris palwetame ühes
koos. Jutlustad sealgi, seal saab hea soe 
olema!

— See „paapa" hakkabki meid kloostri 
keerulistes käikudes juhtima. Tulid päris 
õigel ajal.

Nii hirwitasid nooredmehed kohkunud 
preestrile Pilk ainult, kuna iva nemad sõudja- 
telt wälja urgitseda katsusid, mis see Ahma 
seal mannermaal talitas ja mis tal mõttes 
on. Kuid sellest ei kõnelnud karjalased sõna
gi ja ei hakanud mingisuguseid seletusi 
andma.

Kui põhjalaste wenedesse astute, nägi 
Ontrei seal oma ärarööwitud kallimat, Kuos- 
ma Marjat Hannu kõrwal istuwat; poisi sil
mad wälgatasid ja ta kargas püsti.

No noh, tasemini ikka, pilkasid üla
sed ja asusid moest kinni hoidma. Ja Hair- 
nu meelitas tüdrukut ning sõnas:

-— Eemalt wõid natuke waadata, aga nii 
koredat tüdrukut puutuma ei tohi tulla. Ehk 
kuidas, — tas oli see ehk sinu mõrsja?

Hannu õõtsutas tüdrukut põlwedel ja 
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kergitas suudlemiseks ta pead. Tüdruku sil
mis läikis pisar ja wõimetuna rabeles ra 
rööwija käes. Ontrei suust turtsatas wiha 
pärast mahtu.

— Hirwita nüüd siin, hüüdis ta Hannu- 
le, — aga küll sa siis paremini hirwitad. kui 
koju jõuad! Küllap olete siis ehk omadki 
mõrsjad kaotanud, ümberringi olijad jah
matasid, kmd Hannu küsis rahulikult:

— Ei tea kes neid seal siis õige kaotab?
— Kes! kähistas Ontrei. — Küll Ahma 

selle eest hoolt kannab.
— Ahma!?
See Hüüe tungis korraga mitmetelt huul

telt. Hakati mehi usutlema ja mõningate 
ähwarduste abil saadigi nad üles tunnista
ma, et Ahma mehi korjates otsustanud oli 
Põhjamaale kättemaksureisile minna; nüüd 
.wtstisti on nad juba teel. Ta oli kodus ots
tarbetuks pidanud ülijõu wastu wõvilusse 
astuda, pealegi olid külad juba hämitatud ja 
warandused rööwitud. Selle asemel oli ta 
hakanud mehi Põhjamaale kättemaksureisile 
kihutama; sel ajal, kui põhjalased Wiena- 
wetel riisuwad ja põletawad ning oma ras
kete koormatega sealt koduteele asuwad kõl
bab ne>l kõigeparemini nende oma rannikuil 
natukene puhast tegemas käia. See mõte oli 
wihaseid ja kättemaksu järele janunewaid 
karjalast kaasa kiskunud ja nad olid just sa
mal ajal reisile läinud kui Solowetsi poole 
minejad Kannalahest teele asusid.

— Meie õnnetud, mis nüüd!
— Ja meie oleme weel siin.
Nüüd oli waja nõu leida ja järele mõtel

da, mis ette wõtta, kuhu poole pöörata. Kas 
jätkata endist kawatsust, kloostrile kallale tun
gida, see ära häwitada ja alles siis koduteele 
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asude, wõi kohe kõige kuremai 'keed kodupoole 
pöörata, püüdes weel kodukülasid kaitsema 
pääseda.

Suurem hulk nõudsid wiimast teed. Neil 
oli kodu meeles, tundsid muret oma naiste 
ja wäikeste laste üle, kes toore Ahma ja wii- 
mase wõimaluseni ülesärritatud karjalaste 
häwitustöö ohwriks kangemas. Nad nõudsid 
rutulist kojupööranust.

Wõi ehk tuli oletada, et nii kui nii enne 
koju ei jõuta kui Ahma oma wäiksema salga
ga ja kergemate wenedega. Ja kui lugu nii, 
kas ei ole siis juba parem sõjakäiku siin jät
kata ning ometi ükskord seeigaweste kanna
tuste ja hädaohtude pesa ära kustutada, So- 
lowets ära häwitada. Selle üle maksis järe
le mõtelda.

Ahma teekond läks teatawasti Paajärwe 
kaudu, põhjalaste wiimaseid jälgi mööda. 
Seal on tee wastuwett ja selle tõttu halb 
wäikselegi salgale, iseäranis madala wee ajal. 
Põhjalastel kõlbaks selle asemel Wiena Ke- 
nstjõge mööda üles sõuda, sealt üle Maaselja 
ning Oulujõe Leutna ja Kuhmo harusid 
mööda alla. Teed peaaegu ühepikkused, kuid 
wiimane natukene kergem.

Ehk jõutakse ometi, kui äärmiselt jõudu 
pingutada, weel õigel ajal kodukülasid kaits
ma.

—> Katsuma wähemalt peaks.
See oli üldine arwamine. Wesainen ei 

Wõtnud läbirääkimistest osa, ta oli istunud 
ja järele mõtelnud. Kaks jõudu wõitlesid te
mas, kiskusid teda kahele poole. Üks oli wi
ha ja auahnus ja see -meelitas teda kõigest 
hoolimata oma esialgset kawatsust jätkama,— 
kloostrile kallale tungima. See oli seal — 
peaaegu juba kuulmise kaugusel — kas pidi
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ta nüüd sinna jäämagi? Teine jõud oli ar
mastus ja see kiskus kojupoole: koduküla, 
oma kodukolle, oma noor naine igatses tema 
kaitse järele, kas wõiks ta neid nüüd surma- 
kuhu jätta, ilma et katsetki teeks neid päästa?

— Ah! äraneetud Ahma. Saaksin ma 
sinu nende käte wahele.

Teised waatasid küsiwalt Juho peale, kar
tes, et kojupööramisele weel wastu seisab. 
Wana Kauppi tuli teda tõsiselt manitsema:

— Wesainen, minu wend, ära nüüd ole 
kalk... -

— Õigus, — katkestas Juho wanamehe 
kõnelemise, — sellest ei pääse kuhugile, meie 
peame koju tagasi pöörama. Wened korda? 
Weel täna öösel asume kojupoole teele.

Kui mehed tagasimineku ettewalmistusele 
ruttasid, läks Wesainen weel kord Hanhisaare 
põhjapoolsele sennale, kuhu Solowetsi kloos
ter selgesti paistis. Kahekordse heledusega 
hiilgasid tema kuplid nüüd loojanewa päikese 
paistel, just nagu meelega narrides wõime- 
tuks muutunud waenlast. Meeleheitliku wi- 
haga sirutas Wesainen sinnapoole oma rusi
kasse pigistunud kaede näis, nagu oleks ta 
oma silmade wälgutamisega seda põrmuks 
põletada tahtnud!

Kuid wened olid juba malmis ja warsti 
sulises jälle ööwaikuses weepind põhjalaste 
wenepõhjade all, mis waiksemaksjäänud saa- 
rest'kuwetel nüüd Kemijõe suu poole olid ju
hitud.

Alles seal märkasid mehed, et Hannu we- 
nes Mangi enam ei olnudki: „On wist ära 
põgenenud", seletas Hannu rahulikult. Kuid 
teised teadsid sosistada, et põgenemisega lugu 
nii ei olnud. Hannul oli nimelt, nagu teati 
jutustada, meel tüdruku ärdatest palwetest 
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pehmeks läinud. See oli nii tungiwalt teda 
palunud ennast ja oma peigmeest Ontreid 
päästa, et Hannu nad minema lasknud. Ja 
meeste tagasiminekule asumise tuhina ajal 
oli nende wene Hanhisaare põhjarannalt kii
resti merele libisenud.

Seal istus õnnelik Ontrei oma weel õn
nelikuma mõrsja kõrwal ja pingutas ühes 
teiste Kannalahe meestega jõudu, et läbi 
meelgi kõrgelt õõtsuwwte lainte loodepoole ko- 
durannikule sõuda. Ainult preestrit ei ol
nud enam wenes. Tagasipöörates oli Ontrei 
näinud teda Hanhisaare kaljule oma meresse 
lamama jääwat.

Wesainen oli ülekeewas ärrituses menele 
tagasi pöörates seda kawalanäoga habem>kku 
nimelt seal kaljude wahel näinud, näol hir- 
witaw naeratus. Wihaselt oli siis Juho ki
sendanud:

— Wähemalt sina ei lähe enam Solowetsi 
tema pääsemisest ja meie pettumisest jutus
tama!

Ja siis oli ta kirmega wanamehe Pealuu 
purustanud.

Muinasjutt kõneleb, et Solowetsi pühad 
mungad hiljem selle Preestri mälestuseks 
Hanhisaare tipule kiwiristi üles seadnud, mis 
siis aastasadade jooksul kaugele merele pais
tes kõigile möödasõitwatele pühadeaustajatele 
nähtawaks olnud ja mille kohal igaüks Wie
na rannaelanik alati ärdalt risti ette löönud.

VIII.
Pikaldase, kitsa merilahe otsas, Kemisõe 

suus olema Merikoski põhjarannal asus sus, 
nagu praegugi, Wiena Kemi linn ehk alew. 
Sinnapoole sõudis nüüd Põhjalaste sõjasalk 
Hommikpäikese köitmisel.
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Selle sõjasalga kuulsus oli mööda W'ena- 
mere lääneranda juba laiali lagunenud ja 
Keminigi ülal unud. See -verine kuulsus oli 
sealgi hirmu ja ärewust lekitanud: see häwi- 
taw salk wõis ülskõ'k missugusel silmapilgul 
linna tungida, ka seda enese järel suitsemaks 
rusuhunnikuks j alles. Kõige suurema kiiruse
ga olid kemilased sellepärast oma kompsud 
kokku pannud ja Päästma rullunud, mida 
aga metsa, soode ja rabade taha wedada suu
deti. Nõrgemad inimesed, naised ja lapsed, 
koliti samuti sinna, mehed aga kogus Kemi 
kangelane, juba Ii häwitusreisilt tuntud 
Kutsina kokku ja wiibis ühes nendega kodus, 
et -vaenlasele, km ta» peale tungib, wähemalt 
mõnewõrragi tuska -valmistada.

Sealt see nüüd tuligi. Laht otsekui mus
tendas -vihameeste wenedcst. Kemilased -vaat
lesid weel südame-valuga linna, seda nagu 
-viimast korda jumalaga jätles.

Kuid põhjalased ei rullagi otse linna. 
Nad juhiwad oma -vened teisele poole jõge 
Meril osti alla ja hakkawad siis -viibin-ala 
-reid kõrwust ülespoole kiskuma.

M's see on? On ehk neil mõttes mingi
sugune kamalus?

Kõigesuurema põnewusega peawad komi- 
lased seda suurt musta meesteparwe silmas, 
kes täitsa rahulikult! ja oma ette wenesid lin
nast mööda kose peale -veab. Kas nad ei 
mõtlegi pealetungimist ette -võtta?

Ei, nad ainult jätka-vad teekonda. Meri- 
koski peal asuwad nad oma wenedesse ja 
sõua-vad tugs-va hooga ülespoole. Ja Put- 
kuokoski all tulewad nad jälle rannale -ve
dama.

See hakkab juba Kuismat, kes liikumist 
teiseltpoolt kaldalt tähele paneb, natukene 
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wihastama. Ta oli just lootnud, et ta wõi- 
delda ja koduküla kaitsmisel oina tublidust 
näidata saab...

— Ei, peab mmema neid natukene taga 
ajama, otsustab ta.

— Olgem rahulikult kodus, kui ^lastakse 
olla. Kuid Kuisma malib teiste hulgast 
umbes kolmkümmend tugewamat meest 
wälja, sõuab üle jõe ja tungib mitmustele 
wenokondadele kallale, et natukene teemaksu 
wõtta. Mõne weue wõtawud nad ära, teise 
puistawad ümber, mispeale jõel wõitlus 
lahti puhkeb. Kuid eelpoolil monodest tuleb 
abi ja Kuisma taganeb metsa.

Sealt jätkab ta aga alalist sissisõda, kuna 
põhjalased jällegi oma mõnesid lähemad me- 
dama. Wesainen peab 'meestega nõu, kus 
otsustatakse üht oiu mehi waenlast tagasi 
tõrjuma panna, kuna teised- reisi kose wiha- 
sele turjale jätkawad. Läuri Tortrise juha
tusel tormawad mehed' maritsetvale Kuismale 
kalkale ja asawad teda ühes oma ineest. mi
tu korda järgimööda põgenema. Soe on 
waewaline teekond, kuid jõutakse ometi köie 
taha tasasele Meele ja asutakse jälle wene- 
desse.

Weel wiimast korda tungib Kuisma mõ
nedesse asumise kohale takistusi sünnitama, 
mis tal ruttamas meestesalgas ka korda 
läheb. Wiimast korda ruttab Lauri oma 
meestega teda taga ajama, kuna teised samal 
ajul jõele jõuawad. Lepiku serMal algab 
äge wõitlus, nooled winguwad ja odad mäl- 
gumad, mehi langeb mõlemal pool. Lõpuks 
taganeb Kuisma jälle ja põhjalased ruttü
mad monodesse, kuhu keegi saab, kiiresti 
jõutakse jõele, rannast eemale, ning ruta
takse teistele järele. Mehi leitakse küll meel 
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Puuduwat, kuid -bi teata, Eas on need teis
tesse meredesse eksinud ehk langenud, — ja 
seda järele uurim!a hakata et ole praegu 
aega, peab ainult kõige jõuga edasi ruttama.

Putkuokoski ääres Mii ira sel wõitlusplat
sil pajupõõsa all lamab aga mees ja waatab 
kuidas üks Mene teise järele jõekääru taha 
kaob. Ta lamab küliti, asjata end üles tõus
ma pingutades. Jõud kaob, liikmed rauge
mad, Meri woolab rinnust, rannapinda pu
naseks wärwtdes. Just mineku silmapilgul 
oli waenlase nool lepikust lennates talle sü- 
gawale rinda tunginud ja ta põõsa alla 
maha murdnud.

_ See on Lauri Torwtnen. Ta ise oli- waen
lase wastu esimene ja wtimane mees olnud, 
et oma seiltsimeeste taganemisteed kaitsta, 
oli weel wõitluses olnud, kui teised juba Ire
nedesse ruttasid ... Ja tähele panemata, 
et Lauri haaw-atuna rannale langenud, sõud- 
sid nad ära. . 4

Siin ta nüüd lamas ja ei püüdnudki 
enam tõusta, jõuallikad olid juba kuiwaks 
jooksnud. Kustumisel olemad pilgud saat
sid igatsusega ja kibedusega wiimaseid we- 
nesid, mis neeme taha pöördusid. Seal läk
sid teised . . ., tema jäi wõõrale pinnale 
oma- Meresse lamama . . ., lamama ja su
rema. . . Ei saanud ta kodus kurwasta- 
watele omakstele enam jumalagajätmise ter- 
witust saata, ei laanud- ta jumalagajätmiseks 
seltsimehe kätt pigistada, — üksi pidi ta 
surema kaugel kodumaast, waenlase wiludal 
rannal . . . Wäsinud silm waatab jõe rutu
list woolu, waatab, kuidas lained kergelt hüp- 
lewad- ja neolawasse pööristesse kaowad. . . 
Keha wajub kokku sa pea langeb õlale. . .

Kas juba lõpul? ... Ei weel tohi
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surm tulla, meel ei tahu ta lahkuda, mi noo
res eas. Weel tahtis ta elada, weel janu
nes ta elu järele, ta sirutab oma nõrga käe- 
warre wälja, nagu tahakK ta weel ivi ima- 
sel silnrapilgul kinni haarata mingisugusest 
pääsemisest . . . Käsi tunneb aga ainult 
tühjust ja wajub alla. — Janu, nii kulme 
janu on tal, saaks keele peale ometi ühegi 
tilgakese. Seal woolab wärske wesi tema 
lähedal, wesi nagu eluwirgutaw allikas ... 
kuid ta ei pääse sinna juurde. Kas ei jaksa 
ta tõesti kahte süldagi roomata, et.tulist Põ
letusi kustutada? .... ,

Ta pingutab end üles — ei, ei jaksa, peab 
jällegi alla wajuma. Kisub enese selili, weereb 
kalda äärele, kuid wajub siis oma raskusega 
jälle maha. Walus kärisemine kostab läbilas
tud rinnast . . . Kuid siin kiwi juures on wesi. 
Ta sirutab kaela wälja ja joob, ahmib, neelab... 
Oih! Kuidas ta maitseb, kui mõnus see on; ta 
surub pea wette, joob, joob ...

See jahe wesi wirgutab, samal ajal uimas- 
tades, nagu tõuseks ta pähe. Ja ta tunneb 
jällegi elujõudu liikmetes, pöörab istuma ja 
tõmbab nooletera rinnast. Wiimane weri 
purskab wälja, kuid ta ei pane seda tähele, 
mingisugune kale hakkab tema pilku tuhmis- 
tama. Ta tunneb end tulises wõitluspöörises, 
näeb leekisid lõõmawat ja kuuleb sõjahüüdeid 
kajawat, ise liigub ta waimustust õhutades esi
mestes ridades, wehib tapperiga ja Wesainen 
tema kõrwal hüüab: „Õige, naisewend, anna 
aga nii . .

Kuid seegi uimastus möödub, ta ei jaksa 
enam Mukil olla, waid langeb kiwilt külili ja 
käsi wajub wette. See wesi on nii wärsken- 
daw, ta joob jälle ... Ja uus udune mõtte- 
pilt hõljub ta tuhmide silmade ees. Ta seisab 
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jõekaldal lume peal ja waatleb healmeelel seda 
noort tütarlast, kes kärsituna nagu taltsutamata 
hobuwars oma puusad kaugele surub. Ta nahk 
on nii õrn, ta palg punane ja rind õõtsub 
tasaselt, nagu metsjärwe laine . . . See on 
Johanna, tema armsam ... Kuid nüüd tuis
kab ta juba mööda mäge alla, wallaliläinud 
juuks hõljub wallatult tuule käes ja nõtkelt 
õõtsub ta meeldiw keha . . . Kuid ta langeb 
ju... oih! pöördub... ta õõtsub õhus, 
tuhmineb, kaob udusesse pilwe . . .

Noormehe Pea nõtkatub wastu kiwi, käsi 
wajub wette, haawatud rind kerkib weel korra, 
õhkab — ja wajub.

*
Seltsimehed aga sõudsid juba kaugel, ikka 

läänepoole rutates. Peatumata ja puhkamata 
tegid põhjamaa mehed oma rasket päewatööd, 
jätkasid teekonda kogu päewa ühtesoodu; sõude- 
wetes sõueti, wooludes lükati, koskedes weeti. 
Õhtul jõuti Usmankoski alla ja jäädi sinna öö
seks, wisati end kuiwale pikali, wäsinuina ja 
ergulikuina, nagu huntidest tagaaetud põdra- 
kari. Alles seal märkas Wesainen, et Lauri 
puudub. Putkuokoski juures oli teda wiimast 
korda nähtud, — Juho aimas ta saatust ja lei
nas sügawasti ning südamest oma kindlamat 
sõjaseltsilist, oma ustawamat sõpra.

— Oleksin üksinda tegija, läheksin weel öö
sel teda otsima ja wähemalt maha matma.

— Noorele mehele peab kaasa tundma, kin
nitas Kaupi manamees. — Kuid nüüd peab 
rohkem elawate kui surnute peale mõtlema, 
peab päästma, mida weel päästa wõimalik.

— Õige, õige, peab ruttama, kinnitas Ju- 
hogt, ning jäi mõttesse.

Tema tundmise järele läks reis nii aegla
selt, et ta oleks tahtnud läbi õhu üle selle enam 
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kui wiiekümne-penikoormalise tühindiku len
nata, mis teda põhjalahe rannikust ja sealasu- 
waist omakstest weel lahutas. Iseäranis tuska 
tegi talle mõte, et tema weriwaenlane Ahma 
samal ajal teisi weeteesid- mööda samasse kohta 
kihutas ja et ta wististi enne teda pärale jõuab. 
Ta luges päewi mõlema! teel ning tuli alati 
sellele rusuwale otsusele, et Ahma ikkagi enne 
sõuab. Oi, kui ometi wõiks ööd ja päewad üh
tesoodu edasi kihutada, — kuid ei wõi. Mees
kond ei jaksa.

Juba Merikoski all oli wenede koormat ker
gendatud ja kergendati meelgi. Paar wenet 
olid terwelt Putkuokoski wahutawatesse woo- 
gudesse jäetud, ka meestest olid, olgugi, et kogu 
sõjakäigul suuremat wastupanekut ei oldud lei
tud, üle kümne Kannalahes ja Kemi suus lan
genud. Kuid raskeks läks liikumine ometi. 
Oleks pidanud sagedamini puhkama, kuid aega 
ei olnud.

Juba hommikul wara äratas Wesainen 
oma mehed jällegi liikmele. Usmana wäikese 
küla warad wõeti teemoonaks kaasa ja nii kii
rustati teekonda lühikeste puhkamistega kose- 
listel metel ülespoole edasi. Teise päewa õh
tuks jõuti juba Jyskyjärwele, kuid siis märgati, 
et niisuguse hooga kauem edasi kihutada wõima- 
tu on. Ülalt sadas jämedat wihma alla, ning 
märjad ja wäsinud mehed seletasid, et nad nii- 
wiisi ühtesoodu, ilma korraliku öösise puhkami
seta, rasket teekonda enam jätkata ei suuda. 
Ka ei wõinud Wesainen neile seda ette heita. 
Kuid temale tundus, et mingi sisemine tung te
da sunnib wiibimata edasi ruttama.

— Palju oleks siin niisugseid mehi, kes mi
nuga kohe reisile tuleksid? küsis ta öökohal äkit
selt. — Mina katsuksin edasi kihutada.
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— Aga mis sellest kasu? küsis keegi lähtle- 
walt.

— Kasu sellest oleks. Ahma salk ei wõi 
suur olla, meeste rohkusega ei ole meil seal nii 
kui nii palju ära teha, kõigetähtsam on, et wä- 
hesedki õigel ajal pärale jõuaksid. Kas on tuli
jaid?

Umbes kolmkümmend tugewamat iilast, kel
lele kodud ja perekonnad rohkem muret walmis- 
tasid, kui uni ja puhkus, pakkusid end kohe kaa
sa. Neljast wenest tühjendati kõik saak wälja 
ning nendega hakkasid mehed paaritunnilise 
puhkuse järele üle Maaselja minema. Teised 
jäid Kranka Hannu ja Kaupi-wanamehe juha
tusel järele tulema.

See alles oli minek. Ööd kui päewad suruti 
aga edasi, wedamiskohtadel asusid kõik mehed 
rakkesse, järwedel ainult waheldamisi, natuke
ne, kes tund, kes paar, suikuda katsudes. Isegi 
söödi wenedes waheldamisi, maale ei mindud 
kusagil. Nii jõuti wiimaks Kuhmo wetele ja 
sealt päriwett jälle kiiremini allapoole. Koske
des oli esiallalaskjaks keegi wana oulujõelane, 
kes siit wetest ennegi alla lasknud. Oulujärwel 
tegi wastutuul takistusi ning peaaegu üliloo- 
mulikku jõudu nõudis see meestelt, et nad 
siiski läbi tormi ja wihma peatumata 
sellest üle jõudsid. Kui Wesaise we- 
nes -mehed nii roidunud olid, et 
peaaegu juba lootusetus nende üle wõimust kip-- 
pus wõtma, siis haaras Juho, kelle hiiglajõudu 
pingutamine ja ärewus weel karastanud olid, 
aerud oma kätte ning kiskus üksinda edasi, mehi 
puhata lastes. Teised wened pingutasid järele.

Nii jõuti lõpuks ühel selgel augustikuu hom
mikul Pühakose alla ja puhati silmapilguks 
Muhokse külas. Waenlasest ei olnud siin weel 
keegi midagi kuulnud. Ometi ei maldanud We- 
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sainen enam jõgesid mööda liikumist jätkata, 
waid otsustas wened siia jätta ja oma meeste
ga otse maad kaudu Alakiimingisse ning Jijõe 
suhu rutata. Sest sealt oli Ahma tulekul — 
wõi ehk juba tulnudki.

* *
-X-

Samal ajal, kui Wesainen mööda Oulujõe 
wesistikka edasi ruttas, oli Ahmal samasugune 
kiire Jijõe latwuilt alla kihutades. Ta aimas, 
et Wesaise salk tema teeleasumist warem ehk hil
jem teada on saanud, olgugi et seda saladuses 
peeti, ja et warsti neile järele ruttab. Kõik 
olenes ainult mõnest päewast, olenes sellest, 
millal Wesainen tema tulekust <on kuulnud. Ja 
tal enesel oli wähem salk — waewalt 90 meest 
r>li ta suutnud kokku saada — ning see -oleks 
surmalaps olnud, kui Wesainen ta kätte saaks, 
ehk tema tagasimineku tee läbi lõikaks. Ta 
tundis, et kogu see tema sõjakäik hulljulgus on, 
sest ta oli kõik oma kaalumised põhjendanud 
oletusele, et Wesainen möödu Oulujõe wesistik
ka tagasi sõidab ja et tema ise oma sõjasalgaga 
kättemaksutööd lõpule wiies enne Wesaise tule
kut Jijõge mööda koduteele minema pääseb.

Eelmine oletus paistis talle kindlasti tõe
näolisena, wiimane aga tekitas muret. Ja sel
lepärast "kiirustas ta rahutuna edasiliikumist, 
kihutas mehi, pikendas pingutamisaega ja lü
hendas puhkussilmapilke. Ja jõudsasti teekond 
edeneski, olid ju teed juba wanast ajast tuntud. 
Ahma rehkendas, et ta wähemalt mõne päewa 
ees on, kuid mitu?

Kuiwamaa wedamisteekondadest oldi juba 
mööda ja lasti jõewoolul kiiresti allapoole, 
koskedest päästi üle kord mõlade, kord köite 
abil, kuid alati õnnelikult. Prudasjärwel tukis- 
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Eas sama wastutuul, mis Wesaist Oulujärwel 
kiusas, kuid tugema sõudmisega päästi sellestki 
üle ja jälle kandis jõgi kiiresti Haapakoski ma- 
hutawate woogude poole.

Sellest tolest ei olnud karjalased lvare- 
malt iialgi alla lasknud, kuid nüüd ei leid
nud Ahma kuidagi wiisi aega olewat selleks, 
et menesid mööda randa wedada. Ja kui ühel 

neemel PudaHärme läänepoolsel serwal kee
gi asunik-kalamees leili, pani Ahma kohe 
ette, et ta kaasa wõetaks allalaskmist juh
tima.

— Kas sa oskad kärestikust alla lasta? 
küsis Ahma wanamehelt Malida «häälega.

— Ei wõi seda kindlustada.
— Kas sa iialgi ei ole siit alla sõitnud?
— Olen küll oma wenega, kuid teie ine- 

ned on mulle tundmatud.
— Ära puikle, küll oskad, kui aga tahad. 

Ja ma ütlen sulle, sa pead katsuma. Kui ma 
aga näen, et sa ausasti ei toimeta, siis häda 
sulle!

Wägisi weeti Manamees alla laskma. Osa 
mehi läks wälja, et tooranat kergendada, ja 
jooksid mööda kallast, teised aga jäid mõne
desse, mis esimesele, munakese polt juhitud 
-venele järele juhiti. Esimesest suurest käresti
kust päästi õnnelikult alla, nüüd oli ainult 
natukene maad kosewett Meel ees, siis teine, 
madalam kärestik — ja sellega olekski sõude- 
wette juba wälja jõulud. Ning wanamehe 
mene laskiski täies hoos kärestiku wahuta- 
Maisse Moagudesse; kõma laine wiskas ta 
küll poolest saadik mett täis, jõuti aga siiski 
terwelt sõu-demÄle wälja.

Kuid teise wene täitis sama kärestiku 
laine üleni; see pöördus mägist põigiti 
wastu moogusid, hüples, Majus wee alla ja 
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tuli tükkidena kärestikust wälja. Kolmas we- 
ne püüdis kardetawast kohast kõrwale hoida, 
kuid põrkas wastu kalju ja läks puruks. 
Näljas nõndasamuti. Wene tükkisid, toidu
moona kottisid, aerusid ning hukkunud ja 
hukkuwaio karjalast wintsles hulgawiisi kä
restikust alla, kuna samal ajal ikka uusi ja 
uusi wenesiõ samale hädaohule wastu liikus. 
Mõned nendest pääsesid terwelt alla, teised 
uppusid woogudesse ehk põrkasid wastu wa- 
ritsewat kaljut. Kui wiimane wene kärestikust 
alla jõudnud, luges Ahma, kes hingeldades 
oma uppuwaid mehi oli püüdnud päästa, we
ned üle ja leidis suure hulga nendest purune
nud ning õige mitmed oma meeskonnast huk
kunud olewat. Ta karjus wihaselt, nuttis,, 
neas jumalat ja iseennast.

—< See on kõik sinu süü! karjus ta wiha- 
selt allalaskjale wanamehele, kui temaga kal
dal kokku sai. — Sa lasksid meelega kärestiku 
pööristele nii lähedale.

— Ma oleks siis ju ise hukka saanud... 
Nad ei oskanud mulle järele tulla.

— Ära wabanda, sa tegid seda meelega ja 
armu sulle selle eest ei anta!

Ning manamees ei saanud mahtigi palju 
paluda. Wihaleek silmades, haaras Ahma 
tal turjast kinni, surus pea alla, litsus näo 
jõkke ja hoidis teda seal nii kaua, kuni Mana
mees wette lämbunud oli. Siis tõukas ta 
surnukeha jalaga jõkke.

Ahma tähises wihast ja pettumusest; hüp
les ja kratsis pead. See on surm kogu sõja
käigule! hüüdis ta. Kuidas peame nüüd rei
si jätkama? Mehed olid suuremalt jaolt küll 
pääsenud, suur osa nendest oli ju kaldale 
jooksnud, aga kuidas peab nüüd edasi jõud
ma, kui wened purustatud?



97

Ei aidanud muud, kui .parandama hakati, 
mis parandada wõimalik, ja mehi Pudas- 
järwe wähestelt uutelt asunikkudelt lisawene- 
sid otsima saata. Kõige selle peale kulus aga 
terwe päew ja öö ära ning alles järgmisel 
pliewal wõidi reisi jätkata.

See oli raske peatus karjalastele ja ka 
Ahma aimas, et see wiiwitus neile wäga kal
lis wõib olla. Selle ajaga oli Wesainen küm
me penikoormat lähemale jõudnud ja jõuab 
ehk nüüd kõige pahemal ajal kohale. Kuid 
parata ei ole midagi. Teekonda tuleb kahe
kordse kiirusega jätkata, kolale peab jõudma.

Ja kohale karjalased pääsesidki. Oli Pärt- 
lipäewa hommik, kui nad Jllisaarest mööda 
jõudsid ja wened Ii kiriku kohale samasse 
kohta paigale jätsid, kust põhjalaste sõjasatk 
enam kui kahe kuu eest jõgemööda ülespoole 
teele olid asunud, eit Karjala ja Wiena ran
dadele häwitust wiima minna. „Kehw wõlg 
ei jätku kaua" — hirwitasid karjalased kal
dale astudes. Nad olid kohale jõudnud, et 
täie mõõduga tasuda. Ahma wiha oli taltsu
tamata, see nõudis kätkemaksmist. Ja nüüd 
sai ta kätte maksta.

Ei olnud weel poolt aastatki sellest möö
das, kui Ahma wiimast korda Ii jõesuus 
käis. Siis oli töö pooleli jäänud, ainult mõ
ned majad said kirikukülas tühjaks riisutud 
ja maha põletatud ning wõideldes oli ta pi
danud omale maale taganema. Nüüd oli tal 
juhus tööd jätkata; külad olid kaitseta, me
hed kaugel teekonnal ja nende kojutulekust ei 
olnud weel midagi teada; ainult naised, wa- 
nad ja lapsed olid kodus. Ja ta täiendaski 
oma tööd põhjalikult.

— Tehke puhas töö, andis ta oma mees
tele nõu, kui need riisuma läksid. — Kanna- 

7
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lah-es seismrwd nw-rerned weel püsti; siin är
ge jätke neidki seisma.

Ja ei olnud tormiski mehi palju tagant 
kihutada. Majadesttõusew suits tuhmistas 
kahe «päiksepaiste ja sädemeid lendles tuisuna 
randadelt jõkke. Ainult Ahma iie ei wirtsinud 
ei põletamisele ega ka tapatööle minna, see 
oli tema jaoks liig odaw, see ei olnud' temale 
mmgisugune wägitöö, kui meestega mõõka- 
sid kõlistada ei saanud. Ta läks kirikumõisa

.kiriku wõtmeid nõudma", pidawat ta ju 
järele ivaatama, kas 'kirikust ka midagi ka aia 
wõtta on, enne kui talle tuli otsa pistetakse.

__ Tüttaw maja, — tas siin wõõrastele 
tere ei öeldagi? tahendas ta tuppa astudes 
pilkowalt.

Naised jooksid mürisedes peitu, kuid wana 
walgepeaga kirikhärra läks kardetud waenlasele 
wastu ja hakkas temalt oma kulale ning kodule 
armu paluma.

— Mis sa manamees ilmaaegu armust po- 
dised, mis armu iilased meile on andnud. Wõi 
ei tea sa, kui meiega Kannalahet iwaatama lä
hed, et see manale mehele õige rõõmu teeb.Kuid 
nüüd tule teejuhiks, mõta wõtmed ja läheme 
kõige pealt kirikusse.

"Ta kiskus wanamehe kaasa. Kuid wana 
Henriki poeg, kes isa juures abiõpetajana tee
nis, oli juba kohe kirikusse jooksnud, torni ru
tanud ja kirikukella helistama hakanud, mis ki
helkonnas kokkulepitud hoiatusmärgiks oli 
waenlase tuleku üle. Ahma mõistis seda kohe 
ja kisendas wihaselt, nii et mägi kajas:

— Lõpeta kohe see helin, oma hinge hinna 
eest!

— Kuid noor õpetaja jätkas oma tööd kõi
gest jõust, et kaugemalolewate talude elanikku
dele wähemalt eneste ja oma loomade päästmi- 
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jeks märku anda. Ja ta ei lasknud nööri käest 
enne, kui kaks karjalast torni ilmusid ja ta alla 
rebisid.

Kiriku ees astus Ahma äärmises wihas tal
le rvastu:

— See oli su wiimane mäng, mis!
Ja käesolewa raske kirrkuwÄmega wiru- 

tas ta abiõpetajale niisuguse hoobi Pähe, et see 
hingetult oma isa jalgade ette maha langes.

Warsti oli kirik leekides. Selle lähedal ole
ma maja õuest kuuldus karjalaste hirwitawat 
naeru ja Ahma läks sinna waatama, mana ki- 
rikhärrat kaasa medades. Maja põles ja mehed 
naersid ühe noore naise üle, kes katkirebitud 
riietes ja laiali juustega ^vahetpidamata põ
lema majaukse poole tungis, kust keegi habemik 
karjalane ta igakord tagasi tõukas.

— Minu laps, minu laps! kisendas naine 
ja tungis uuesti, kuid ikka sama tagajärjega. 
Ja selle üle mehed naersidki. Naeratades astus 
Ahma suitsemasse tuppa ning tõi sealt uimase 
lapse mäija.

— Tahtsid sa ainult seda?
Tegi, nagu ulataks ta juba last emale, kuid 

samal silmapilgul lõi ta selle pea mastu kiwi 
puruks ja wiskas siis surnukeha ema kätte.

Õnnetu ema maatas silmapilgu oma purus
tatud warandust. Ta liikmed wabisesid, silmad 
läksid jõlli ja nägu mööndus hirmsale, hullu
meelsele naerule.

See pani hirwitamad karjalasedki silmapil
guks waikima. Wana kirikhörr-a aga laskis 
õues põlmili, pööras silmad taewa poole ja 
palmetas:

— Issand, heida armu meie peale, Issand, 
heida meie peale armu!"

Karjalastel ei olnud palju aega raisata ja 
ühes kohas end kauemini lõbustada- juba sa- 
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m-al päewal, mil Jr kirikuküla weel põles, lüke 
Ahma oma meestega teistessegi küladesse. Tal 
oli kawatsus kuna weel aega näis olewat — 
öösel kuni Oulusuuni ära käia ning selle rikka
maid talusid tühjendada. Sinna minnes tuli 
aga ka Kiimingisse sisse pöörata, seda oli ta 
mandunud juba sel. silmapilgul, kui Wesainen 
Kannalahes tema majaukse sisse lõi, ja see kõik 
oli talle juba koqu tee kõigesuuremat eellõbu 
ning kahjurõõmu walmistanud. Seal, pea- 
waenlase kodus tahtis ta ise oma käega puhta 
toö teha, ja Peale kauba sealt weel Wesaise kau
ni õe Wienasse kaasa wiia.

Paarkümmend meest jäeti wenesid ning saaki 
waiwama, teised aga kihutasid lõuna poole 
edasi nii et liiwane maapind müdises.

Enne päewaloodet oldi juba Wesalas, kuhu 
teekond kõige pealt oli sihitud. Maja oli tühi, 
Tapani, Helina ja kõik muu kodurahwas olid 
heinamaal, ainult Anni üksi oli kodus karja oo
tamas ja heinatöölistele õhtueinet walmista- 
mas. Neis askeldustes talitas ta kodus ja 
ümises omaette mingisugust laulu, igatsedes ju 
kaua aega kodust äraolnud mehe järele.

Samal silmapilgul lendas uks lahti. Pikk, 
tugew pruunihabemega mees waatas ukselt ja 
hüüdis Annit nähes peaaegu rõõmsana:

— Hoo, maja ei ole tühi, wähemalt üks hin
geline on siin ja kui üks on, küllap' siis tuleb 
neid rohkemgi. Kas sina oled Wesaise naine?

Mehe murrakust ja wälimusest aunas 
Anni kohe, milles lugu seisab; õues nägi ta 
weel teisigi habemikka wikksatawat. Ja mur
tuna lauges ta sõnalausumata pingile istu
ma, käsa risti pannes ning juhmilt enese 
ette maha waadates.

— See näib tore saak, magus maiuspala 
olewat, hakkas Ahma lähemale astudes ju
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tustama, otsekui meelitades naist, põrgulik 
naeratus huultel. Anni tõmbas kohkunult 
ennast tagasi. — Soo, ära karda mid-agi, ega 
sul maksa karta, et mees näeb, ku'gi sa mu 
põllvedel istud. Mina tean, kus ta on, ta 
ristleb mööda Wiena kahtesid ja kogub saaki, 
et seda koju naisele tuua, ha, ha, ha . . .

Äkki tuli temale aga meelde, keda ta siia 
Däris otsima tulnud, ja küsis:

— Aga, kus siis talutütar on, minu läi- 
nudtalwine kallikene — ha? On ta heina
maal — wõi nii, no kas ta ööseks ka koju 
tuleb, — ohoo, nähtawasti ongi heinalised 
tulemas, kui pudru keedetakse. Atza küta siis 
nüüd ka reisimeestele sauna, hästi tulise lei- 
!'ga, et saaks natukene pesta ja siis magama 
minna —- eks nii?

Raskete sammudega läks Anni sauna 
juurde. Hirmsad on need, keda teenima peab, 
kuid, mis see aitab, kui nii kaitsetuna neile 
tnastu panema hakata. Ainult selle peale ta 
mõtles, et kui wähemalt lapsed — nii kutsus 
ta Helinät ja Tapanit — nüüd teaksid koju 
tulemata jääda, ise on ta nii kui nii kadu
nud. „Miks läksid sa, Iuho, ja jätsid mind 
üksinda!" ohkas ta walu ja hirmuga.

Majas ol'd mehed peremeest mänginud, 
toidud wälja kandnud ja sööma hakanud. 
Siis järsku kõlas jõelt selge, rõõmus, lapse
lik laul. 

—- Seal minu linnukene ongi, hüüdis 
Ahma, kargas püsti ja jooksis jõekaldale. 
Sealt tulewadki parajasti heinalised. Selja
ga maa poole seisis Helinä kaldal. Äkki, kuu
lis ta samme enese taga, pööras ümber ja — 
nägi Ahmat oma ees.

'Sagedasti oli wiimasest talwest saadik 
see nägu ja see kehaseis tal meeles olnud.
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Lee oli mingisugune pealiskaudne, haiglane' 
ettekujutus olnud, mis teda nii unes kui ka 
ärkwel oti rvangistanud ja mida ta sagedasti 
enesest ära peletada oli püüdnud, kuid asja
ta. See oli temasse nagu nõiutud ning ta er 
pääseniw sellest lahti. Nüüd nägi ta redu 
äkki elama na oma ees ja ei teadnud, kas alu
see unes wõi ilmsi, ainult silmad olid kinni 
tema küljes. Kui aga Ahma ^väljasirutatud 
kätega talle wastu jooksis ja hüüdis: „no^ 
nüüd ei Pääse sa minu käest enam", kiljatas 
tüdruk ja langes silnstli maha. Teised kaloal- 
olijad ei pääsenud hirmu pärast kaua aega 
paigalt ja pistsid siis näimaks põgenema. 
Ähina ruttas Helinät üles tõstma, kandis ta 
kätel mööda kaldarannakut üles ja istus siis 
sinna mättale, pooluimastuuud tüdruk pöl- 
wedel.

— Ära sa karda, linnukene, hakkas ta 
kõnelema, ma ei mõtle sinuga kmgemähemat- 
ki halba. Ütlesin ju wiimati juba, et sind ai
nult oma kodukanaks taban nuia ja õnnetu 
on see, kes sulle halba sõna julgeb ütelda^. 
Meil Kannalabes on elu sama hea kui siin- 
g' ja eks me käi mõnikord siingi wõõrsil. 
Ja kui sinu wend, Jubo mõnikord tulemi kus 
Wiena poole külge tuleb, siis lähen talle lah
tiste kätega wastu ning ütlen: Tere tule
mast, naisewend, jäta oda ettekotta . . . l

Helina kuulas ieda juttu nagu uimastu
ses. Ta ei olnud õiges arusaamises, ei suut
nud ühtegi oma liiget liigutada, kuid ta sil
mad olid nagu kinni joodetud selle wägowa 
mehe tul'stesse silmadesse. Midagi oleks na
gu südant pigistanud, ta oleks tahtnud ki
sendada, kuid bääl ei tulnud ... ka ei tead
nud ta õieti, miks ta oleks kisendanud. Kas 
see nüüd oligi see merine mees? Ja ni« 
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armsalt kõneles tema -hääl. Wõi pilkas ta, 
ehk oli see kõik kibe Pilge? Ei, see tundus 
nii otsekohesena: ära karda, jutustas Ahma 
rahustawalt, nagu lapsele. — Seekord ma 
sind enam ei jäta, sva'd kõige parem on, kui 
sa -heameelega tuleksid. Sest tea, et sa ta 
halwema mehe omale abikaasaks wõid saada, 
kui Ahma on ...

Kuid tüdruku keha wabises meelgi tema 
põlwedel ja palged olid liikumata nagu nu
kul. Helinä mõtles praegu selle üle, kas 
wõiksid Juha ja Ahma kunagi teineteisega 
leppida? Kas wõiks ta elada selle mehega? 
Ja seegi mõte oli nagu mingisugune une 
hämar üdustus, mingisugune painajairt 
unistus, mis hirmutas ja hirwitas, kuid 
mida ta ei suutnud enesest ära raputada...

Ta tundis seda kardetud meest oma juuk
seid silitawat ja oma keha pigistawat, kuid 
ta ei saanud ometi sellepärast kaebava ega 
nutta...

Kuid samal ajal hakkas õue Poolt ja 
metsaserwalt wõõraid hääli kuulduma. 
Kuuldus meeste k'sa, segadust ja kirumist. 
Ahma kargas püsti ja jooksis jõekaldale, —- 
ta ei saanud enam aegagi oma koormat 
kaasa wõtta, waid heitis selle uimastuna 
põllukraawi ja jooksis õue.

Seal olid teised asjad ees. Wesainen oli 
oma meestega kohale jõudnud. Keegi noor 
karjalane ei olnud tulles waldanud ühte tee
ääres asuwat täis heinaküüni mõõda minnes 
põlema süütamata jätta. Sellest tõusew 
suits oli mööda maad siiapoole ruttawatele 
meestele 'kaugele silma paistnud ja neid 
w-eelgi rohkem kiirustanud.

Õues läks nühane tapetus lahti. Wesaise 
toästnud mehi oli wähem, kuid wihaselt tiin- 
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gisid nad waenlasele kallale, kes eiteaima- 
mata pealetungimisest esialgu kohmetanud 
olid. Karjalased olid õue jõepoolsel küljel, 
ii lased metsapoolse! sa sealt tungisid nad 
wahelöamisi üksteisele wastu, taganesid loa- 
hetewahel Wesaise poolt alles ehitama haka
tud uue maja seinte warju ja tormasid siis 
jällegi'. Mõlemad pealikud, kelle meeltes nii 
mitmed juhtumised üksteise n>astu -ka kõige- 
kibedama isiklise wiba elule kutsunud, seisid 
'kord silm silma wastu ja need silmad leegit
sesid iga wahetatud löögi järele ikka tulise
malt ja tulisemalt. Mehi langes; kord 
ühelt, kord teiselt poolt jäi mehi wõitlejate 
jalgu wäljale maha. Päike oli juba looja 
läinud, augustikuu õhtu pimenes, waeloalt 
wõidi weel näha, kuhu lüüa. Keegi karja
lane sai wõitluskiiruses süski niipalju mahti, 
et lõket lauda õlgkatusele wisata; laut süttis 
põlema ja selle lollwas walguses jätkati 
Lapelust edasi.

Juho kõrwale oli tema noor wend Ta
pani wõitluswäljale rutanud; heinahang 
sõjariistaks käes, wehk's ta sellega nagu 
mees. Juho ise wõitles Peaaegu loomusun
niliselt, iseteadmatult; ta oli reisist, ärkwel- 
olekust, murest ja wõitlusest nii wäsinud, er 
waewalt weel jalul seisis ning nägi, kuidas 
tema meestest mõni otse wäsimusest wäljale 
langes. Kuid peatamiseks ei olnud aega, ta 
wehkis ainult, ei olnud tal mingit muud 
mõtet ega tunnet, kui et tema weriwaen- 
lane siin ta ees on.Äkki sai ta aga löögi kõrwalt, 
tundes pistet pahemas õlas, ta tuikus, langes... 
Ahma ruttab kui kotkas langewa poole. . ., 
kuid pidi taganema, Tapani hangu teraw 
haru oli sügawale tema reide tunginud.



105

Wi-hasena pöörab Ahma noormehe poole, 
tema od-a wälgatab ja Juho näeb werrda 
;verisena oma kõUnole laugemat. Weel kord 
pingutab ta jõudu, ajab enese iiles ta tun
gib edasi, tema tapper töötab tveel wihase
inalt kui enne, kaks karjalast langemad otse
kohe selle -tera all. . . Ja samal silmapil
gul näeb ta waenlast taganema hakkamat. 
Ahnia ruttab iibe selksimebe najale toetades 
nurgatagant metsa poole ja teisedki kaowad 
sama teed. Kuni mctsaserwaui on Wesai- 
nen oma ineestega neil järel, kuid kaugemale 
ei suuda nad enam. Waenlane kaob ööpi
medusse, nad ise tulewad õue tagasi ja tui- 
gmvad sinna pikali.

Seal lamab Wesa'nengi, kel sünk pilk 
liikumatult põlema lauda leekidesse kinnita
tud. Siin on siis see tema kättemaksureisi 
tagajärg, siin see Mõik, au ning tasu waewa 
eest! Surnult lamab siin tema kõrwal ta 
noor, süütu wend, siia ta langes teda kaits
tes. Surnutena ehk haawatutena lamawad 
siin õuel paljud tema kõigeparemad mehed, 
omal walutab ta haawatud õlg, meri woolab 
mööda külge ja ta ei jaksa enarn oina käsi- 
wart liigutada, Mäsimuse pärast ei suuda ta 
isegi oma haatoa hoidmiseks end paigalt lii
gutada . . . Kibedad mõtted ristlewad tal 
meeles.

— Minu koduõuel on jällegi n>eri niisu
tanud, sõjatuli sööb sün tema, hõõguwaid 
seinu. Külad on jällegi põletatud, wõib olla 
terwed kihelkonnad . . . Minu süü on see 
kõik! Minu kallid omaksed, naine, õde — 
kirs on nemadki? Kus? Ei ole neid näi
nud. Kas on waenlane nad ära tapnud ehk 
kaasa munud . . .?

Teda jahmatab see mõte, ta Püüab üles 
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tõusta, et omakseid otsirna nunna. Kuid ei 
jaksa, jalg nõrkeb, ta tnigub istukile tagasi-. 
Ja lõpuks tekib pisar mehise mehe silma, 
raudne loomus lööb kordki sulama, ülejõu 
pingutatud tahte nõrkeb ja pehmeneb.

— Miks e' wõinud minagi ühes teistega 
langeda, tungib temast õhkamine, miks ei 
ivõinud ma kõigest sellest lahti saada? . . .

Seda mõtles ta süngena, wwmetuna öö
pimeduses oma merisel õuel istudes. Siis 
wajus tagantpoolt pehme käsi tema kaelale 
ja ta kuuleb tuttawat häält sosistanmt:

— Juho!
— Ann'!
— Sa oled haawatud, lase ma srestu su 

haawa puhtaks ja seon ta kinni.
— Kus Helinä on?
Kuuldes oma nime nimetatawat, tõusis 

tüdruk sealt üles, kuhu ta wõitluse algul 
lamama jäänud ja astus nagu kodukäija 
õue.

—- Siin on tüdrukut, ka tema on sääst
nud!

Helinä astus juurde, waatas rveudasid, 
kes kõrwuti maas lamasid, üks surnuna, 
teine haawatuna, waatas tehägi haawatuid 
ja küsis:

—> Kas ka Ahma on langenud?
— Pääsis wist põgenema, kuigi rebituna^ 

aga märgi jättis siia maha, wastas Juho 
Tapani peale näidates.

Helinä langes pölwili langenud wenna 
rinna wastu ja pisarad, mida hirm kogu 
wõitluse aja kinni pidanud, purskasid nüüd 
lõpuks hulgana woolaina.
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IX.
Walge lipp lehwib kepi otsas äga wene 

peras, mis järgmisel pühapäewal Jijões 
olevale Ruunusaarele, kihelkonna ühisele 
matmispaigale lähenewad. Ja neid tuleb 
pnna palju, nad asuwad ridastikku saare 
1i'wase kalda äärde ja igast wenest kantakse 
kaldale surnukeha, paljudest kaks, kolm. 
Mõnedele on juba ka puusärk suudetud wal- 
mistada, teistele on ainult neli lauda war- 
juks ümber löödud, paljuid toodakse aga ko
guni riietesse ehk purjekangasse mähituna. 
Suure rutuga walmistawad mehed haudasid, 
suuri ühishaudasid, siisk'^ ei taha weel nii 
paljudele, nagu tulijaid olemas, ruumi 
jätkuda.

Liminga wana kirikhärra on ilmunud 
matmistalitust toimetama; oma kihelkonnas 
ei ole enam ühtegi waimuliikku, abiõpetaja 
langes kiriku ees ja wana kirikhärra wiisid 
wienalased wangina kaasa. Kirikumäel lage
da taewa all, kirikuwaremete kõrwal, on 
homnlikul juilialateenistust peetud, mstlest 
kõik see paljukannatanud rahwas südamli
kult osa wõttis. Nüüd on kogu rahwas 
surnuaiale ilmunud waenlase häwitustöö 
ohwrid, kättemaksu ja sõja wilja maamulda 
paigutama. Murelikud on näod, kurwastaw 
kõikide ülalpidamine. Igaühel on 'kedagi 
leinata. Kes langes Wiena maal, kes Wesai- 
se õues, keda tappis waenlane igaühe kodu
koldes.

Wesainengi seisab seal waikides kuuse 
irajal ja waatab seda kurba toimetust sünge 
näoga pealt. Olgugi, et ta oma haawatud 
käsiwart weel sidemes kannab, on ta ometi 
ilmunud oma langenud wendi hauda saatma 
ja kihelkondlastele oma tegewuse üle aru 



108

andma. Kuigi wienalaseõ arwasid, et kogu 
Wesaise sõjasalk Pärtlipäewal ühes temaga 
tagasi jõudnud ja selle hirmul juba öösel 
otsekohe Jijõge mööda ülespoole põgenema 
hakanud, saaki ja wange kaasa wõttes, ei 
olnud mahajäänud sõja salga osa ometi "veel 
oma koduküladesse tagasi jõudnud. Ja sel
legi üle oldi tõsiselt mures.

Wesaisele «tundus, et need pisarad, mida 
siin walatakse, et need ohked, mis kuuldumad 
surnuaia waikse lehestiku wahelt, teda süü- 
diskawad. Ta märkab, et need waljud sõ
nad, mida wana kirikhärra haual sõja, wae- 
nu ja kättemaksu wastu kõneleb, tema kohta 
on sihitud: „Waen sünnitab waenu, kätte
maks kättemaksu, weri werd", — kõneleb 
õpetaja. „Mllest kõnelewad need põletatud 
majad, see häwitatud jumalakoda, need sur
nukehad ja rohked pisarad? Need kinnita
ma d, et kes mõõga järele haarab, see saab 
mõõga läbi hukka. Kihutagu need nüüd 
ühtlasi teid kõiki, kes ke praegu siin nii kur
bade haudade ääres seisate, tulewikuski meel
de tuletama, et kättemaksmine ei ole ini
meste kätte antud, õpetagu need meid kõiki 
kannatlikult wastu wõtma seda karistust, 
mis meile peale pandud, alla neelama wiba 
ja kättemaksu jumala hooleks jätma . .

Terwe kogudus näis ühinewat tema aa
meniga. Ainult Wesainen seisis eemal puu 
najal ja tema meeles ristlesid mitmesugused 
mõtted. Oli ta tõesti nii suurt kurja teinud? 
Oli ta ju oma kodunurga kohta kogu aja 
kõigeparemat mõttes kandnud, oli ta ju taht
nud häwitada seda alal, õnnetust oma kodu
koha kohalt ... Oli see nüüd kõik eksitus 
olnud? Kas peab siin siis tegewuseta käed 
ristis istuma ja abituna ootama, mil waen- 
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lane ööajal uinuw. külla tungib ning lap
sedki oma woodites ära tapab. . .? Ja tas 
ta siis ei -tohiks kätte maksta, kas ka siis ei 
rohiks kuidagi wnsi oma miha kustutada 
ning südamesappi wälja walada ega wacn- 
lasele näidata, mida ta wäärt on . . .? Ei, 
see on wale, ei wõi ju ka inimene midagi 
muud olla kui inimene . . Kannatanud 
oli ta ka ise, raskemini kannatanud, kui 
keegi teine, kuid ta teadis, et ta oli teinud 
mida wõis . . .

Seda kõike mõtles ta süngena weel siis, 
kui wened üksteise järele surnuaia rannalt 
juba ära sõitsid. Seal astus tema juurde, 
halli habemega Manamees, üks tema isa 
sõjaseltsilistest, patsutas talle õlale ja tä
hendas:

— Wõi Wesainengi siin nii nukraks läi
nud, tuju temalgi kadunud? Jsa-mullake- 
sega seda e> juhtunud.

— Ei. Weel surreski kihutas ta kätte- 
maksmisele.

— Kas siis Poegadest-Põlw wiletsamaks 
jääb?

— Kõneldakse, et ma Palju halba olla 
teinud.

— Ja sina kuulad eitesid ning pappisid? 
Aga inina ütlen, et sina oled teinud kui 
mees, ja nii ütlewad teisedki, kes teawad, 
mis wõitlemine tähendab. Karasta meelt, 
noor mees, siud läheb weel waja. Las haaw 
pawaneb, küll tuleb weel aeg lüüa.

— Ma tahangi weel lüüa, tahan weel 
kord Ahmaga silm-silma wastu seista!

— Õige. See on mehe meel. Nüüd aga 
läheme jälle teiste inimeste hulka.

Kui kirikuhärra jälle kirikuranda jõudis, 
jõudsid sinna parajasti Wesaisest mahajää-- 



110

nud sõjaseltsiiised iilased. Nad olid oma 
rvenedega Oulnsuu kaudu ringi läinud sa 
tulid nüüd mere Poolt. See oli südikas, 
terwe salk, kes murelikkude koduliste meel
degi wähehaawal julgust laiali laotas. Nad 
teadsid juba, et waenlane siin wõõrsil oli 
käinud ja häwituse nägemine ei mõjunud 
sellepärast enam oma äkilsusega. Olid kogu
ni rõõmsadki, kui jälle koduranda jõudsid ja 
omakseid näha said. Siin kohtas jälle ema 
oma igatsetud poega, naine sai jällegi me
hele kaela langeda ja tüdruk Pigistas arg
selt oodatud peigmehe kätt. Toodi, mis 
kaasa wõetud, wened olid igasugust kraami 
täis, jagati jõekaldal omakstele riideid, hõ
bedat, waske. Esialgseks jätkub elutarbew 
weuedest, küll pärast jällegi uut muretseme, 
trööstisid mehed.

—' Aga maja põletasid maha, kurjadwai- 
mud, kaebas koegi naine oma mehele.

—« Wõi maha põletasid! No eks me siis 
eh'ta uue ja toredama kui endine. Egas' 
me sealgi neid põletamata jätnud.

— Ja wanaisa tapsid maha!
— Wõi wanaisa kapsid maha-, no wana 

ta juba oligi.
— Wäike Jaska, see suri kohkumise käite, 

jutustab keegi noorik nuttes mehele.
— Wäike Jaska, mis sa ütled, minu oma 

wäste Jaska? Kuidas ta ometi nii kohkuda 
wõis, minu wäiksekene, ja just temale tõin 
waskkellukese kingiks kaasa. See ajab minu
legi wee silma. Aga naisukcne — eks wõib 
ka uue saada--------

Sügaw oli haaw, mille see reis jälle ülaste 
elusse löönud. Iseäranis kirikuküla ja jõe- 
rand olid waremetes. Seda haawa tuli 
mitu aastat põdeda. Kuid meeled toibusid 
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sellegipärast warsti ja Man kumata sitkusega 
asusid inimesed tvanadele tvarem etele jälle 
uut elu rakendama. Hoone kerkis endise 
asemele, kari kaswatati uuesti üles, sööri- 
jäänud põllud künti uuesti kohedaks mng 
fMvati sinna talise alla seeme maha-, alal 
hoiduma ja tulemaks suiseks leiba andma.

X.
Suwitööd olid Põhjamaal tehtud- w'l- 

jad lõigatud, kus seda lõigata oli, rehed peks
tud ja käes oli pime, Mihmane sügis.

Hilja sügisel oktoobrikuul, peeti Oulujõe 
suus sel ajal suurt laata. Sinna sõitis lacwu 
Turust, Stokholmist, Raumast ja isegi Riiast 
ning Lübeckist, et tervele maakonnale kõige 
ta-rwilikuinaid kaupasid ja elu tarbeaineid 
tuua, nagu soola, jahu, rauda, riideid, mng 
tagasisõidul kaasa Miia loomade nähku, kalu, 
torma, wõid. Palju kaugelttulnud laewu oli 
nüüdki lahes ehk jõesuus Linnasaare all 
olttvas sadamas ankrus. Kuid iveel rohkem 
oli mööda ranna serva rannamaalaste. omi 
Irenesid, suuremaid ja mähenkaid. Oulusuu 
laadale purjetasid sel ajal weel ka randlased 
Kokkalast ja- mujalt, -kuni Tornioni ning sise- 
maalasi woolas sinna kokku küll sõudes, 
mööda- jõgesid, küll jalgsi, mööda metsateesid, 
et omale metsa- ja karjasaaduste wastu ko
gu pikaks talmeks kõige tähtsamaid tarbeai
neid mahetada.

Neil aegadel Malitses selles muidu nii 
tvaikses kohas mitu nädalat elu ja liikumine. 
Wened tulid ja läksid, kaupasid meeli randa, 
ostjad kogunesid sinna ümber, kaubeldi, Lin- 
M, kaaluti, mõõdeti. Kõige suurem liikumi
ne oli siiski kaugelttulnud la emade ees ja 
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tekil: seal anrati kottisid ja pakkisid, küsiti 
hindu, tehti kaupa.

Rannale, Merikoski alla, olid kaubasacsad 
selleks ülesehitatud laudtelkidesse oina kau
pasid ka waatamiseks wälja pannud, neid 
ok' seal palju ja igasuguseid, ostjate silmi 
meelitades ning ostma amatledes. Iseäranis 
rohkesti liikus nende juures nooremaid ini
mesi, lõbu tundes juba paljast maatamisest. 
Siin said tuita ivad üksteisega kokku ja see ol' 
alaliseks kisapaigaks päewad läbi.

Ka Wesäla perenaine lukus siin ühel päe- 
n>al oma noore mehe-õega. Nad olid eelmrsel 
õhtul Juho saatel laadale tulnud, mõlemad 
esimest korda, ja seda uut toredust waadates 
ol' neil nüüd imetlemist küllalt. Wõõraid 
inimesi woolas vahetpidamata edasi-tagasi, 
wõõraid nägusid nähti igalpool, kuid sekka 
kuuldus tnahetemahel ka mõne tuttawa ter- 
witusi. ,

— Ennäe, siin ju kimingalasigi näha, kõ
neles Krankka pereemand Marta, kes Johan
na seltsis ostmispa igalt nende poole ruttas 
ja ne'd, tugewana ja wärskena nagu ikka, te
retama tuli. — Ja miks te siis ka meie poo
le sisse pole astunud, kui kord juba siin mall 
olete, ja sina, Helinägi, keda juba pikemaks 
ajaks meile oodatakse. . ., maata, maata, 
näe Punagi lööb teisele palgesse.

—Kuidas pikemaks ajaks? küsis Anni 
nagu arusaamatuses.

— No kas sa siis ei tea, salajas seda küll 
nähtawasti meel peetaksegi. Aga nii orumaa
del öeldes — kõneldakse, et neil noortel mõ
ningad ühised asjad ees olla.

— Wõi nii, ja mina olen kuulnud, et sin
na me>e koju koduwäid tahetakse wõtta, on 
su meestest seal nii suur puudus, taastas
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Anni poolnaljatades, sest teadis ju temagi 
natukene neist Hannu mõtetest, kuid teadis 
ühtlasi ka, et Helinä sellest kõnelemise korral 
otse hirmu oli tundnud ägeda Marta-emanda 
nn ist jaks saamise üle.

— Mis loduwäid? küsis Marta peaaegu 
pahasena. — Kas sellest juba midagi tea
da on?

— Mis weel, ruttas Helinä wastama.
Kuid emanda küsimiseks jatkas Anni 

meelgi:
— Küllap leidub seal kodunurgaski me

hi, ehk neid küll palju juba tapetud.
— Hoo, imestas Marta-emand Peaaegu 

juba wrhaseks saades. —< Eks ma pole Hari
nule alati öelnud, et see wedelemine on, — 
ilma ta weel jääbki ja Manaks Poisiks, kui 
ta asja niiwnsi edasi ajab. Ja mis mängimi
ne see siis ka ongi: hüppab täna sinna, hom
me tänna, naeratab igale naisele ja ei pea 
kinni mitte ühestki. Ei tea, mis need mr'e 
lapsed ära on rikkunud. Johannagi siin, lük
kab aga head kosilased tagasi, aga küll sa, 
tüdruk, mii maks targemaks saad, kui selle 
härrasmehe üle juba küllalt oled unistanud, 
kes kewadel sinu järele lipitses. Nüüd arwa- 
sin ma krill, et Hannul tõsisemad mõtted on, 
kuid nii ta wedeleb alati. Aga küll ma talle 
kord suu sisse ütlen . . .

Marta toon oli otse hirmuäratawalt äge
daks muutunud, ta hääl peaaegu lähises oma 
poja wedelemisest kõneledes. Wesaise sugu
kond oli lugupeetud kogu Põhjamaal ja Mar
tal oli juba heameel olnud, et ta sealt Krank- 
kalasse hea perenaise saab, kuid selle po'si 
peole ei wõinud keegi kindel olla.

— Ehk mõtleb Hannu koguni selle Wiena 
tüdruku peale, keda ta siia olla tahtnud 

8
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tuua, ehk ta tema küll teele maha jättis, tor
kas Anni jällegi wahele.

— Mis W'ena tüdrukut — wõi weel wc- 
nekaid siia tarwis, mis lobisemine nüüd see! 
Aga seal ta ise tulebki . . . Hannu! ... se
letagu nüüd ise oma asi ära.

Hannu tuli ja teretas kimingalasi sõbra
likult, Hel'nä kätt iseäranis kaua pigistades. 
Marta aga ruttas kohe seletama:

— Wesalasse, nagu kuulda, muretsetawxrt 
juba koduwäid.

— On see tõsi, Helinä?
— Ainult nali.

—Aga see wõiks ka tõsi olla, jatkas Mar- 
:a-emand ning andis sellega pojale juba al
guses wäiksc noomitusjutluse. Siis kutsus ta 
Anni mng Helinä Krankkalasse. .^>annu pidi 
maksuametniku juurde minema, kus hulk 
Põhjamaa mehi koos oli ja kuhu Juhogi oli 
läinud. Sealt lubas ta Juhogi Krankkalasse 
kaasa tuua.

Selle koosoleku pärast Juho laadale 
õieti oli tulnudki, et teiste kihelkondade 
meestega üheskoos nõu Pidada. Muid laada- 
talitusi tal Palju ei olnudki, paljaksriisutud 
talust ei olnud midagi müüa — ja haaw 
käsiwarres oli teda weel sügissuwelgi takis
tanud metsas käimast. Wiena poolt aga oli 

^jällegi halbu uudiseid kuulda ja need ajasid 
teda liikwele. Need iilased, kes seal hiljuti 
wana kirikhärral ja teisi mängisid wälja- 
lunastamas käisid, olid jutustanud, et wie- 
nalased jälle suure kiirusega end sõjakäigule 
ette walmistawad. Ka teistelt teekäijatelt 
kuuldi, et Solowetsi kloostrit, mis sellest sõja
käigust pääsrs, kohe pärast Wesaise sõjasalga 
äraminekut uuesti wallitama ja warustama 
oli hakatud; sinna oli suurtükka ja püssisid



115

Murel setud ning wii mastid oli talupoegadele- 
gi luurel hulgal wälja jagatud.

Kõige selle lisaks oli sinna sõjawäge tellitud. 
.Hahe pealiku juhatusel oli sinna mitutuhat too
rest tatarlast toodud, kes osalt kloostrisse, osalt 
sinna uude kindlusesse paigutatud, mida praegu 
Sumasse ehitati. Oli karta, et sealt peagi uus 
häwitusreis Põhjamaa rannikule ette wõetakse.

Nende muretäratawate uudiste üle oli sügise 
jooksul meeste keskel palju kõneldud ja arutatud, 
el maja oleks weel kord Rootsi walitsusele kaeb- 
tus saata ja maakonna kaitseks sõjawäge paluda. 
Sest kui waenlasel korralikku sõjawäge abiks on, 
siis ei jaksa Põhjamaa rahwas seda üksinda 
enam tagasi tõrjuda. Nende asjade üle peeti 
nüüdki nõu ja kõneldi sellest maksuametnikule. 
Mauri Jüripoja majas oli mehi, talupoegi ning 
kirikuõpetajaid igast kihelkonnast koos ning need 
palusid, et maksuametnik nende soowid paberile 
tähendaks ja walitsuse ette kannaks.

— Minge ise Rootsimaale paluma, kihutas 
maksuametnik. Mina olen sellest asjast juba mi
tu korda kirjutanud. Parem aleks, kui te nüüd 
ka ise läheksite.

Mauri Jüripoeg ei tahtnud omalt poolt 
walitsust wäga paljude kaebtustega tülitada, 
teda peeti seal muulgi wiisil küllalt meeles. Hea
meelega oleks ta aga näinud, cl r..bwas ise kae
baks, eks pandaks siis paremini tähele, kui wi- 
letsas seisukorras maakond on.

Limingalaste hulgast olid mitmed kahewa- 
hel, kas niisuguseks sammuks küllalt Põhjust 
wõiks olla; nad olid weelgi üsna kindlad, et 
maenlane nende rahwarikastesse küladesse siis
ki ei usalda tulla. Wana Kauppi aga awaldas, 
et ta kardab waenlase tulekut seekord just nende 
küladesse.
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— Ii külad on lagedad, seletas tema, nad 
on poole aasta jooksul juba kaks korda paljaks 
riisutud. Kui waenlane nüüd tuleb, siis küll 
mitte Jisse, maid tungib otsekohe kas Kemisse' 
ehk Limingasse. Ja kui wienalastel nüüd sõ- 
sawäge abiks on, ei nad siis karda otsekohe siia 
lungida, iseäranis Meel teades, et siin mingi
sugust warustust pole.

— Nii on see tvist küll, leidsid siis ka limin- 
galased. Ja ühemeelselt otsustati saatkond 
otsekohe Rootsi kuninga juurde saata, häda
ohus olemusse maakonda, sealt abi paluma.

Saatkonda waliti Kalajõe kirikhärra Ljun- 
ga, Juho Wesainen ja Hannu Krankka. Juba 
kahe nädala pärast otsustasid nimetatud mehed 
Oulusuust Hannu oma laewaga Stockholmi 
sõita. Kolme kihelkonna poolt kirjutati woli- 
kirjad; teised soowisid minejatele õnne, palu
des, et nad rahwa abitu seisukorra heale ku
ningale otsekoheselt ja «tõsiselt selgeks teeksid,— 
nad lootsid, et see neid üksinda ei jäta, toore 
waenlase riisutawaks ja piinatumaks. Ning 
heade lootustega ja julge meelega asusid Põh
jamaa mehed teele, et tagasi tulles oma kodu- 
kihelkondadele teateid tuua abi tulemasoleku 
iile.

— Need poisid lähemad nüüd maailma 
. waatama ning kuningate ja kõrgete walgitseja- 

tega kõnelema, suurustas Hannu, kui ta Juho 
seltsis Krankkala tuppa astus. — Tüdrukud, 
eks te lähe nüüd kadedaks?

—> Wõta mind kaasa, palus Johanna wai- 
mustatud silmil.

— Et seal selle noorhärraga kokku wõiksid 
saada, kes siin kemadel sinu järele lipitses?Kan« 
nata, õekene, küll see Bagge ka ise meel siia ta
gasi tuleb. Ja siia tuleb sõjawäge ning wäe- 
ülemaid ja tulist elu. Ei siis sinulgi, Helinä,- 
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enam tarwitse karta, et Ahma sind rööwima 
mleb . . .

Nii kiitles Hannu, täielikult —nagu alati,— 
uuele mõttelennule .andudes, mis teda igal sil
mapilgul waimustada suutis. Ta oli rõõmus 
kui noor wasikas, hüppas ja ajas terme pere
konna oma hullumeelsusega naerma. Naera
tades waatas Juho tema peale: alati kerge 
tuld wõtma, kuid niisama kerge ka kustuma!

Õhtu lõbustuseks pani Marta-emand 
Krankkalas simmani toime, milleks ka wali- 
lud salga noori laadalisi kokku kutsus. Põrand 
kõikus tantsijate hulga all, heledalt kõlas 
noorte naer, ja wanemad inimesed waatasid 
seda heameelega pealt, nautides talu kanget 
õlut, mida neile pakuti. Anni pidas iseäranis 
Johannat silmas, kes õhtumail palgeil uhke
ma lillekesena teiste tüdrukute hulgas keerles. 
Ja talle tuli nii elawalt meelde tema surma
saanud wend Lauri. Oli ju poisil salajane 
mõte olnud just siit Kemisse Tormise manasse 
kodusse perenaist Miia; nii mitu korda oli ta 
Johannast kui oma armsamast kõnelenud, ehk 
la küll, oma tagasihoidliku loomuse tõttu, meel 
kosimiseni ei olnud jõudnud. Ja nüüd lamas 
ta wend surnuna kaugel wõõral maal . . .

Kui Johanna tantsu waheajal tema kõr- 
male istuma sattus, küsis Anni:

— Ega sa ei wõinud ise teadagi, et sul 
oeigmees suwel Wicnasse jäi?

.— Ah Lauri? Tubli poiss, kuid arg. Mi
nul peab olema niisugune tuline mees, kellel 
julgust on ka kallale tungida . . .

— Kas niisugune, nagu see noorhärra? 
«ahmas kõrwalistuw tüdruk. .

— Just niisugune.—
Hannu keerutas põlewalt ja taies waimus- 

'ushoos küla tüdrukuid, Helinät iseäranis lõ
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bustada Püüdes. Kuid waiksena nagu alat^ 
põgenes tüdruk sagedasti seina-ääres istuwa 
tesse ridadesse. Marda-emanda silmad panid 
seda natuke murelikult tähele ja tantsu wahe
ajal tõmbas ta poja õlast kinni ning kutsus ta 
ettekotta.

— Tee wähemalt nüüd oma asjad Helina
ga selgeks, muidu teeb see weel majale häbi 
Tema mehelepanija on siin ja kõige parem 
oleks, kui kihlused weel täna õhtul korda saaks.

— Ja need saadaksegi, kinnitas Hannu.
Silmapilgu järele lipsas Helinä kuumast 

toast õue ning läks üksinda jõekaldale. Hannu 
ruttas talle järele ja kõneles tüdrukule kohe 
ära, mis tal kõneleda oli. Kuid Helinä lõi sil
mad maha ja wastas argselt: '

— Ei minust wist küll nii suure talu pere
naist saa, sinule läheb toimekamat waja — ja 
sinu emale. Sul on ju ka nii mitmedki wa- 
lida.

Hannu meel läks kucwaks ja tema enese
tunnegi hakkas talle etteheiteid tegema, et ra 
selles kõiges wististi ise süüdi ning omal ajal 
wähe kergemeelne olnud; weel nüüdki teht' 
sellest Wiena tüdrukust nii rohkesti juttu.

— Ega sa ometi seda südamesse pole wõt- 
nud, et ma selle Karjala neiuga natukene nalja 
heitsin? ' - > §

— Mis weel, aga ma olen oma arust alles 
nii noor ja wäeti, päris laps alles.

— Sellest kaswad sa ju wälja.
— No lase siis weel esialgu olla.
Silmapilk oli mõlemile natukene piinlik 

Kuid äkki tõstis Helinä silmad üles ja küsis 
kiiresti, sõnu nagu tagant kihutades:

— Kuule, mulle tuli sellest karjalaueiust 
midagi meelde . . . Kui sa oleksid ta siia too
nud ja omale naiseks wõtnud, kas oleksid siis 
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)veel tema sugulaste wastu sõtta läinud sa 
nende kodusid häwitanud?

— Ma pole selle üle niipalju mõelnudki....
— Kas ei, aga kui oleksid mõelnud . . .?
— Eks näe, kuidas nüüd see sinule järsku 

pähe on -tulnud?
— Ei tea..., näed nüüd kui loll ma olen. 

Mõtlesin eneses parajasti selle üle . . .
— Ei wist poleks läinud. — Aga ära mõt

le midagi, ei ole ma seda wenekat õieti mõel
nudki, ehk see küll sinu südames näib kipitawat. 
Ja nüüd ma tõotan ning wannun, et ma üh
tegi teist tüdrukut enam ei maata, kui ma sind 
ei saa.

— Ara wannu.
— Wannun!

— Tusasena tuli ta tuppa tagasi ning ei tei
nud noorte tantsust enam kaasa. Jälle oli ta 
meeleolu langenud. Ning kui Marta-emand 
talt küsis, kui kaugele ta sõudnud, wastas ta 
põigeldes:

— On weel pooleli.
— Sinul jääb alati kõik pooleli!
Helinä istus trepil teiste tüdrukute kõr- 

>val, kuid nende naljatlemist ta ei kuulnud. Ta 
mõtles samast asjast, mida ta juba waremalt 
nii mõnigi kord iseeneses kaalunud, millest ta 
öõd ja päewad unistanud: Kas oleks Ahma 
weel Ii külasid taastama tulnud, kui ta teda 
omale naiseks oleks wiinud?

Kas ta ei oleks pidanud oma lubadust, et 
ta enam kunagi Põhjamaa kihelkondi häwi- 
tama ei tuleks? Ja kas oleks Juhogi siis 
weel Ahma maja põletama läinud, kui oleks 
teadnud, et tema seal perenaiseks on? Kas 
Juhast sa Ähmast ei oleks wõiuud sõpru saa
da? Ja kui oleks wõiuud saada, siis oleks 
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tema, Helinä, parenra meelega Ah male läi- 
nuo kui Hannule!

See oli tema lapseliku mõrte suur, salaja
ne küsimus, mida ta juba talwest saadik mee
les haudunud. Juba siis ol' Ahma teda nii 
ära nõidunud, et Helinä teda meelest enam 
wälja peletada ei suutnud. Ja tüdruku mait
setes unistustes oli see toores sõjamees läh
teks meheks muutunud, kes mõib armastada 
ja keda wõiks armastada ... Nii oli see 
talle suwelgi tundunud, ehk ta küll selle kar
detud mehe käte wahel madises . . . Aga pä
rastki oli temas sagedasti küsimus kordunud: 
miks ei wõiks Ahma ja Juho sõpruses ela
da? Kas wõiks ehk tema nende wahekorra 
sõbralikuks muuta.

Sellest ta unistas, kuulamata teiste tüku 
rukute naljatusi ja pisteid.

Järgmisel hommikulgi, tui ta Juho ja 
Anni seltsis Oulusuu sadamast merele wäl- 
ia sõllis ja 'kui loowides Kiimingi jõesuu 
poole sihin, istus ta wene põhjas ja mõtles 
selle üle järele. Ainult poole kõrwaga kuula
tas ta, mioa Juho ja Anni wene päras kõ
nelesid. Nad jutustasid Stolholmi-reisist, ja 
Anni kaebas, et mees teda jälle üksi jätab. 
Ta jutustas, kuidas ta kogu läinud suwe 
igawust tunnud ja kannatanud, kuidas ta 
õösei' ärkwel olnud ja waenlase tulekut karp 
nud ja kuidas ta poolsurnuks kohkunud, kui 
Ahma äkki uksele ilmus.

— Jätad meid jälle kaitseta. Kes teab, 
lunas Ahma jälle õuele mõib suusatada. 
Kaks korda on ta juba Helinätki ära wiia 
tahtnud, ei ta kolmandal korral meid enam 
koju jäta.

Juho 'sius silmapilgu mõttes. Seda oli 
ra ka ise mõelnud ja palju rohkem muret 
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tunnud "kui Ahnra seda aunata oskas. Kuid 
nüüd oli ta juba niisuguses seisukorras, et 
enam ei kõlbanud kaaskondlaste usaldus- 
ametist loobuda.

— Ei aita, seletas tema. — Ja waewalt 
küll Ahma nüüd niipea suusatama pääseb, 
ta olla Tapani hangust kuuldawasti õige tu- 
gewa haawa saanud.

— Aga kui ta pääseb, siis tormab ta esi
mesena jällegi meie poole.

Juho et wastanud midagi, ta pigi tun
nistama, et see tõsi oli. Ahma wiha tema 
wastu oli sama tuline kui tema oma Ahma 
wastu. Wesaise wenes tekkis silmapilkne 
waikus, waadati, kuidas paat kergelt üle 
lainete libises ja tuul purjesid paisutas. 
Äkki Pöördus^ Helinä ümber ja küsis:

— Wõiksid sa, Juho, Ahmaga kunagi ära 
leppida?

— Ahmaga — ei kunagi.
Jälle istuti sõnalausumata, ja silmapilgu 

järele tähendas Helinä jälle: «
—Aga, mis sa arwad, kas Ahma wõiks 

sinuga ära leppida.
— Ei. Ta wõtaks minult elu, ükskõik, 

kus kohas tal see korda läheks — aga mina 
ielle temalt wõtangi!

Helinä waatas kaua aega silmi pilguta
mata kohisewatesse lainetesse. Ja weel kol
manda korra küsis ta madala häälega, silmi 
üles tõstmata:

— Kas teie siis milgil tingimisel ei suu
daks ära leppida?

— Ahma ja mina? wastas Juho purje- 
nööri kinnitades. — Ei milgil tingimisel.
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XI.
Ainulr Ahwenamerel oli sügisene rorm 

Põhjamaa meestele, kes wäikesel jahtlaeroal 
Oulusuust Stokholmi purjetasid, natukene 
tuska teinud, muidu oli reis täitsa hädaohuta 
olnud, olgugi, et aastaaeg juba hiline. Krank- 
kala wana kipper tundis teed hästi ja oskas 
isegi Stokholmi kauni saarestiku kitsastest 
wetest hästi läbi loowida, kum Mälurini, 
ning ühel õhtul sõitsid nad jahiga sadamasse 
otse kuningliku lossi alla. Valitud saadikud, 
Kalajõe kirikhärra, Juho Wesainen ja Han
nu Krankka, astusid maale, kaasawõetud 
maasaaduste müümine ja tormiliste kaupade 
wastu ümberwahetamine jäeti laewameeste 
hooleks.

Ljungo Toomapoeg oli juba enne Uppsa
last riigi pealinnas käinud ja oskas juhiks 
olla oma kaaslastele, kes weel iialgi oma elus 
õiget linna polnud näinud, liiati weel nn 
suurt ja koredat, nagu seda Stokholm juba 
siis oma-ajs oludes oli. Seal nad nüüd köm- 
pisid oma lambanahksetes kasukates ja tõrwa- 
tud saabastes ning imestasid seda ennenäge
mata toredust. Nii mitu korda jäid need tü- 
hindikulapsed seisatama ning imestasid, pea 
püsti, kõrwalolewaid kõrgeid kiwiehitusi, los
se ja kirikuid: seda klaasihulka, seda märwi- 
derohkust! Nende tähelpanu köitsid suured 
kiwisillad, nad imestasid sadamasillas seis- 
wate laewade rohkuse, suuruse ja toreduse 
üle ja iseäranis üllatasid neid suured ja uh
ked neljarattaga sõiduriistad, mis paarist 
hobusest weetuina neist möö^a kihutasid. 
Põhjamaal ei olnud senini weel mingisugust 
ratas-sõidurnsta nähtud, ei olnud
maanteesid ja ei läinud neid siis ka tor
miski.
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Alguses olid nad otse uimased sellest lii
tumisest ja kärast ning sellest rasvatihast. 
Siin oli ju nagu alaline laat. Nähti palju 
wõõraid ülikondi, peeneid ja keha ümber hoid- 
waid, nagu nahk worsti peal, seal marsis 
sõjawägi ilusas taktis ning toredates läiki- 
n>ates uniwormides, ja naised, need olid nn 
kenad, peenikesed ja õrnad, et Hannu sage
dasti sammul peatuma jäi, Juhot känmarcest 
tõmbas ja sõrmega näidates tähendas:

— Näe, seal ta on, nagu merikõrkjas, 
peaks natukene raputama ja waatama, kas 
jälge järele jääb . . .

Ja kui nad sadamas mõningate Soome 
morimeestega kokku said ning õhtul nendega 
heledasti walgustatud ning pildistatud sein
tega joogikohta sisse astusid, kus kenad neiud 
suurtest tinapeekritest Hispaania mahutumaid 
weinisid pakkusid, siis läks Hannul mägist 
naer lahti ja ta ei jaksanud enam hõiskama
ta jätta:

— Hei, pojad! See mast alles on maarlm! 
Ei hakkaks enam taeMasse püüdmagi, kni 
siin elada Mõiksin. —

Näd wiib'sid Stokholmis mitu paewa ja 
Kalajõe kirikhärra käis mahepeal kõrgernate 
ainetmõimude Pool jutustamas, mis otstar
bel nad siin on, ning järele küsimas, kunas 
kellegi jutule wõiks pääseda. Wana kunin
gas Juhan ei olnud pealinnas, ta asus kär
mal'ses kaunis Gripsholmi lossis, kus tema 
õuekondki oli ja kuhu ta hiljuti, kui mana- 
dus ning haigus jõudu hakkasid laastama, 
oma noorema wenna, Södermanlandi hert
sogi Kaarli enese walitsemistegewuses kaa
saaitajaks oli kutsunud.

Põhjamaa meeste palme kuninga ju
tule pääsemiseks anti talle teada 
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ning juba mõne päewa pärast tuli nei
le kutse Gripsholmi sõita. Kuninga käsul oli 
neile sinna küütki särele saadetud ja esimest 
korda kihutasid nüüd Hannu ning Juho 
mööda siledat, laudtasast maanteed pehmelt- 
kõikuwates neljarattaga sõiduriistades, mida 
puristawad täkud kiiresti edasi sõidutasid.

Need riigi kõige kaugemast nurgast tulnud 
saadikud olid Rootsi kuningakojale wmelt 
wäga meeldiwad ja teretulnud wõõrad. Wa
na kuningas ootas neid suure lahkusega. 
Kuuldused wõitluskärast, mida wiimastel 
aastakümnetel kaugel põhjamaal Wiename- 
re ja Põhjalahe rannaelanikkude wahel pee
tud, olid lõpuks wähehaawal Rootsi walitsu- 
segi kõrwu ulatunud. Peeter Bagge oli rei
silt tagasi jõudes sellest ühte ja teist jutusta
da teadnud ning maksuametnikud oma kir
jades olid sellest sagedastigi nimetanud. 
Wiimaste rööwkäikude Puhul oli Juho We
saise nime Rootsi kuningakojas juba mõnigi 
kord suhu wõetud ja põnewusega taheti selle
pärast seda omapärast, iseseiswat, muinasju
tulist talupojakangelast näha, kes seal raja
mail naabritest kokkukogutud salgaga wah- 
wasti oma kodukohta kaitses ning laiade tü- 
hindikkude taha waenlase maile kartmatult 
häwitusreisisi' ette wõttis, seal hirmu ja se
gadust sünnitades.

Kauge põhjamaa kaugemad kohad ja olud 
olid sel ajal weel täielikult nagu mingisuguse 
muinasjutulise paksu kattega laetud, mille 
alla wäga harwa lähemalt pilku oli heidetud. 
Selle rahwas elas weel oma iseseiswat, teis
test lahutatud elu, milleks neid kui pirkkalas- 
te-aegade pärijaid õigustatuikski peeti. Wa- 
litsus segas end wäga wähe tema sisemis
tesse oludesse-, maksuametnik nõudis sealt 
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igal aastal maksud sisse, käidi wahetewahe! 
seal sõjawägegi kirjutamas, kuid muis asjus 
lubati rahwal ise oma tegewuse ja tarbele 
eest hoolt kanda. Tema kauplemisreisidest La
pimaale ja Jäämere randadele, tema sõjalis
test toimetustest ja enesekaitse korraldustes!-, 
mis rahwameeste keskel k'ndla ühistunde 
tekitanud, kõneldi Rootsis nagu muinasju
tust, mida aga wäga wähe tunti.

Rootsil oli neil aegadel pikaline sõda Ve
nemaa wastu ees olnud, olgugi, et just nüüd, 
wähe aja eest waherahu oli sõlmitud. Need 
kauge põhjamaa wõitlused ei olnud täbenda- 
tud sõjaga mingisuguses otsekoheses ühendu
ses, seva teadis ka Rootsi walitsus, kuid kas 
wõisid need selle peale kuidagi wiisi mõju 
awaldada, kas wõ's Rootsil neist midagi ka
su olla? -

Wiimastel aegadel oli iseäranis hertsog 
Kaarel Lapi maakondade ja Jäämere ning 
Wiena rannikute peale rohkem kähelpanu ha
kanud pöörama. Ta oli kõnelenud Lapi 
maksuametnikkudega, kes igal aastal Lapi
maal ümber sõitsid, oli kohtanud merimehi, 
kes Mesisaarel, Koolas ja Arhangelis purje
tasid, ja need olid talle jutustanud, et ka 
seal tundrate taga ilm asub; seal oli rikka
lik kalapüük, rohkesti metsasaaki, püüti wa- 
laskalu, keedeti soola ja kaubeldi elawalt 
m'tme maaga. Kuid missuguse riigi alla 
üks ebk teine koht just kuulub, seda ei oska- 
nud keegi seletada, ehk küll jutustati, et ühelt 
poolt daanlased ja teiselt poolt wenelased 
wiimasel ajal sinna oina küüni olid hakanud 
kinnitama: Daanil oli kindlus Wuore'jas, 
wenelased ehitasid linnu ning kloostrid Pet- 
singisse. Koolasse j. m. Kuid ka Rootsi mak
suametnikud olid seal käinud maksusid nõud
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gadel peremehe-osa etendanud ning ka nende 
järeltulijad weel käisid seal nüüd kaubareisi- 
del ja sõjakäikudel... Nii pidi siis Roolsil- 
gi seal sõnaõigust olema, kuid kust saadik ja 
kui palju?

Selle üle oli ta hakanud, juba muulgi 
wiisil selgust muretsema ja nüüd oli talle 
Põhjamaa meeste saatkond seejuures rõõ
mustamaks abiks. --------

Gripsholmis saadeti mehed kuninga juur
de, kes wanadusest juba küüruwajununa tu
gikoolis istus. Halliks oli läinud tema t'he 
punane habe ja waemalt jaksas jalg weel 
meest kanda.

— Tere Soome mehed! — Nii terwitas 
Juhan külijaid Soome keeles, mida ka weel 
Turu aegadel, kuna ka Soome hertsogina 
asunud ja natukene rahwa keeltki õppinud, 
mõned sõnad mäletas. Siis hakkas ta küsima 
Põhjamaa oludest ja muredest, tahes kõige 
pisemategi asjaolude üle täielikku selgust 
saada.

Ljungo Toomapoeg, kes kõige paremini 
keelt oskas, jutustas kõigist wnmase aja 
sündmustest Põhjamaal, selle rahwa kanna
tustest ja hädaohtudest. Ta kirjeldas, kuidas 
merine mõitlus mõlemi hõimrahwaske, 
karjalaste ja põhjalaste wahel juba pikemat 
aega kestnud, kuidas see järjest wihasemaks 
ja Merisemaks muutunud, kokkupõrgetest sise
maa kalajärwedel ja laplaste kaubitserws- 
kobtadel päris häwitawaks sõjaks kujunedes, 
mis esialgul ainult kaugemate küladeni ula
tus, hiljem aga otse ranniku rahwarikaste 
küladeni edasi nihkus, millest Põhjamaal mõ
ned, nagu Ii ja Kemig', juba täitsa ära hä- 
witatud ja paljaks riisutud, kusjuures teis- 
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lele Hädaoht järjest «suuremaks muutus. Kuu
luma aasta meriseid wõitlusi kujutas ta täie
likult. Seni on, jutustas ta, wõitlus üksi ta
lupoegade wahel olnud, kuid nüüd on Wene 
pool ka wabtsus nende kokkupõrgete Peale 
oma tähelpanu pööranud ja Wienasse sõ- 
jawäge saatnud, mille tagajärjel nüüd põh
jalased, kes senini teatama! määral wastu 
pidada suutnud, olgugi suurte kaotustega, 
igatahes halwemasse seisukorda on sattunud 
ja kaitseta jäänud. Abi Rootsi poolt on selle
pärast tingimata tarmilik, kw maad ja räh
mast täitsa häwituse hooleks ei laheta jätta. 
Sellepärast ongi rahwas neid saatnud sõja- 
mäge paluma Põhjalahe ranniku kaitseks 
wienalaste pealetungimise wastu.

Juhan ja hertsog Kaarel kuulasid jutus
tamast hoolega ning wastus oli õige heataht
lik. Kuningas kinnitas, et ta Põhjalast su
gugi hädasse ei jäta, maid lubas juba õige 
pea sinna tarwiliku hulga kaitsewäge saata. 
Selle kindla kuningbku sõna käskis ta Põh
jamaa meestele termitusena kaasa miia. Ta 
kihutas neid edaspidigi- wahwasti oma küla
sid kaitsma ning lubas sette wastutasuks 
rahwa maksukoormat^ kergendada. Peale 
selle Mõttis ta kõne alla ka kindluse ehitamise 
Põhjamaale, küsis, kus selle jaoks seal kõige 
sobiwam koht Mõtks olla ja lubas juba pea 
mehi wälja saata asja eest hoolt kandma. 
Heade lootustega lahkusid Põhjamaa mehed 
malitseja juurest, kuninga käsul anti neile 
kõiglle kingitusedki kaasa, — Weiaisele käskis 
Juhan toreda mõõga anda, millesse sõnad 
..autasuks wahwuse eest" olid gra meeritud.

Mehi kostitati lossis rikkalikult, toreda
tes ülikondades teenrid tõia neile süüa ja 
juua. Enne nende lahkunust kutsus hertsog 
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Wesaise weel üksinda oma jutule. Nimelt oli 
tähendatud, et ka Juho kuni Jäämereni 
lapire'sidel oli käinud ja sellest küsis ta 
tõlgi abil nüüd täielikumaid teate'd. Juho 
jutustas talle, et Torinost ja Kemist weA 
igal aastal tähendatud lapireisidel käiakse, 
kuni Jäämereni, kus komilastel Warang's 
alaline peatuskohi on. Waremalt oli lapis^ 
käijate mõjupiirkond idapoole kaugemalegi 
ulatunud, kuid nüüd olid wenelased sinna 
Petsamosse kloostri ehstanud, mis tähenda
tud piirkonna laplased oma alla on heit
nud.

— Kas see klooster wähemalt Wene maa
alal on? küsis Kaarel waimustatult.

— Ei ole Lapis mingisuguseid piirisid, 
waid Põhjamaa mehed on seal waremalr 
maksusid nõudmas.Nüüd aga on klooster sekte 
sissetuleku nellt täielikult ära wõtnud.

— Kas Rootsi maksuametniku wõim ei 
ulatugi sinna?

— Ei. Seal etendawad mungad pere
meest.

— Aga selle kloostri peaks sealt ära hä- 
witama ja need pealekäiwad mungad tuleks 
iealt terwelt rannikult minema kihutada? 
Sest niisugusel wiisil wõib ju meie riik osa 
oma manast maa-alast kaotada!

Nii hüüdis hertsog wihaselt ja käis 
toas mõttes edasütagasi. Wiimaks jäi ta Ju
ho ette seisma.
— Aga teie põhjalased olete ju kangelasesalk, 
olete harjunud wõirlema ja häwitama. Min
ge teie ja häwitage see klooster maa-tasa! Ja 
häwitage Koola kindlus ning kogu Wenc 
asundus Lapist ära! Kui teie >eda teete, siis 
laate oma õiguse — sealsetel! laplastelt mak
susid nõuda — tagasi.
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Kui tõlk selle Juhole ümber oli pannud, 
waatas hertsog Juhole ierawalt silma ja 
küsis:

— Kas annad wnwut. seo i kori..: sa^ra^
— Wõ«n, wastas Juho kindlalt sa temagi 

silmad wälkusid wa-mustiisest.
Hertsog läks laua äärde, kirsutas pabe

rile mõned sõnad, andis Wesaise kätte ja 
tähendas:

— Siin on wolikiri, millega ma sind 
Jäämere sõjakäigu päälikuks olen nimeta
nud. Ja kui sa oma ülesande hästi täidad, 
siis pead selle eest rikkaliku palga saama.

Ning siis sirutas ta willasekuuelisele ta
lupojale jumalagajätmiseks käe.

Laheda meelega ja heade lootustega asus 
Põhjamaa saatkond Stokholmist koduteele, et 
mures Änvatele kodulistele kaasa wiia kurun- 
ga kindlat lubadussõna. Nad olid mõttes 
peaaegu uhked selle üle, et neid kuningakojas 
nii hästi wastu wõetud ning lõbutundega 
arutasid nad, kuidas omakstele ja naabritele 
oma läbirääkimistest kuninga lossis ja seal
sest kostitamisest kõnelewad ning neile saa
dud kingitusi näitawad. Wana kirikhärragi 
tralli:as lõbusalt laewalael ja Harinu kiitles 
ning maletas löömameestele, kuidas kunin
gas neile söögiajal õlale parsulauud ja tähen
danud: „sööge, pojad, aga küllap' te söötegi!"

Kuid sügis oli juba hiline, nmvembrlluu 
juba lõnulle jõudinas ning tagasisõit muutus 
raskeks. Torni malmistas neile juba algusest 
saadik tuska ja sellega tilli mitu päewa wõi- 
delda, rrllig kui lõpuks Merekaru jõuti, oli 
juba ka jääd liikumas, millest läbi ei pääse- 
tud. Ka soomepoolne rannik oli juba tuge
mas jääs ning ei ai tanud muud, kui tagasi 
pöörata. Mõningate raskustega wõidoldes 

9
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juuri wiimaks renvelt Gesle sadamasse, kahu 
laew talwekorterisse tuli jätta. Seal pidid 
põhjalased kõigepealt reeteed ootama ja alles 
imiku-eel pääsesid nad ümber Põhjalahe ka
su poole liikuma. See oli pahandaw takistus, 
kuid, mis sinna parata.

Jaanuarikuu algusel — mil juba 1590. 
aastasse oll jõutud jõudsid saadikud Tar
mosse ja sõitsid Niilo Orawa, tubli lapireis- 
lasse ja Lapi maksuametniku maija; Ora- 
iva seltsis oli ka Wesainen kord lapireisil käi
nud. Kuid siin ootasid neid ees halwad, 
meeltrusuwad uudised, mis päris wäärtuse- 
ta^s wõisid muuta need head sõnumid, mida 
saadikud tulles kaasa tõid. Walitsuse poolt 
lubatud abi oli liig hiljaks jäänud. Oulu- 
suust kuni Tornioni ulatunud põgenejad 
teadsid nimelt jutustada, et wenelased bä- 
witusreisi Põhjainaale juba toime on pan
nud ehk weel praegugi, häwitust külwamas 
Uoiibiwad.

Siiüta laste päeival — nii jutustasid põ
genejad — oli Oulujõe kaldalt musta suitsu 
hakanud paistma ja idapoolne taewas pune- 
tauud õudselt. Murelikult pannud jõesuula-- 
sed neid märke tähele ja ei ole tarwitsenud 
kaua oodata, kui juba kindlad teated kohale 
jõudnud. Jõekaldaid mööda tulnud kohkunud 
pagulasi ja need jutustanud, et nende majad 
need ongi, mis põlewad, ja- et waenlane, kes 
nüüd päris sõjawägi, jala- ja ratsamehi 
mitmed tuhanded, täies hoos alla jõesuu 
poole liikuwat. Seal hulgas olnud tooreid 
tatarlasi, kes kõik ettesattuw-ad loomad ja 
inimesed maha tapnud. Hädawaewalt suut
nud Põgenejad oma elu päästa ja otsisid 
nüüd kohta, kus toore waenlase eest peidus 
wõiks olla. -
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See sõnum oli Oulusuus hirmsat ärewust 
sa segadust sünnitanud. Igaüks jooksis pääst
ma, mis talle kõige kallim, et sus pakku põ
geneda, kuid ainult hurmadel läinud see enim 
toaenlase külassejõudmist kordan. Mõned olid 
wastupanekugi peale mõelnud, kuid need 
mõtted tulnud kohe kõik kõnoale heita, km 
selgunud, et waenlasi nii suur hulk on. Kes 
oli mahti saanud hobust ette rakendada, 
mõne riidetüki ree peale wisata ja lastega 
libedale jääle wälja jõuda, see oli pääsenud. 
Mõned Põgenenud Hailuodolle, teised kihuta
nud mööda randa Torniosse. Kohutaw leek 
kerkinud põlewatest majadest nende seljataga 
ja weel mitme Penikoorma taha paistnud 
taevarannal werine kunm.

Nii kõnelesid põgenejad Orawa majas ja 
Raatsist taigasitulijad kuulasid seda kohku
nult pealt. Hannu aimas kohe, et temagi uh
ke maja nüüd tuhahunnikuks on muutunud, 
aga kuidas oli kodurahwa, ema ja õe, käsi 
käinud? Ja Juho südant pig i stas piin ara 
mõte? kas ka Ahma kaasas on? Kui on, 
siis on kaitseta kojujäänum käsi Kiuni-õgis 
küll kohutawalt käinud. Häwitustöö on igal 
juhtumisel küll ka sinna ulatunud, aga An
ni ja Helinä . . .?

— Kui kaugele see häwitus on ulatunud? 
küsis ta rahutuna.

— Ei ole teateid. Kemini nad küll weel 
iu olnud jõudnud ja ka Jist Pole midagi 
kuulda olnud. Kuid nad wõiwad kõigepealt 
Sulujõe lõunapoolse ranna ära laastata.

Wesainen mõtles silmapilgu ja tähendas 
siis:

— Mina lähen kohe teele. Kas tuled kaa
sa, Hannu?
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H-annu oli kohe Malmis, ku'd teised hou-.- 
tasid:

— Milleks nüüd sinna surma suhu. Ei 
ole teist seal mingisugust kasu, kaotate ai
nult oma elu.

—. Kaotagu kõik. Ann-a, Niilo, oma kõige- 
tugemamad Põdrad, kes^ si't Ema puhkamata 
Kiimingi s õe suhu jaksanxid kihutada.

Ja ei läinudki palju silniapilke mööda, 
kui mõlemad mehed juba Lapi regedel istu
sid ja tugewate isapõtradega tuhatnelja üle 
hangede kojupoole kihutasid. Kalajõe kirik
härra jäi Tarmosse kindlamaid teateid oota
ma.

Nad kihutasid terme õhtu ja kogu öö,- 
põtradele mahetemahel ainult silmapilgu kese 
puhkust lubades. Oli talwe külmematest pa- 
ka-söödest ja paukus ja krigises kacbawalt ja
laste all ja soe hingeaur jäätus n-'uasõrmeisL 
mälja pääsedes kohe. Põdrad mõdusid sitkelr 
ja wäsimatult, alles hommikupoolel jäi nende 
sõidnhoog natukene aeglasemaks. Kuid juba 
oldigi Kiimingi suus ja weel jaksasid põdrad 
Haukiputa esimeste talude juurde medadu; 
ku^'d seal olid nad juba nii wäsinud ja lõõt- 
sutasid nii raskesti, et snanr mõtetki oi ol
nud nendega weel edasi jõuda.

Mehed astusid õue ja koputasid majauk
sele. Ei mingisugust mustust. Kisti uks lahti. 
Maja külm ja tühi, ei ühtegi hingelist. Min
di teise maija.

Samasugune lugu. Elanikud olid nähka
mas ti mitmuseni kadunud, kas ära põgene
nud wõi maha tapetud.

Otsides leidsid mehed talust kaks paar? 
suuske ja kihutasid nendega mööda jõge 
ülespoole. Juho pingutas seda tugemamini, 
mida lähemale Wesala maile ta jõudis. Ju-
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Lm paistis tuttaw rnaja lvalgel lunnsel taga
seinal. Missugune ime, sse on weel põleta
mata! Aga elanikud?

Juho tormab uksele: maja on külm, sees 
kõik segamini, hingelise jälge ei kusagil. 
Laudaukse ette oli 'lund- kokku tuiskunud ja 
tall oli tühi. Kus on inimesed? Kas ära röö- 
witud, maha tapetud ehk põgenema pääse

. nud?
Näriw selgusetus waewas ineelt kahekord

selt. Kusagilt ei saannd midagi teada, kõik 
majastwiiwad jäljedki oli tuisk oma alla 
matnud. Kuid limingilaste wana peidusaun 
oli Soosalu orus, waesekesed on ehk sinna 
põgenenud? Sinna paole juht'ski Juho oma 
suusad ja Hannu waikides tema järel. 
Jälgi polnud metsaski näha, on wist ka see 
suusatamine asjata, arwas Hannu, kuid 
järgnes talle siiski. Kihutati üle soode ja lä
bi metsade, läbi tihedate wõsastikkude. Pi
meduse pärast ei teadnudki Juho enam, kus 
soe wana saunahurtsik päris on, wõi oli ta 
witmasest nägemisest saadik juba üsna ära 
lagunenud. Wi imaks -märkas ta ühe laia kuu
se all midagi wilkuwat.

— Seal on saun, seal on hingelised! hüü
dis ta ja juhtis suusad sinna poole.

Väikeses madalas onnikeses oli seal hun
nikus koos küll inimesi, küll elajaid, küll 
igasugust kraami; Põgenejad waesekesed olid 
m ühese karja natukese g' siia kogunud niug 
ühtlasi muud kraami, mida suure rutuga- oli 
osatud kaasa wõtta. Kiwises koldes põles tuli, 
wiletsale warjualusele sooja andes.

Paksu suitsu pärast ei jaksanud Juho 
saunasolewate wahel esialgul wahetki teha; 
need kargasid kohkunult üles, kui nägid uusi 
tulijaid peiduurkasse ilmuwat. Ta astus 
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sammu lähemale, ning juba tundis ta oma 
naise ära, kes nurgas istus ja mähikut süles 
hoidis. Kui Juho juurde as-tns, sirutas An 
nr õnnelikuna talle wastu wäikese hiljut'- 
sündinu, nende esimese lapse.

— Siingi on keegi, kes isa terwitab.
Juho istus madala peiduurka nurka 

naise kõnoale ja trnrdäs enese nii piirita õn
nelikuna. Ta ei jaksanud te'Hte toasolijate 
terwituste Peale palju wastata, maid nraitses 
südamlikus tänutundes armu, mis talle 
osaks oli saanud samal silmapilgul, kui üm
berringi surm ja häwitus möllamas. Sel sil
mapilgul, tundis ta nii sügawasti, kui kalli
hinnaline on inimesele siski kodune soojus 
ja hellus. . .

Kuid ainult silmapilgukese istus ta seda 
maitstes, siis kargas ta jälle püsti sa tähen
das :

— Ei, peab minema järele waatama, mis
sugused jäljed waenlane jälle järele on jät
nud. — Ta näitas Hannu Peale. — Siingi 
on koegi, kes nüüdsest häwitusest wist küll nii 
õnnelikuna pole pääsenud, kus meie. Peab 
ruttama ja aitama, mis weel aidata wõima- 
lik.

— Äga Juho, tule tagasi, meid on nüüd 
kolm siin ootamas, kõneles Anni moest heb 
latades, kes teda nüüd jällegi nii ruttu ük
sinda jättes.

— Olge kõik kolm rahul, ei ma nüüd 
enam jaksa teist kauaks eemale jääda. Ei 
ma teid enam nüüd kauaks üksi jäta.

XII.
Asjata olid kiimingilased majad seekord 

tühjaks jätnud ja metsadesse põgenenud 
Waenlane ei puutunud seekord nende küla- 
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Sesse, ehk ka küll juba, siin -lähedal oli. Kuid 
siinsed paljukannatanud elanikud olid Kella
ks la talusid põlemas ja taewar annal 
punetust nähes nii ära kohkunud, et nad ko
he oma pe'duurgastesse pugesid ja uiitauake 
sinna jäid, kuni jõulud juba- möödas olid.

Ahmat ei olnudki waenlaste hulgas. Kõi- 
gerohkem oli olnud pealikutest juhituo sõja- 
mäge Solowetsist ja Sumast, Kuisma ja 
ühes temaga mõniküinmend tvienakem'last 
olid ainult teejuhtideks kaasa tulnud. Sügis- 
Dalwe lumikehwa aega ära kasutades olid 
nad üle maaselja kihutanud ja kiirmarsil Ou
lu jõekaldal ning kogu Limingi kihelkonna 
ära häwitanud, oma tööd lõpetades uuel 
aastal ja sama kiiresti, tagasi kihutades. Mit
te kusagil wastupanekut leides olla nad kart
nud, et põhjalased öannalahelaste wiimase 
sõjakäigu eeskujul wienalaste küladesse kät
te maksureisile on läinud; selle kartusega 
jätnudki nad teised kihelkonnad laastamata 
ning rutanud kojupoole tagasi. Kui Wesm- 
uen ja Hannu Oulusuusse jõudsid, olid 
'.vaenlased sealt juba mitu päewa järgimööda 
üles kojupoole ruttamas.

Kuid õudne pilip wõttis tulijad wastu 
neis hiljuti weel nii jõukates ja kindlal jalal 
seiswates külades. Waewalt wõis terme kü
la- piirkonnas weel mõnda ülejäänud uraja 
näha, ainult mõru madal kõrmalhoone, saun 
ehk rehi, oli siin-seal weel näha ja nende kä
hedal nokutasi-d ärapõlenud majade ahjutvare- 
med ning korstnad, needki Poolestsaadik lume 
aü. Jääkülm ja õudne tühjus haigutas Ou
lu sad"matestki tulijatele wastu. Luningi ki
rikukülast oli pilt sama kurb: kirik Linnuka- 
mäel oli maha põletatud, kirkumõis sa'.nu
ti, endise elama kirikuküla asukohta ei wõi- 
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nud enam äragi tunda. Kaebades lendas ha- 
rwkas üle tühja lumnvälja, jäise tuule eesr 
^jata warju otsides, ja ööseti hulusid nälja
sed külakoerad haiglaselt lumealla peüunud 
dxlrenwte juures.

Kogu Linnuga 133 majast oli waewali 
30 weel maha põletamata jäänud.

Võõrastades waatas Hannu Oulujõe 
jääd mööda suusatades seda kinku, kuhu ta 
Stokholmi minnes Krankkala eltihoone uh
kena maha oli jätnud. Maja puudus. Ai
nult saun jõekaldal ja rohi põllu ääres näi
tasid weel, mille wahel ta muromalt seisnud. 
Jnmnhrnge ei olnud kusagil näha-, ainult te
ma ustaw koer Halli jooksis Laldakingult pe
remehele wastu, hüppas üles ja tema hau
kumine kajas õudselt tühjas ümbruses.

kaunast tõusis suits ja sinnapoole suu
satajad kihutasidki. Wana Mart a-em and la
mas tagaseina ääres olewal wiletsal woodi- 
sarnasel asemel, tema ümber paar talunaist.

— Tuled lõpuks ometi, kõneles Marta 
woodist. Aga ega sa ei taha, Krankkala pe
remees, ka wõõraid sisse kutsuda.

— Tean juba, ema, neid kurbi sõnumid. 
Oled sa haige?

— Tuleb wast ehk juba surmgi, mis siin 
Mool elada!

Kiila naljahambad jutustasid hiljem, et 
Maria-emand ainult wihast ja tigedusest hai
geks jäänud. Rahmeldaja nagu alati, oli ta 
waenlase tulekust sõna saades kohe hobused 
ette rakendanud ja talu wäärtuslisema kraa
mi koormasse kadunud. Ühe koorma, mille 
otsa Johanna istuma Pani, oli ta suutnud 
juba jõele saata ja soe oligi enne waenlaste 
tulekut merele pääsenud ning ühes teiste põ
genejatega õnnelikult Luodolle jõudnud.
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Vististi õleks ta ka teise hobusega järele 
jõudnud, kuid tal oli liig kahju maja tulewa- 
!e waeulasele lahti jätta. Weel w limasel sil
mapilgul jooksnud ta suure rutuga aidauksi 
sulguma ning tagatoast mehe kallist nahkka- 
sukat ära tooma; siis aga ei jõudnud ta enaiu 
kaugemale kui waewalt õuest wälja ja juba 
oli waenlane tal kannul, haaras hobusel 
waljastest kinni ja pööras ümber.

Hirwitades olid siis wenelased Marta 
koorma omawahel ära jaganud ning majas 
ja aidas puhta töö teinud, ilma et lukud 
neid takistada oleksid suutnud. Marta- 
emand kähises wtha pärast seal õues riisu- 
irate wenelaste keskel, ta nuttis, ta haugu
tas ja tungis mõnele käsitsigi kallale. Ja 
kui talu põlema süütama hakati, kirus 
n^ng sajatas ta nii, et wenelased sellest otse 
lõbu tundsid ja talle oma lõbuks selleks waba- 
duse andsid. Siis aga tuli keegi habemik, 
tõmbas nahkkasuka tal õlgadelt ja tõukas 
naise lumehange. Marta kannatus katkes 
siis lõpulikult, seal ta lamas ja waatas ma
ja põlemist pealt. Ja sellest oligi ta oma 
haiguse saanud.

Viletsast saunast wiisid Hannu ja Juho 
perenaise Kiimingi Wesalasse põdema, kus 
iruumid kohe jälle soojaks köeti. Luodolt, 
kuhu sõna 'saadeti, et põgenejad nüüd jälle 
kartmatult oma asukohtadesse wõiwad tagasi 
ilmuda, kutsuti ka Johanna siuna. Sealsa
mas saatis ba Hannu mööda need ajad, rull 
ta oma kihelkonna õnnetuid kaaselanikka 
uue elujärje peale polnud aitamas.

Raske oli asuda wõõra, kuigi sõbra katuse 
all ja Hannule tundus see seda raskem, 
et ta kogu oma eluaja' suure talu- lahedusega 
harjunud. Ka muidu oli see raske löök teda 
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alguses raskenreelseks ja sõnatehwats muut
nud ja õige sagedasti tuli Juhol oma settsi- 
mehe meelt julgustada, tuna soe onra endisse 
rõõmsa iseloomu täielikult ka-oranud näis 
olewat.

Kuid Hannul «oli Wesalas ta lõbu
said ja õnnelikke silmapilke. Sagedase 
unustas ta ei lese kauaks ajaks istuma ja ta
lu noort neidu tähele panema, kes tvaikselr 
kuid wirgalt oma kodustes toimetusdes ta
litas, sagedasti peaaegu nägematuna ja kuul
matuna, kuid alati kõigile kaasaaitawana. 
Pikkadel hämariku-silmapilkudel istus ta sa
gedasti ka Helina woki juures, talle oma 
sõjakäikudest, Stokholmi reisist, kuninga juu
res lm-misest ja selle lubadustest jutustades, 
ning Mitmaseid näis tüdruk iseäranis põne- 
wusega kuulatawat.

—' Kas tuleb siia nüüd kindlasti sõja
mage meie külasid kaitsema? kiisis Helina.

— Tuleb 'kmdlasti. Ja siis saab siin 
rahulikult elada, mitte kunagi enam ei julge 
wenelane meie kuladele kallale tungida.

— Kas mitte kunagi... Kas ka Ahma 
mitte?

— Ka Ahma nutte, pole enam maja Ldda 
karta.

—i Uc^cv kas lõpewad need wõitlused siis 
täiesti ja kas hakatakse rajatagustega sps 
rahus ning leplikkuses elama?

— On ka aeg juba...
Need uudised andsid Helina mõtetele uue 

sihi ja wiskasid ümber need painajalikud ar- 
wamised, mida ta juba kaua, aega oma süda
mes peitnud. Rahu tuleb -maale tagasi, 
mõtles ta, mitte kunagi ei tule Zlhma enam 
siia häwitustööd tegema ja ei tarwitse ka 
Juho enam kätte maksta. Neid weriMnvn- 
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lusr ci ole enam Naaja lepitada, ilad elan-ad 
juba nii kui nii Leplikult... Nüüd wõiksin 
minagi Zlhmat ära unustada, test et ma teixl 
enam kunagi ei näe... Nii hindas Heltnä 
oolõtikatarkus selle muutuma olukorra taga
järgi. Ja mõnikord jälle wilkus Peas nagu 
wargsi millegist arusaamata hallikast niifu- 
gu-negi mõte: ning miks ei wõiks ma> hakata 
teise peale mõtlema...!

Ja ta kuulatas ketrades heameelega 
Hannu lõbusaid jutustusi-, kuid sagedasti jäi 
mokk tähelepanematalt seisma ja ta oli jälle 
aura mõtetesse ivajunud. —

Hoolega hoolitses Helinä ka mana Mar- 
ta-emanda eest, kes haigusest enam nähta- 
wasti paraneda ei tahtnudki. Venelaste 
toores ümberkäimine oli nii raskesti tema 
hinge peale mõjunud, et see enam endisesse 
olemisse ei jõudnud, ja tema elaw loomus 
oli täielikult raugenud. Jõud mähenes jär
jekindlalt, nms, nagu ei hoolikski ta enam 
midagi sellest kurjast maailmast, ning ühel 
õhtul waibus ta sõna rääkimata ning midagi 
kaebamata igawesele unele. Hannu hääl 
mürises natukene, kui ta- oina silini sulgu
des tähendas:

—> Nüüd et ole Krankkalas enam pere
naist!

.Helinä, kes seal juures wiibis, lõi häbe
likult punastades silmad alla, kuid Hannu 
jätkas peaaegu nagu iseeneses:

— Pole ju seal ka majagi.
— Aga need saadakse mõlemad, tähen

das Juho julgustawalt.
Ja Juho abiga hakkas Hannu weel samal 

talwel .Krankkala mäele urve maja jaoks palke 
wedama, ning järgmisel suwcl töötas joal ju- 
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dc kirwes ja lõikab saag ning kiiresti kerkis 
-Palgikord' palgikorra peale.

Juhal enesel oli uus maja Kiimingijõe 
kaldal juba malmis saamas, samal kohal, 
kust Ahma 1589. aasta lõpul endise maha 
põletanud. Sügisel enne Stockholmi sõitu oli 
ta selle katuse alla saanud ja nüüd kemade
poole lõpetas ta juba maja sisemisi töid. 
Praegustel rahutuil ja lehmadel aegadel 
ci saanud see küll nii uhke kui endine, kuid 
siiski asus ta heameelega sinna üld, wana kir
sast eluhoonet tühjaks jättes. Hannu- oli te
da majapalckide Medamisel hoolega' ai tanud, 
ja rõõmuga tasus nüüd Juho seda wõlga, 
aidates Krankkala eluhoone kerkimist endisele 
kohale.

Nagu unest ärkas elu Oulujõe kallastel 
ja orgudes jällegi. Põgenenud elanikud tu
lid oma endistesse asukohtadesse tagasi, ha
kati maju ehitama ning üks walge hoone 
siin, teine seal kerkis juba kalmel mustenda- 
wate waremete ckõrwale. Iseäranis Meri
ke ski all kihas rohkesti rahmast ja malitses 
elama töökoha liikumine.

Juba weebruarikuul ilmus Peeter Bag- 
ge walitsuse käsul jälle Põhjamaale kuninga 
juures käinud põhjamaasaadikute palmet 

täitma: sõjawäge muretsema maakonna kait
seks. Ühtlasi oli tal käsk Oulujõe suhu kohe 
kindlust ehitama hakata.

Kurb maade kohtas mana sõdurit 
samasse külla ilmudes, kus ta aasta eest oli 
käinud ja mis talle siis nn jõukana ja elu- 
wõimsana paistnud. Nüüd oli tal raske siit 
omale ja kaasa sol emale perekonnale ulualust 
leida. Kuid sellest hoolimata asus ta kohe 
kindlalt ja energiliselt nende ülesannete täit
misele, mis -talle ülesandeks olid tehtud. Lää
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ne--Põhjamaalt ja Ongermaillandist jõudis 
juba komadel mõnisada meest sõjawäge koha
le ning Põhjanraalt enesest ja isegi Lõuna- 
Põhjaniaa kihelkondadest oli määratud iga 
wiies mees rajakaitseks sõjawäkkewõtmisets. 
Warsti -oli Põhjamaal sõjawäge küllalt, mi 
et enam tannis ei olnud waenlase uut peale
tungimist karta. Ka talupoegadele jagati 
nüüd püssid, mida waremalt ainult üksikutel 
olnud, et nad nüüd ka ise endid paremini 
kaitsta suudaksid.

Saunal ajal — 1590. a. komadel —> hak
kas ta ka Merikoski wäiksele saarele, mis hil- 
sein Linnusaari nime all tuttawaks sai, kind
lust ehitama. Ka endistel aegadel oli siin 
mingisugune Mlukindlus walitsenud, kuid 
aegade jooksul M see siit täitsa häwinenud 
ja kokku warisenud. Nüüd ehitati müürid 
kiwist, loodi kõrged mullawallid ja tehti tor
nid põhja- ja ka läänepoole. Kindluse müü
ride 'wahete ehitati eluruumid kindluswäe 
saaks ning sinnasamasse ehitas Bagge, kes 
pikenraks ajaks Põhjamaale mäejuhatajaks 
määratud, ametihoone ka enesele. Liikuma 
silla kaudu ühendati saar mannermaaga, ku
hu kindluse külje alla marsti rohkesti era
maju tekkis, rohkem kui kunagi enne.

Selles tegewuses askeldatt kogu kewade ja 
Mve. Tööjõudu oli küllalt — nimelt tarwi- 
taiti kokkukogunud sõjawäge ehitustöödel. Ka 
iuurtükimäge koodib kindlusesse ning keegi 
.Hannu Lauripoja-nimeline sõjariistademeisv 
ter jõudis sinna suurtükkide eest hoolt kand
ma ning tõi tulles koormatemiisi laskemoo
na kaasa. Bagge ise sõlmis mahepeal tui
must ümbruskonna asunikkudega, et neid ise
äralisi olusid ja wõitlusi lähemalt tundma 
õppida. '
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§ Üheks pühapäewaks juunikuu. algul oli 
Bagge salkkonna tut tarva maid peremehi oma 
jutule kutsunud. Nimelt oli ta ^valitsuselt 
kirja, saanud, milles teda kästi seda talupoe
gade sõjasalku ette walmistama ja teele saat
ma hakata, mis Wesaise juhatusel Jäämerele 
pidi minema. Baggel ei olnud sellest mõolda- 
svast sõjakäigust mingisugust selgust, millal 
see pihi, ette wõetama ja kuhu, ning sellepärast 
kutsus ta Wesaise ning ühes temaga mõnin
gaid teisigi Limingi ja Ii peremehi oma juur
de nõupidamisele, Keustst oli teiste hulgas ka 
wana Torwinen jälle kohal.

Ka teistele Põhjamaa meestele oli jntt 
Jäämere sõjakäigust wõõras, sest oma jutu
ajamisest hertsog Kaarliga oli Wesainen seni 
ainult üksikutele kõnelenud. Ja iseäranis 
wõõrastas ne'd see, et walitsus ennast nüüd 
nonde sõjakäikudesse segama ja selles asjas 
nõu andma hakkas. Niisugust lugu ei olnud 
tvaremalt weel iialgi juhtunud. Kuid Wesai- 
nen esitas neile lühidalt, missugune mõte 
hertsog Kaarlil oli olnud.

— Wenemaapoolsed heidawad laplaste kii
lasid üksteise järele oma alla. Nad on me-.e 
käest need sissetulekud ära wötnud, mis meie 
isad Lapi-reisidel sealt said. Nad on meie ku
ninga maaalale tunginud, sinna kloostreid ja 
linnasid asutanud wng esinewad nendes pe
remeestena. Kuninga tahtmine on, et need 
pesapaigad ära häwitataks, ja ka on lubanud 
Lapis-käimise õigust meile siis tagasi anda, 
kui me seda teeme.

See uus mõte waimustas wi mõndagi. 
Iseäranis komilastel oli seesugne sõjakäik ju
ba kaua aega mõttes mõlkunud, kõneles Tor
winen, kuid meeste wähesuse Pärast polnud 
nad usaldanud seda ette wõtta. Viimastel 
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aegadel on Jäämerel Põhjamaa Lapis-käijaid 
^vaenulikult wastu wõetud n'ng ühest kui tei
sest kirkast wälja tõrjutud, nii Norra kui ka 
Wenomaa poolt. Neid on seal pekstud, nen
de käest on maksud ära kistud, mõningad on 
isegi mangi wõetud ja kauplemine neile ära 
keelatud. Ksmi kalamehed, kes Jäämerel 
omale elu ülalpidamist teeninud, on sealt ära 
aetud sa isegi nende wana elupaika Wiarangit 
on juba ähwardatud. Sellepärast on niisu
gune sõjakäik wäga tarwilik.

— Kiidetud olgu mälitsus, kes selle mõtte 
iiles wõtnud!

Nii kõneles Torwinen wainiustatult. 
Kuid kohal wiibisid ka mõningad waimulikud 
ja nende toetajad, ja nende poolt kuuldus 
halbu -arwamisi 'selle kohta, kas Põhjamaa 
meestel enam maksaks neid uusi laastawaid 
sõjakäike jätkata ning põhjaurgastes uut wi- 
lxr õhutada. M'ks ei peaks juba rahuliku elu 
;>eal-e üle mindama, kui lootus on rahulikku 
elu maitsta? Küll walitsus selle eest hoolt 
kannab, et riik oma õigusi ei kaota, talupoe
gadel on juba aeg kõrwale jääda.

Nii kõnelesid waimulikud, kuid seekord <ü 
leidnud nad palju toetust. Liminailasedki olid 
nüüd üleelatud häwituse järele wihases meele
olus ja janunesid- kättemaksm. järele samasu
guse waim ustu sega nagu ülasedki aasta eest. 
Ja nad ei tahtnudki seda walitsuse ülesan
deks jätta, waid tahtsid ise kätte maksta ja 
ise hirwitades näha, kuidas nende waenlaste 
hooned suitsewad.

— Aga miks ei peaks unne Jääni ere ran- 
ntkirle sõjakäigule minema? Wienas mele 
tvaenlane ju on, ja miks ei peaks me sinna 
kättemaksmisele tungima? küsisid nemad.

— Selle puhastasime meie, ülased, läinud 
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keivadel juba ava, ei seal nüüd enam palju 
kätte maksta pole, seletas Wesainen.

— Tagasi tulles kõlbaks siiski ka sinna 
sisse pöörata, wähemM Kannalahesse.

-— Wiena Kemi voole ei olegi hea minna, 
andis wana Kaupi nõu. Neil on seal nüüd 
kõrvad warustused ja rohkesti sõjawäge. Kuid 
Jäämere kloostrite ja linnade riisumisest wõib 
weel tulu olla.

Bagge omalt poolt jutustas, et kuigr 
Põhjamaal nüüd- sõjawäge rohkesti tarwüa- 
da, ei oleks sõjamäel siiski kohane silmapilk 
Wiena poolele sealse korraliku Wene sõja
mäega wõitlema minna. Praegu on Wene- 
maaga rahu maksmas ja niisugust sõjakäiku 
wöidaks rahurikkumiseks pidada," mida aga 
walitsus ei taha,. Kuid teine asi on, kui talu
poegade sõjasalk täitsa omakäepeal Jääme
rele wenelaste wõimu läheks häwitamu, sel
lest oleks palju kasu nii põhjalastele kui ka 
walitsusele. Ta seletas weel, et temal kuninga 
poolt käsk on sõjasalaale sõjariistu, laske
moona ja muud tarwilikku muretseda ja et 
ta need Põhjamaa mehed, kes hiljuti Oulu 
uue kindluse kaitsewäkke üles kirjutatud, Wo- 
saisele käsutada annab. Nii muutuks sõjakäik 
talupoegadele wõrdlemisi odawaks.

Juba olid limingilasedki Krankka! Hannu 
ettepanekul mõttega nõus ja igaüks lubas 
oma kodunurgas asja ettewalmisrusele 
asuda. '

— Kuid suwel on seesugune sõjakäik wõi- 
matu, tea!tas Wesainen.

— Täitsa wõimatu, kinnitasid teisedki.
— Wõi nii. Sellest pean ma walirsuselc 

kohe kirjutama. Kuid esimeseks takwetcets 
olge si's sõjakäigule malmis.

Sel aial, kui mehed Bagge uues majas 
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kawatsetud sõjakäigu üle nõu pidasid, ootas 
wäljas Merikoski rannal hulk naisi ja noori, 
kes ühes meestega ehitatawat uut kir^dlust 
waatama olid !tulnud, mille üle kogu leinadel 
nii Palju räägitud ja rõõmustatud. Wssalaft- 
k> olid^ naised kaasa tulnud, teadis ju Anni, 
et ta seal oma wana isagagi kokku saab, keda 
enam mitu aastat ei olnud näinud. Krankka 
Johanna, kes juba mitu korda kindluses käi
nud, oli neile seal teejuhiks. Ta oli maikuul 
Hannuga uude majasse üle kolinud, olgugi, 
et see weel täitsa malmis polnud aga juba 
tööde Pärast pidi ta kohal olema.

Päew oli kõrwetaw kuum, päike paistis 
täies jõus ja tuulgi, mis waewalt lehmitses, 
'tundus ihu kuumendaMat. Kewade oli kül- 
mawõitu olnud, /kuid nüüd oli mõni päew 
kõigeilusam suweilm walitsenud, loodus puh
kes lühikese ajaga õitsema, lehed paisusid silm- 
uähtawalt ja rohi kaswas, mis mühas. Nii 
Zoodus kui ka inimesed otsekui haudusid selles 
suwe esimeses palamuses; see rõhus ja wäsi
tas, kuid ühtlasi otsekui huumas ja walas 
rohkel mõõdul elujõudu. Lopsakalt wirwen- 
dasid lilled nurmedel, pihlakad rannal walen- 
tzasid ja kogu loomadepere tundis tuikawat 
elu oma ümber.

Ja otsekui suheldes selles looduse wärs- 
kuses puhkas noortehulk koser-annal pihlakate 
keskel, wetekohinat kuulates. Ei kõneldud 
palju, ei wa Ilutsetud ega heidetud nalja, kuid 
isesugune salajane, uimastaw rõõm tundus 
igaühe südameis hoowawät, noorus, kirg ja 
õrnus.

Noor Sven Peetripoeg jalutas kindluse 
õuelt üle silla rannale noorte poole. Väeju
hataja poeg oli oulusuulastega juba kõigelä-- 
hem hea sõber; elama n a ja muretuna hulkus 

10
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La mööda jõeorgu, töömeestega juttu ajades 
ja hoolega ning kartmatult neid wäheseid 
soomekeelseid sõnu tarwitades, mis ta oli õp
pinus. Tuikamana läks ta praegugi noorte 
hulka, ja kui Johannat kaldal nägi lamama:, 
läks ta kohe temaga juttu westma. Juba 
waremält olid nad Johannaga oma endist 
tutwust uuendanud, ja noorhärra näis seda 
noort kaunist tüdrukut iseäralise heameelega 
tähele panamat. Anni ja Helinä aga hoidsid 
endid wõõrana kõrwale.

— Oskaksid sa siit kohast alla lasta? küsis 
Sven äkki tüdrukult.

— Olen juba mitu korda lasknud, wastas 
Johanna uhkustades.

— No, näe, seal neemes on wene, läheme, 
lase m'nd alla kui julged.

Johanna mõtles silmapilgu, nagu kaht
leks ta, kargas siis äkki vüsti ja wastas:

— Julgen küll.
Annile paistis see liig kohatu nali olewat 

ja ta tähendas nagu keelates ja hoiatades:
— Lähed sa?
— Oodake, ma tulen kohe tagasi, hüüdis 

tüdruk ja jooksis täie hooga wene poole siin 
saarekese juures, mille kosk harunedes pahe
male kaldale oli tekitanud. Ja warsti nägi 
sillalseisew noortesalk, kuidas wene, mida 
Johanna osamaski juhtis, wetewoos kiiresti 
alla libises. Ja pea nähti allalaskjaid juba 
ülespoole tagasi pingutawat, Johanna tõu
kas kindlasti tagant ja õpetas noormeest, 
kuidas see weewoolus pidi talitama. Aegla
selt see tagasitulek küll läks, kuid ometi jõuti 
wenega endisele kobale.

Kuumadena ja lõõtsntawaina astusid nad 
kaldale ning sammusid läbi tiheda wõsastiku, 
mis sel ajal praegusi Hupisaari kattis. Nii
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suguste lõbustustega weel hajumata noor
mees oli waimustatud, ta imestas terme ja 
tugema tüdruku üle, kes nii kartmatalt loo
dusjõude oskas walitseda, ja hüüdis joomas- 
tanult:

— Sinu wõtan ma omale, mün sinu 
Rootsi enesega kaasa!

— Aga kui ma ei tule?
— Küll tuled — eks läheme, Johanna!
See oli kewadetundmus. Nii õrnalt õõtsus 

tuuleõhk wastu õhkuwat ihu, kaskede lehestik 
Marjas heledat päiksepaistet ja tuhandete ke- 
wadlillede lõhn tõi rinda tuhandeid uusi 
tundmusi, tegi meeled nii õnnelikuks...

XIII.
Jälle oli kewade möödas ja tulnud sügis. 

See oli maa juba kõmaks külmetanud, järwed 
jäätanud ja jõed sillutanud ning esiemese lu- 
mikorrakese külmale hallile maapinnale wal- 
geks katteks peale laotanud. Aeg oli käes, 
mil Põhjamaa mehed Jäämere rannale sõja
käigule pidid minema.

Kogu sügise jooksul oli ettewalmistusi 
tehtud, mehi kogutud, neid moonaga maius
tatud, neile sõjariistu muretsetud. Wesainen 
oli selles talituses mitu korda Oulusuu ja Ke- 
mi mähet käinud, silmas pidades, et kõik kor
ras oleks; hoolega oli Peeter Baggeqi meeste 
kogumisel MMwa näinud, ja maksuametnik 
oli Kemisse moona kohale muretsenud. Jõu
lukuu esimene pühapäew, mil kõik ' Kemijõe 
suus koos pidid olema, oli juba üsna lähedal.

Üheainukese öö sai Wesainen weel oma soo
jas toas magada ja hommikul oli juba wae- 
malisele teekonnale minek käes.

Neis mõtetes istus Wesainen wiimast õh
tut uues, hiljuti alles walmissaanud majas. 
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põlwedel iwaew. aastast poega, wäik. Tapanit,. 
hüpatades, kes alles oli õppinud- „isa" nime 
tarwitama. Ta tundis suurt! wa-ewa hinges, 
kuna ta nüüd sülle tahkuma pidi sellest rahu
likust kodust. Ja ühtlasi tegi talle ka sõjakäik 
ise, mida ta pidi juhatama, natukene muret. 
Soe ot' kawatsetud laialisem ja meeste arwu 
poolest suurem kui kõik teised sõjakäigud, mi
da ta senini juhatanud, ning oli seal weel 
teisigi raskusi.

Nimelt läks see sõjakäik oma iseloomu poo
lest suuresti- lahku Põhjamaa meeste endis
test waenlase -kihelkondadesse ettewöetud 
rööw- ja häwituskäikudest. Siis olid mehed 
omal algatusel, ühisel huwil ja oma ühiseks 
tuluks oma kannatuste eest kätte maksma 
ning saaki koguma läinud. Nüüd- oli asjalu
gu teine. Wallitsused olid- end neisse wõitlus- 
tesse seganud, Rootsigi -walitsus oli neid sõja- 
käike nagu omaks pidama hakanud ja neile 
oma kinnituse ning õnnistuse andnud, oli 
määrused- walmiskanud, Plaanid kokku sead
nud ja abi andnud-. Sellega olid sõjakäigud 
endise täiesti waba ja iseseis-wa iseloomu 
muidugi kaotanud-. Wesainen teadis, et mit
med iil-asedki selle sõjakäigu wastu ükskõikse
mad olid- kui endiste wastu.

Tuli kaasa weel ka korralist walitsuse 
poolt teenistusse kutsutud sõjawäge, kes pea
aegu sünnipärast ühes läks. Seesugust hulka 
pidi juhat. ja temaga ümber käima koguni 
teisel Musil, kui endisi naabritest ja seltsi
meestest kujunenud wabasid sõjasalke. Ja ka 
juhataja wastutus oli siin isiklikum ning 
raskem, seda aimas Wesainen ning see tegi 
talle natukene muret. Aga ta teadis ka, et 
tema kuulsus ja kasu siin suurem on, ning see 
jällegi erutas tema auahnust.
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Õhtu eel sõitis Krunt ka Hannu õue. Juho 
oli juba ette otsustanud' hommikul ühes te
maga Kemisse sõita, wmelt Pidid nad aeg- 
lasti sinna jõudma kokkutulewaid mehi was
tu wõtlua ja sõjasalka korraldama.

Krankkala Peremees oli halwas ja mõru- 
das meeleolus, tema pilgud kõnelesid tüdimu
sest ja kõledal häälel seletas ta, et ta nüüd 
üsna hoolimatult juhtu misteotsimisele ja 
wõitlusse läheb, sest kodus, Krankkalas, nü 
kui nii muud ei olla, kui ainult igawust ja 
kurbtust.

Ja Hannu meel ei tahtnudki lahtuda, ol
gugi, et õhtu jätkuks istudes igasugustest as
jadest juttu westeti. Anni istus oma tali
tuste wahel mitu korda Juho kõrwale, — nii 
palju asju oli weel jutustamata. Ja kui We
sainen oma Rootsist-toodud raske mõõga sei
nalt maha wõttis ning selle läikima tera tu
pest wälja tõmbas, tuli Annil pisar silmist, 
ja õhates kaebas ta, et mees nüüd jälle pika
le hädaohtlikule sõjareisile läheb, maja mehe
ta ning teda ja last waestekslasteks jätab.

— Kas sa ei mäleta, mis sa läinud tal- 
wel Rootsist tagasitulles meie peiduurkäs lu
basid, et enam kunagi meid üksinda ei jäta. 
Nii sa nüüd murrad oma sõna, Juho.

— Aga ega teil siin nüüd enam midagi 
häda et ole. Waenlast ei maksa enam karta, 
Oulu kindluses on kaitsewäge küllalt. SiiS 
oli lugu teine.

— Nii küll, aga sa lähed sinna mrma su
hu, peab jälle talwe läbi sinu pärast mures 
olema.

— Ega see ju teistsugune Pole kui harilikud 
Lapi reisid, mis sa sellepärast nii muretsed. 
Ja siis on need meie talupoegade sõjakäigud 
ka lõpul, see on wiimane.
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— Tõsi, kunas sinul wiimane reis ei ole 
olnud!

— Olen ennegi nii mitu korda tagasi tul
nud ja tulen ka nüüd, jäta oma mured, An- 
nikene!

Hannul .puudutas see abieluinimeste hella 
armastuse ja kaebama kõnelemise pealtkuula
mine õrna kohta. Ta mõtles oma saatuse 
peale. Teda ei keelanud Leegi, tema järele ei 
igatsenud Leegi, ja ei oodanud ka Leegi tagasid 
'kui ta ei oleks tulnudki. Ta ei suutnud sel
lepärast silmapilgu mõlkimise järele meeleki
beduses tähendamata jätta:

— Krankkala peremehe järele nii suurt 
kahju ei tunta. Temale olekski kõigeparem, 
kui ta sellele teekonnale jääks, oleks ometi 
kord lõpp sel õnnetul sugukonnal.

Need sõnad, mida ta Peaaegu omaette kõ
neles, puudutasid aga walusasti kedagi tun- 
delikku naisesüdant ja panid selle märisema. 
Kaastundmus ja armastus on lähedalt su
gulased ning truud seltsimehed', üks aitab ja 
elustab teist. Helinä õrn süda tundis mure
liku noormehe wastu kaastundmust, ta lip
pas argselt Hannu kõrwale ja sosistas:

— Ära kõnele nii, Hannu. Sa ei tohi 
hoollmatalt sõtta minna.

— Nuiaksid sa minu pärast, kui ma sinna 
jääksin?

— Sa ei tohi jääda!
— Igatseksid sa mind siis tagasi?
Tüdruk ei raatsinud wastata, ta pidi ju

ba ära jooksma, pööras aga siiski tagasi ja 
sosistas:

— Igatsen...
Nagu luulelennul kadusid sama Hannu 

raskemeelsus ja ilmamured ning ta oli jäl
le endine mallatu poiss, südikam ja elurõõm
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wedl samal õhtul Wesala majas ära ja nii 
lvaibuti, unustades õnneliku tulewiku, ilusa
tesse ettekujutustesse, nii et magamamin. aeg 
palju hilisemaks jäi kui harilikult. Ja tui 
hobune järgmisel hommikul warakult Wesaise 
õuest jõele sõitis, seisid kaldal hommikupime- 
duses weel kaua kaks naist, kes läbi pisarate 
lahkujatele järele Waatasid, niikaua kui weel 
wähegi näha wõis, üks meest, teine peig
meest. —< —

Päikese tõusuks jõudsid sõitjad Ii kiriku 
juurde, kus wana Kauppi ja weel teisigi iilasi 
nendega ühines. Ja reisi jätkamisel mööda 
rannikut eed tuli kaasa salk siit, teine sealt tee
harult, iga natukese maa tagant. Paljud tu
lid suuskadel, mõni sõitis põdraga, mõni oli, 
nagu Juho ja Hannugi, Kemini weel hobuse 
saatma wõtnud. Kemi suu lähedal walitses 
juba elaw liitumine ja kihas mitmesajaline 
inimestehulk.

Kuni tõik kokku kogunud, olid mehed 
Tormise tallu ja tema lähemate naabrite 
juurde paigutatud, kuid Päris kitsaks läks 
olemine suuremateski hoonetes, kui weel ta 
Oulu kindlusest sadakond meest Hannu Lau? 
ripoia juhatusel kohale jõudsid. Juhol ja 
Hannul oli päris tegemist, et nende kõikide 
tarbeid rahuldada, ja õige mitu korda oleksid 
nad üsna kitsikusse jäänud, kui neil alaliselt 
abiks ei oleks olnud nende wonade lapireis- 
laste, Niilo Orawa ja wana Tormise, wilu- 
must ning nõutust. Niilo, Lapi maksuamet
nik, oli walitsuse erikäsul Torniost kohale 
jõudnud, et reisi kaasa teha, kuld ta ei oleks 
ka muidu sellest maha iääda suutnud, oli jü 
see reis talle nagu pidustuseks tema oma 
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hulga-aastasel tegöwusalal. Tonvinen Me 
wastu ei olnud mõelnud sõjakäigule kaasa 
minna, selleks ol' ta juba liig wana ja jalg, 
mis tal Jijõe jääl haawatud sai, waewas to
da ikkagi weel; peale selle oli ka poja Laun 
surm tema peale liig raskesti mõjunud. Kui 
ta nüüd aga siin meeste hulgas mitmesugus
tes toimetustes ja talitustes askel
das, tulid talle mitmed endised lõbusad rei
sid nii elawalt meelde, et ta waimustatud 
sai ja tal ikka rohkem ning rohkem himu 
hakkas kaasaminna. Peaaegu kadedana 
Maatas ta oma wana sõpra Niilot, kes täies 
hoos end reisi wastu walmistas.

— Egas' sinagi enam mingisugune noor
mees pole niisuguse reisi jaoks, tähendas ta 
korra wahele.

— Mis see noormees siis rohkem wäärt 
on kui mina. Ei jääks ma ka sundideski ma
ha, ja nähtawasti näib sinulgi tahtmine ole- 
wat reisile asuda.

— Oleks küll. Peaaegu pwsikesopõlwest 
saadik olen ma nelikümmend aastat igal kal
mel Jäämerel käinud. Läheksin nüüdki weel 
wiimast korda neid maid waatama, kuid 
wist ei pea see jalg nu pikkadel teekondadel 
suuskadega enam wastu.

— Sul ju tugewad põdrad, eks sõrmilise
ga sõidan minagi.

— Kahju maha jääda, meeletus kaasa 
minna!

Kuid olgu kuidas ta oli, kui teised teele 
läksid, hakkas kojujäämine Tormisele hirmuS 
raske tunduma. Aega ahjukõrwal lamaim- 
seks weel küllalt, ümises ta, küllap' ma prae
gu ikkagi weel meeste kõrwale kõlban. Kobas 
toas natukene ümber, pani Manad Lapi-ri'de^ 
selga, säärikud jalga, põdranahkse kasuka 
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ümber, neljakandilise punase laplase mütsi 
Pähe, istus kergelt nagu noormees Lapi reele, 
wiskas rihma selga ja warsti jõudis ta jääl 
Niilole järele.

— Meelgi kiskus Lapi poole.
— Ei suutnud jääda, ei hooli enesest, nü 

tuttaw olen ma põhjapoegade tuledele, Lapi- 
laste tundratele.

Põdrad olid juba paar päewa waremalt 
teele saadetud, meeste koormaid ja sõjariistu 
wedama, iseäranis püsse, mida suusatajatel 
rasketel kundrateekondadel raske ol' seljas 
kanda: ka paar -wäikell raudsuurtükkigi olid 
Oulu kindlusest kaasa wõetud. Eelsalka, kellele 
wanad kindlad Lapis käijad teejuhtideks olid, 
juhatas Krankka Hannu, järelsalgas sõitsid 
Orawainen ja Torwinen, Wesa'neu ise aga, 
suusatas oma wäesalga keskel, ruttas ühest 
rühmast teise, kõike silmas pidades ja järel 
waadates, et mehed koos püsiksid ning hea 
kord walitseks. Oli ka küllalt walwamist nii
suguses sõja salgas, kus üle kolmesaja mehe, 
igasuguses wanaduses ja igasuguse iseloomu
ga, ühed waimustatud ja ustawad, leise- 
aga ka ükskõiksed ja jonnakad.

Nii liikus sõjasalk mööda Ksmijõe laia 
jääpinda ülespoole ja pööras Rovaniemelt 
üle südamaa Lapi külade Kittilä, Sotoküla ja 
Sompio poole, kust üle tundrate ja lagendik
kude Inari ja Jäämere poole edasi mindi.

Küll tuli siin meestel suusatada, pingu
tada sai jalg, sitkutada käsrwars, 
wäesalga kihutades üle mägede ja läbi salude 
ning üle l'iwaste jäätmaade. Kuid libedalt 
liugles jalas lumel, suusad sihisesid üle han
gede ja paistis, nagu puhkeks suitsu keppide 
otsadest mitmesajalise meestesalga edasitor
mamisel.
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Suusatati läbi pikad teekonnad, ai
nult harwa jäädi puh Lamm. Kuna pakane 
wanaoes soo mängides wihaselt praksus ja 
Paulus, oi olnud meestel tahtmistki lagendi
kule peatuma jääda, waid suusk jooksis siis 
ühtesoodu, ja tugewalt surus käsi rõngalist 
keppu Lilles siis, rui pehmemaks läks ja 
taewast wärsket luno riputas, wõttis wäsi- 
mus ennemini roõimust, muutus edasiliiku
mine raskemaks ning üks mees siin, teine 
seal, jäi silmapilguks reast higisena lõõtsuta
ma ning karedaksläinud suuska põdraraswa- 
ga libedamaks tegema.

Teekonnaks kõle Lapi loodus, teemaks 
pikk Lap' öö. Kord suusatati läbi põliste sü
damaa metsade, millel ei paistnud olewak ot
sa ega äävt, kord üle awara piirita soo, kus 
jääkülm tuulispask omapead mässas, kõle
dalt üle ääreku lagendiku tuisates. Kord tul
di tundrate keskele mägede wahele, mis uh
kelt oma lagedaid kippusid talwise taewa hal
lidesse pilwetesse uputasid ja mille puudeta 
külmwalged nõlwakud suusatajate silmi peni
koormate taha ähwardawatena ning ebasõb
ralikkudena kollitasid. Kohati läks tee wastu 
järsku rinnakut, tõusti üles harjale, kõusti 
teisele, lasti alla orgu ja tõusti jälle. Ja 
mõnikord, kui meesteparw parajasti mööda 
lumist tundrat suusatas, juhtus, et ülewalt 
mäetipult pi-lwesarn. tuisk tuule pöörises alla 
keerlema hakkas, tulles suureks tormamaks 
lumituisuks kaswas ja sõjasalgale kuklasse 
lendas, teda oma pöörase mängu keskele tõm
bas ja oma pimestawa, hukutama sumu alla 
matkis. Siis oli tähtis, kes salga hulgas 
jaksas püsida, stst kes teistest lahku oli jää
nud, Mõis kergesti külma haua leida.

Terwe öö ja päow oli ühesugune õö. Ai- 



155

nuA keskpäewa ajal tümas natukene kahwa- 
tanud päikesewalgust, kuiv see ei suutnud wöi- 
ta> tähtede kustumata Näkkumist ja hõbekar- 
Väline kuu Valitses sellest hoolimata sama 
tõsisena ja wõimsana tumedat taewalage. 
Kuid pilw-etuil pakasöil süttisid ta emal tu
handed lõõmawad leegid, taewauannalt tae- 
warannale ajasid Virmaliste wäriseVad loi
dud üksteist taga ning lõid walgele talwisele 
maapinnale argseid mängiwaid Viirastusi.

N'i suusatas Wesaise sõjasalk päewa, suu
satas nädala ja teise. Kui suusatajad oma 
teekonnal wiletsasse laplaste külasse jõudsid, 
astuti suuskadelt maha, käidi kojas soojenda
mas ja handi laplane põdraliha keetma. Ta
suks anti lonks ehk kaks wiina — ehk ka mit
te ühtegi. Kuil aga Päswatee läbi suusatatud 
oli, löödi kuhugile metsaserwale ehk tundra- 
orgu leer üles, kaewati lumihange meeskon
dade wiisi sügawad augud, toodi puuoksi põh
ja, tehti keskele pakütuli ja asuti selle ümber 
einet Võtma wng ööpuhkust pidama. Siin 
tulesoojusel oli kõigekõwema pakasegagi soe 
puhata ning magus maitses siin uni Väsinud 
suusatajaile.

Enne unele suikumist olid aga wa nemad 
mehed sagedasti heameelega weel ärkwel ja 
jutustasid oma haoasemetel lamades wanu 
lõbusaid mälestusi endistelt Lapi reisidelt, kõ
nelesid oma hädaohtudest ja juhtumistest neil- 
samudel tundratel muistsetel Lapil käijate 
kuldsetel aegadel. Nii west's Niilo Oranainen 
ühel õhtul oma kuulajatele kaaslastele:

— Siin on nüüd Jäämerele ruttawad 
mehed, wähe ne'd Viimastel aastatel on ol
nudki. Kuid aastat kolmkümmend tagasi oli 
lugu koguni teine. Siis suusatas Liminga 
ja Luulaja Vahelistest kihelkondadest iga kü
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la igast talust talwel Lapimaale. Mäletan 
wäga hästi neid aegu; siis ei olnud ma weel 
maksuametnik — maksudewõtmine oligi siis 
meie talupoegade käes, — kuid Tornio p'rka- 
laste pealikuna olin ma alati neil teekonda
del kaasas. Salkasid suusatas igas sihis, 
igaüks maksusid nõudma oma maksulaplas- 
telt, kes teda tundsid ja kes temale maltsu ju
ba paigal hoidnud. Mõned käisid muult lä
hemates külades, kuid oli meie hulgas ka sal
ku, kes aasta-aastalt Jäämere rannikuil; 
maksüstasid, suusatasime lahelt lahele, külast 
külasse ja maksu ei keelanud meile keegi. 
Meie, tornio lased, käisime kauplemas ja nõud
sime nii maksusid kogu Ruija rannikult ku
ni Ofotenini ja Tysvuononi, ja ka seda ei 
pandud Pahaks, ehk küll ka norralased sel ajal 
neidsamu kohti maksustasid. Alati toodi ko
ju suured koormad ja elati lõbusasti. Siis 
aga wõtt's walitsus meilt maksustamise õil
guse ja maksuametnikkudel ei olnud seda wõi- 
mu, mis waremalt pirkalastel, wiimased aga 
jätsid reisimise wähehaawal kõrwale, sest et 
sellest enam endist kasu ei olnud. Sellepärast 
ongi laplased nüüd ikka rohkem ja rohkem 
norralaste alla sattunud.

—> Aga me wõtame neilt laplased weel ta
gasi, waimustas keegi noorem salga keskelt.

— On see nüüd nii kerge weel wõtta, kui 
neil seal Jäämerel juba oma ametnikud 
ja sõjamehed on. Külap' jääb see meil tege
mata, kui walitsus end asjasse ei sega.

— Meeldiks aga küll neile kord weel en
diseid aegu meelde tuletada.

Nii arutasid wanemadki mehed, meeleki
bedusega ne>d magusaleiwa päewi mäletades. 
Wesainen aga puhkas sõnalausumata oma 
haoasemel, kuulatas wanade jutustamist ja 
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haudus mõttes plaane, kuidas ta hertsog 
Kaarli soowitust ära kasutades weel näitaks, 
kas P'rkalaste pojad jaksawad oma isade pä
randust tagasi nõuda shk mitte. Andke ainult 
aega. Kui kõigepealt wenslased Turja ran- 
ncllt minema 'kihutatud, siis wõib niisuguse 
reisi weel Ruija poolegi ette wõtta.

Silmapilgu järele tõstis ka Tormise wa
na tule ääres häält ja jutustas kemilaste 
sõjakäigust:

— Kolmekümne ümber wõib sellestki möö
das olla, kui ka meil, komilastel, Turjamaa 
reisid peaaegu täielikult katki jäid. Ka seal 
suusatati ^varemalt aasta-aastalt, nõuti lap
lastelt maksunahku ja kaubeldi kogu ranni
kul Wavangist kuni Pübaniemini. Kalalapla- 
sed olid seal kaunis jõukad ja maksid maksusid 
nurisemata. Ja seal saadi peaaegu üksinda 
härrat mängida, ainult mõnikord käis ka 
karjatas kesalt maksu nõudmas, teinekord mõ
ni salk norralasigi. Ja ka Rootsi kuninga 
keeld ei wõtnud meilt seda maksustamisõi- 
gust. Kuid Solowetsi klooster hakkas siis 
Turjamaale oma pappisid ja sabarakkustd 
toiinetama m-ng wenelasi ja karjalast hakkas 
ikka rohkem ja rohkem seal liikuma. Mitu 
korda löödi nendega seal lahinguid ja mitu 
korda said nad lüüa, kuid ka meil ei olnud 
wäikese armuga seal enam kindel liikuda. 
Siis asutasid mungad Petsamolahe rannale 
oma kloostri ja see lõpetas meie peremeheõi- 
guse Turjamaal täielikult. Laplased astusid 
munkade usku ja maksid oma maksud neile, 
meie aga pidime hiljem seda mägist rööwi- 
ma, m's meil saada oli.

— Ja miks te seda kloostrit ära ei hänn- 
tanud.

— Ei olnud nähtMnasti küllalt üht meelt..
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Seesugune mõte wähemalt oli meil kord 
küll. Meid oli ligi poolsada kemilast, kes 
ühel talwel Turja rannale suusatasid/ Sea! 
karistasime natukene wastupanewaid laplast 
ja pidime öösel ka Petsingit maha põletama 
minema. Kuid laplased närud andsid meid 
ära, wiisid kloostrisse sõna ja sealt korraldati 
mehed meie päid walwama. Ning krsi me 
järgmise päewa hommikuhämaruses ükshaa- 
wal mõnest tundranõlwakust alla lasime ja 
kitsast orgu mööda edasi suusatama hakkasi
me, oli waenlase maritsew salk meid põõsas
tikus walwamas, tungis meile ootamata kal
lale ja tappis terwelt pooled kogu me'-e salgast 
maha, enne km jaksasime wastupanekule asu
da. Waewalt paarkümmend meest meist 
pääsesid põgenema ja suusatasid Kemisse ta
gasi. Selle järele ei ole suuremat katset ka 
enam tehtudki.

— Kuid nüüd teeme meie selle, küll neid 
munkasid nüüd natukene kõrwetatakse, pagan 
wõtku.

— Ei tohi sinna kloostrist enam jälgegi 
jääda, m's laplastele nende wõimu meelde 
tuletaks. Wõimu wõtame meie!

Nii hüüdsid noored kemilased waimustu- 
sega. Ja Wesainen lisas noorte waimustusest 
lõbu tundes sellele juurde:

— Ning Koola linn, mille nad sinna oma 
kindlustuseks on asutanud, tuleb samuti ära 
häwitada, kui seal omale jäädawat wõimu 
tahame wõita.

— Maha kõik wõõras wõim!
Nii ähwardasid sõjasalgalised ärritatud 

meelel ja nii mõnigi kinnas pigistas wai- 
mustusega odawart. Kuid wähehaawal rau
ges jutuajamine tule ümber,jutustajate hääl 
waikis ja kuulajad oma haoasemetel waibusid 
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unenägudesse, kes hiilgawaist wõitudest ja 
suurest saagist, kes kodustest oludest ja oota
mast abikaasast.

Kogu leer magas sügamas unes, katuseks 
kõikide üle awar taewas, kus tuhanded tähed 
heledalt särasid ja wirmalised oma wallatu- 
mat mängu jätEasid. Loodus ümberringi ott 
surnud, ei kusagil ühtegi elawat jälge. Ai
nult põtru kuuldus leerikoha juures maha
lastud kuuseoksi nürimat ja näljane hunt, kes 
senini kaugemal waritsenud, jooksis ahnelt, 
saaki haistes, mööda rinnakut poolringis 
allapoole, kuid kartis neid wõõraid tul'lee- 
kisid. Jäi silmapilguks waatama, kuid jatlas 
siis jälle oma teekonda teise mäeharja taha 
ja alles seal julges ta kurwameelsekt huluma 
hakata.

Lapi öö oli meel sama õudne ja pime, 
ku^ Wesainen järgmisel hommikul salga üles 
äratas ning mehed poolunistcna ja külmeta- 
maina kustunud tulede äärest üles tõusid. 
Wiiwitati weel silmapilk, näriti leiba, kohen
dati ja korraldati, n'ng jälle oli meesteparw 
täies hoos põhjapoole edasi kihutamas.

Põhjapoole, ikka ainult põhjapoole, wahet- 
pidamata ja kõhklemata! Näis, nagu ei oleks 
see meestesalk lootnud meel küllalt ruttu sel
le lumise maailma wiimasele sermale jõuda, 
paistis, nagu oleks mingisugune tagasi- 
tõrjumata sisemine sund, mingisugune sügaw 
kibutaw kirg neid kaugelt rahulikult rannalt 
tulnud talupoegi sundinud oma wiimast jõu
du pingutama, et siuna kõigekaugemasse 
põhjalasse jääda? Mis jaoks sinna? Sõdi
ma, tapma ja põletama!

Kas inimlikud kired ka Lapi jäisetel tund- 
ratelgi weel nii tuliselt lõõmawad? Kas ka 
werdtarvetaw pakasloodus, kangestaw tund- 
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ratuul ja kõikesuretaw pikk öö ne>'d ininl- 
põues pakiks elva id tundeid, tahtmisi ja kirge
sid kustutada wõi waigistada ei jaksa? Mis 
on soe wägew jõud, mis nüwiisi suudab leeki 
õhutada tühindiku laste südameis Lapi 
rajal jääkülmadel tundratel, mis on see 
tuli, ja kus on selle ääs?

Koor on kõwa ja pind on külm. Kuid, kes 
wõiks pilku heita paljudesse neisse kasukate- 
gakaetud rindadesse, see wõiks sealt põue sü
gavamast urkast ehk põhjuse leida, leida selle 
rahutult küdema kolde ja sütitawa sä
deme, mida ei suuda kustutada ei jää ega 
tundva tuul. Koldeks on wiha ja sädemeks 
on kättomaksmine.

XIV.
Esimest korda nägid mõned noored We- 

saise sõjasalga mehed waba, jäätut ilma- 
merd, Jnarist Jäämere poole Petsingisse 
suusatades ja teel juba Naytämöst mööda 
minnes mere laiu lahestikka nähes. Sulana 
lainetas meri ja wiskas laineid wastu kal
daid, kuid tema hingamine oli nii külm, tema 
tuuled nii karged ja niisked, et see liikmed 
lõdisema pani ning kehast läbi lõikas. Kõi
gile wuuematele meestele aga oli see wana 
tuttaw nali, nagu terwitus endistele aega
dele. Nii mitu korda olid nad seda soolast, 
rõsket meriõhku sisse hinganud, nii mitu 
korda ' neid randu mööda otse kloostri piir
konnani suusatanud. Siit olid nad aga 
alati pidanud tagasi pöörduma, kirudes ja 
käsi rusikatesse tõmmates olid nad seda teinud 
ja ähwardanud weel kord tagasi tulla. Nüüd 
olid nad oma ähwardust täitmas, wõ'muah- 
mtsejate pesasse -tulles, surma ja häwitust 
tooma.
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WaewaÜt päewatee weel, siis on nad kloost
ris juba päral.

Imestades ja kohkudes nägid ümbrus
konna ka lälapi lased seesugust mitmesajapea
list meestehulka oma küladest läbi suusatawat. 
Olid nad ju ennegi maksuwõtjatesalku näi
nud, üsna suurigi, kuid seesugust parwe mitte 
kunagi. Hädaldades ruttasid mõned Paats- 
jõe laplased juba ette kloostrisse teatama, et 
hulk wõõraid suusatajaid tulemas on.

Petsingi klooster Petsamo lahe ääres ei 
olnud weel wäga wana, kuid ka oli Turja- 
neeme oludes juba õige suure ja laialise 
mõju omandanud. Aastat nelikümmend tagasi 
oli talle esimese aluse pannud Solowetsi 
munk Trifon, kes laplaste ümberpööramise 
oma eluülesandeks seadnud, ja Petsamo lahe 
äärde asudes sinna kiriku ehitanud ning ük
siklast oma ümber kogunud. Ja algusest peale 
oli klooster hakanud kiiresti õitswusele tõus
ma; juba paarikümne aasta pärast oli seal 
olnud üle kahesaja hinge, nendest kuusküm
mend munka ja enam kui 200 ilmalikku 
wenda ehk teenijat. Ning see ilma kõige 
põhjapoolsem klooster läks warsti jõukaks; 
tema warandused kaswasid kõigepealt mui
dugi rohkete kingituste kaudu, mida kauged 
usklikud Wenemaalt sellele usu kõige Põhja
poolsemale rajawalwurile alatasa kokku saat
sid. Kuid ka mitmesugused teenistused suu
rendasid tema rikkust; laplaste maksusta
mine, mis wöimalikult laiali aeti, oli muidu
gi tulutoow, weel tulutoowam aga oli kala
püük meres ja jõgedes, ning walaskalapüük, 
mida kloostris õige usinasti toimetati. Oli 
ju tsaar Joaiw Hirmus iseäralise kingitus- 
kirjaga kogu Turjamaa põhjapoolse ranna, 
maad ja weed, kloostri omaks arwanud, kellel 

n



162

sellepärast, naaberrahvaste meelepahaks, ka 
kalapüügiks seal ainuõigus oli. Ta oli kuu.' 
lus oma soolakeedukohtade ja laemadoknde 
poolest ning Inglise ja Hollandi laewad käi
sid elawalt temaga kauplemas, peale selle 
tegi ka klooster ise merisõiduga tegemist. ,

Petsingi kloostri rikkus ja mägewus oli 
paisunud aasta-aastalt, tema walitsem seisu
kord Jäämerel muutus ikka täielikumaks. 
Kloostris oli juba terwe rida ehitusi, kirikuid 
ja kabelid; siin olid olemas karjahooned ja 
weskid ja selle sadamas oli midagi linna- 
kaolistki kasmamas. Ja nagu teisedki Wene 
kloostrid sel ajal, oli ka Petsingi malliga pii
ratud ning tal oli warustust, et juhtumate 
pealetungimiste wastu end oma jõuga 
kaitsta. < -

Juba manal ajal ei olnud aga kloostrit 
mingisugune hädaoht ähmardanud, maid ».e- 
ma elanikud olid maitses üksinduses takista
mata wagatsemisele ja jumalapalumisele Mõi- 
nud anduda. See oli isesugune seltskond, 
kes siin inimlise asunduse äärel oma, muust 
ilmast lahutatud, elu elas. Siia olid marju 
otsima tulnud wäsinud rändajad elu tormili
selt merelt: mõned rikkad ja suurelisedki, kes 
ilma rühmeldustest ja mõitlustest tüdine
nud, olid maha jätnud kõik, maha jätnud 
oma rikkuse ja hiilguse, oma miljakandivad 
maad ja ilmalikud huwid ning ilma kellegi 
teadmata Jäämere kõledale rannale põgene
nud, et seal juba elades end pooleldi maha 
matta ning maitsetesse mõtlustesse, hinge 
ettowalmistamisele ja jumalateenistusele an
duda. Sinna oli sattunud wiletsalt elutee
konnalt ka mõni kehw kerjus, seal ulualust 
ning sooja leidnud ja sinna elama jäänud. 
Wene bojaar ja Karjala kalamees elasid seal
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üksteise kõrwal, mõlemad ühesuguses karedas 
raides, süües ühelt ja samalt laualt, kum
mardades ühe ja sama altari ees. Ei küsi
tud nime ega auastme järele, ainult jumala
kartlikkust ja wagadust peeti silmas.

Jlmarühmeldustest wabanenud, kaugel 
selle wõitlustest ja hoolimata selle sündmus
test, elasid nad seal, ja hommikust õhtuni 
kostsid kloostrikirikust nende südamlikud 
palme- ja tänulaulud tühja loodusesse. Ju
malale põletatud suits tõusis talwise taewa 
poole ja wahaküünla Mälgus wilkus kaugele 
Lapimaa pikas öös.

Ka jõuluhommikul (1590) olid Petsingi 
mungad warakult kirikus olnud kiituslaulu 
laulmas jumalalapse sündimise üle, ja esimese 
jumalateenistuse lõppemise järele sealt iga
üks oma kambrisse läinud, et tänu ja pal- 
meid meel üksinduseski jätkata. Kloostri 
wana, walgepäine igumen Gurij, kes oma 
suure wagaduse tõttu Trisoni surma järele 
sellele kohale tulnud, istus oma kambris 
piibli ees, mõtlustesse ja uurimisesse warbu- 
nuna. Sinna toodi talle laplaste sõnum, 
et waenlase wäesalk kloostri poole on tulemas.

— Teie olete nõdrad, mu lapsed, teie kar
date ilmaaegu, tähendas ka sõnatoojale rahu
likult. Kes wõiks otse lunastaja sündimise 
päewal Pühale hoonele waenuliste mõtetega 
kallale tungida?

— Need on Mõõrad saksad tundrate ta
gant.

— Aga jumal on ju nendelgi, küll see 
nende kawatsust takistab. Aga siiski, teie 
nõtruse pärast, sulguge kloostrimärawad ja 
andke teenijatele sõjariistu.

Waewalt oli see käsk täidetud, kui suusa- 
tajateparm lääne poolt juba paistma hakkas, 

n* 
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kes iragu tuulestkantud must pilw üle lumise 
wälja kiiresti kloostri poole liugles. Hädal
dades ruttasid kohkunud mungad kirikusse 
humalalt abi paluma, kuna ilmalikud wen- 
nad end walmis seadsid sõjariistade abil Pü
ha kohta kaitsma.

Wesaise sõjasalk jõudis juba kohale, jäi 
kloostri alla peatuma ja mehed astusid suus- 
kadelt maha, et wõitlusesse tormata. Nell 
oli kawatsus honrmikuhämaras o-o taina ta 
kloostrisse tungida ja seda ära häwitada, enne 
kui elanikud waLtupaneküle suudaksid asu- 
dagi. Ning see kawatsus otsustati wiibimata 
täide saata. Kiiresti seadsid Juho ja Hannu 
mehed wõitluswalmis ning tormijooksul ru- 
tati kloostriwärawate poole; üsna lähedal 
kajas meeste suust hirmus sõjahüüd, nn et 
rannatundrad koledalt wastu kajasid.

Kuid wärawad olid kinni ja ootamata 
wastupanek mallide tagant wõttis pealetun
gijaid wastu. Äkki paukusid sealt püssid, 
wingusid nooled ja jahmatanult jäid põhjala
sed peatuma, mees siin, teine seal hangele 
langedes. Ei nad kaua siin kõhklenudki, waid 
pöörasid ümber ja põgenesid eemale.

Wesainen, kirus wihaselk ja käsutas julmi 
häälega oma põgenewaid mehi seisma jää
ma. Laskekauguse piirile jäädigi peatuma 
ja pandi siin poolpimedas hangel kiire nõu
pidamine toime.

—> Need laplased on siin jälle neile sõna 
wiinud.

— Ei siin aita muud, kui piiramine, neid 
on mitusada meest ja ei nad heaga alla anna.

Nii mõtlesid mitmed, kes esimesest wastupa
nekust maha rõhutud. Kuid Wesainen kõne
les wihast õhkudes:

— Piiramine! Ah siia niisuguste Puu- 
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seinade taha peaksime meie siis nädalateks 
ootama jääma ja mõningaid munke end 
hirmutada laskma. Kas meie selleks sada
kond penikoormat oleme ära suusatanud? 
Pole me. Põhjamaa mehed, enne kunagi 
raugad olnud. Ei, kohe uuele tormijooksule 
ja kahekordse ägedusega!

See mõte nms aga meelgi mõnda meest 
hirmutawat. Peaks wähemalt neid suur- 
tükka ootama, mis mooriga tulemas ja nen
dega wärawad enne ära purustama. See 
jutt ajas aga wana Torwisegi wihale.

— Kas siis nüüd ka seesuguseid üksi 
meestejõuga ei suudeta ära purustada. 
Mina lähen üheks wärawapurustajaks ja 
ma tean, et ka teisi on, kes minuga kaaja 
tulewad.

Ja nn otsustatigi, et sel ajal, kui teised 
mitmest küljest mallile tungiwad ja kaugemalt 
lasewad, üks wäljawalitute salk wärawale 
kallale tungib ja selle awada püüab; pärast 
koguneksid siis kõik sinna kokku. Kose ran
nal asumast kloostri sepikojast tõi Wesainen 
omale raske haamri ja järelmõtlemiseks aega 
andmata käsutas ta salga uuele edasitungi- 
mtsele.

Jälle wingus wallilt nooli ja kuule, kuid 
seisatamata tormasid kallaletungijad edasi 
ning warsti põrus wäraw meeste hoopide 
all. See oli aga nii tugew ja kindel, et wa- 
hcmad hoobid tema peale mingisugust mõju 
ei awaldanud. Wewalt wallilt aga lendas 
kiwa ja odasid purustajatele -kuklasse. Kuid 
Wesaise raske haamer töötas mõnusalt, wiha 
ja ägedusega tagus ta raudset pedajat, ja juba 
murdusid plangud ning purunesid palgid. 
Jälgesid jäi teistegi kirmetest, toed wärama
iaga andsid järele n'ng juba sai Torwinen 
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kangi wärawa alla suruda. Suruti kogu 
meeskonna jõuga ning rüsinal langes raske 
plank alla.

Sõjahüüdel tormasid Põhjamaa mehed 
sealt sisse ning wärawataga hommikhä- 
maras puhkes werine taplus. Ägedasti kait
sesid kloostrimehed õuel oma pühakoda ja hä
iritust külwasid nende mõõgad ja odad peale- 
tormawatesse salkadesse. Halastamatult töö
tasid aga põhjalastegi odad. Wesainen tor
mas salga eesotsas ja tema tapperi iga hoobi 
all langes mees lumele. Kaitsjad pidid vüi- 
hehaawäl taganema. Ustel ja nurkade taga 
wõitlesid nad aga Meelgi ning harwendasid 
pealetungijate ridu ja kord wälkus mõõga- 
tera juba Wesaisegi pea kohal; kuid hoop 
põrkas wastu Hannu odawart, mille see kn- 
resti oli ette sirutanud. Mõõk langes lööja 
käest, aga ka Hannu seisis sõjariistata, ainult 
odawarre tükk weel käes.

— Tõmba sellega, tähendas Wesainen^ 
seisukorda märgates, ja tõmbas tupest oma 
kalli kingitusmõõga. Mmu arust wõtab see 
tapper paremini.

Wõitlust jätkati mõni aeg weel. Kellad 
kirikutornis lõid kogu aja ja ranna» 
tundrate wastukaja wastas kurblikult, Pea
aegu kaebawalt. Kirikust aga kuuldus loahet- 
pidamata munkade südaml. laul, ja teised pa
lusid hääletult pühakujude ees põlwitades 
abi ning armu kõigewägewama käest. Kuid 
wihane waenlane tungis ikka lähemale ja lä
hemale. Kaitsjate salk oli juba laiali lagune
nud, üksikud põgenejad Pisteti seinade ja 
mallide ääres armuta läbi. Ainult üksikud 
pääsesid wärawast wälja ja põgenesid lumis
tele wäljadele, teised taganesid kirikutesse al
tarite taha.
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Kuid kaitset ei olnud sealgi, armu ei an
tud ka jumalakoja pühamas paigas. Võit
luse ägeduses tungis Wesainen oma meestega 
neile ka kirikusse järele, ja warsti wälkusid 
nende werised sõjariistad seal põlemasüüda- 
tud wahaküünalde walgusel. Wastupanek oli 
meeled üles ärritanud, wõitlus were kuumaks 
ajanud ning templiski jätkasid mehed tagasi- 
kohkumata ja halastamata oma tapatööd; 
weri kirikupõrandal woolas ojana. Mungad 
altari ees löödi surnuks, jumalateenistust pida- 
mate waimulikkude hulka suruti odasid, ar- 
mupälweid ei pandud tähele.

Üle kõikide möllas Wesainen ise; jälle loi
tis ta silmist see äge, taltsutamata leek, paled 
õhetasid kuumusest, higi woolas üle otsaesise 
ja juuksed ripnesid wallali. Ta oli nagu pa- 
lawikus, jagas ainult hoopisid ja hoopisid. 
Noor munk oli kiriku nurka jumalaema pildi 
ette põlwili laskunud ja palwetas. Ta naelu
tas selle odaga seinakülge kinni. Wana wai- 
gepäine igumen ise oli kõigepühamas paigas 
pooleldi sulutud eesriide taga altari ette Põl- 
witanud, ristilöödu kuju käes, silmad ärdalt 
taewa poole pööratud. Wesainen nägi teda, 
surus ainult korra oma odaga, ja tumepu
nane weri purskas altarile.

Ta tundis 'sellest lõbu, teostades siin seda, 
mida oli mõelnud Solowetsis korda saata, 
ja selle üle ta rõõmustas. Ning alles si's, kui 
kirikupõrandal surnukeha surnukeha kõrwal 
lamas, läks ta sealt wälja, werist oda järel 
wedades, ning tema kangejoonelisel näol leh- 
wis Walt muige.

Õues oli wõitlus juba lõppenud. Wäikese 
salga olid mehed wangi wõtnud, mõniküm
mend olid põgenema pääsenud, teised olid ma
ha tapetud. Üle 'saja surnukeha lamas kiriku
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tes, teeradadel ja õues, iga lumihang punetas 
werest.

— Nüüd riisuge, mehed, tehke puhast, sest 
warsti ei ale seda tloostrit enam! hüüdis We
sainen õuekogunud meestele, wastu lund 
oma oda pühkides.

— Kas surnukehad tulewad kohale jätta?
— Kohale. Aga oma meeste surnukehad 

kogume kokku ja matame maha.
Ise ei wiitsinud ta riisumisest osa wõtta, 

waid käis Hannu, Torwise ja mõnede teiste 
meeste seltsis kloostriehitusi waatamas. Mat
kamas oli hulk paatisid, neil käskis ta põhjad 
läbi lüüa ning sadamas olewad aidad ja 
muud ehitused süüdati põlema. Kloostri kar- 
jahoone oli peaaegu tühi, ainult paar pool
surnuks hirmunud naisteenijat olid endid 
sinna laastawa waenlase eest ära peitnud. 
Kui maja läbi oli waadatud ja tühjaks riisu
tud ning lihawamad lehmad toidukeetmiseks 
maha tapetud, asusid mehed sedagi põlema 
süütama.

— Hei, seal on weel taks naist, hüüdis 
keegi meestest, kes lüpsikutäie piima kätte oti 
saanud ning seda kurgust alla ahnitses.

— Kas jääte sinna wõi tulete wälja? kar
jus süütaja naistele, ning teine tõukas nad 
wälja õue. Kohmetult komberdasid naised 
mööda lund, wajusid hange ja ronisid edasi. 
Wesaise mehed waatasid neid naerdes pealt ja 
läksid siis minema, kuna karjahoone juba lee
kides oli.

Mäenõlwakul tundraseina kõrwal oli wäike 
poollagunenud sauna-taoline onnikene. See oli 
sama maja, mille Trifon Petsamo lahe äär
de asudes omale esimeseks eluasemeks oli ehi
tanud. Kalli mälestusmärgina oli klooster 
seda alal hoidnud ja seal asus üksiklasena kee-
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gi wana munk, kes Toostrielustki unel suu
remasse üksindusse oli tahtnud lahkuda, et 
täitsa eksitamata oma jumalat teenida. Maja 
uksegi oli ta kinni naelutanud, ainult wäike- 
se au gu kese kaudu oli talle rooga kätte kan
tud. Wesainen wäänas ukse lahti ja nurgas 
üksikut nahkadega riietatud üksiklast nähes, 
hüüdis ta oda täristades. ..

— Ennäe, siin on ju weel üks elukas, mis- 
tarwis sedagi West hoida?!

— Juho, jäta oda rahule, on ju küllalt 
juba werd walatud, tähendas Hanno Juho 
ja wanakese Lvahele astudes. Temale oli tapa
töö juba Laastikuks hakanud minema, ning 
niipalju inimesewerd woolamas näha, see 
ajas talle juba wärinad veale.

Wanakene aga pöördus nurgas üm
ber, waatas kaua wõõraid oma weretawale, 
sügawalewajunud ja kuiwetanud palgeisse 
waibunud silmadega, mis nagu hõõguwad söed 
pimedas koopas läikisid. Siis hakkas kähar- 
habemik lõug wärisema ja suust, kust arwata- 
wasti juba mitmed aastad enam sõna ei ol
nud kuuldunud, tungis külm, wabisew hääl. 
Ta oli karjalane ja kõneles Soome keelt:

— Siruta aga oda, julm mees, tõmba 
aga, ei see siuu südant liiguta ega sinu enese
tunne sulle sellepärast etteheiteid tee. Sinu 
töö on ju ka see tulileek, mis mulle silma 
Paistab, sinu pärast need kisendused ja kaeb- 
tusedki, mis mulle terme hommiku kõrwu 
kostnud. Miks sa ei löö? Ära minu peale ha
lasta, waid halasta iseenese peale, sest sinu 
kättemaksmistund on -tulnud.

Ja teie kanged mehed, kes te oma käed 
siia pühapaiga külge olete pistnud ja oma 
riided meeste merega nõretanud. Oma hä- 
nutuseks olete seda teinud, sest teadke, see 
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süüta weri lasub needmisena teie peal. Mää
risite suurt pühapäewa, rikkusite püha jõulu
rahu, häwitasite jumalale pühitsetud kloostri 
lunastaja enese sünnipäewal. Hirmitate oma 
teo üle, suurustate ja naerate, aga kibe on 
teie palk selle eest. Ei näe teist nii mõ
nigi enam oma sünnipaika, ei pääse sinagi 
süngepilguline mees enam koju, sest tea, et 
jumal ei lase end pilgata ega jäta kättemaks- 
mata oma . . .

Hääl korises wanakese kurgus ja mäsinu- 
na langes ta jällegi põlwili oma jumalakuju 
ette. Mehed seisid weel silmapilgu waikides 
uksel ja olid mõttes. Wana üksiklase sõnad 
olid nende peale sügawat mõju awaldanud. 
Nii mõnigi ei olnud reisiküruses ja wõitlus- 
ägedus. meelde «tuletada suutnud, et häwitus- 
töö päewaks jõulupüha oli sattunud, suur ja 
kallis pühapäew, mida nad lapsest saadik 
ärdusega pühitsema õppinud. Seda terawa- 
mini «tungis wanakese needmine nii mõnegi 
rinda ja sundis neid kohkudes kordasaadetud 
teo üle järele mõtlema. Isegi Wesaise nägu 
läks tõsisemaks kui harilikult, tundus pea
aegu, nagu oleks temagi südames mingi õr
nem keel etteheitwalt wärisema löönud. Kuid 
ainult silmapilgu seisis ta mõttes, pöördus 
siis ümber ja tähendas:

— Kurjasuuga Manamees, — sind kõwer- 
lõuga tuleks küll surnuks lüüa, kuid jää 
oma pesasse. Ei meid nõiu nõiad ega nea 
kihwtisuud, niikaua kui oda käes ja süda 
kindel.

Wabepeal olid mehed kloostris juba puhta 
töö teinud, selle kallisasjad wälja kandnud, 
kokku kogunud, ja juba jürelejõudnud. Moori 
koormatesse ladunud. Kirikud ja eluhooned, 
ladud ja aidad tühjaks tehtud ning kloostri 
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loidutagawaradestki tõik paremad palad wäl
ja walitud, ja neist tore söömaaeg walmista- 
tud, mida parajasti maitsti, kui Wesainen 
kloostriõue jälle tagasi jõudis. Peale sööki 
puhati mõni tund, — oli ju tööpäew olnud 
raske ja werine ühtlasi.

Pikemale Puhkusele Petsingi kloostri sei
nade wahele aga ei jäetud. Oli weel pime öö, 
kui mehed kloostrist lahkusid ning jälle suuska
dele asusid. N'i mitmesse kohta oli tuli põlema 
süüdatud ja ahnelt asusid leegid winge Põhja
tuule õhutusel kirikute ja ehituste seinu nee
lama ning loitsid katustelt kõrgele öösise 
taewa poole. Juba põlesid Puised wallid üm
berringi ning neid häwitaw leek roomas 
hange mööda edasi; juba warises kirikutorn 
alla ja kellad helisesid Purukslangedes kaeb
likult.

, Kloostri ees lume peal seisis põhjalaste 
sõjasalk oma woori ümber ja tundis lõbu sel
le pildi üle ning soojendas end selle tule 
paistel.

— See on tore lõke, Hannu. Ei ole Pet
singi kloostrist enam wastast, tähendas Ju
ho waimustusega.

— Tore, kuid kole. Nagu tungiks kõrbe
male surnukehade lõhn ninasse.

— Seesugune see sõjamehe lõbu peab ole
magi. Ja Koolas teeme weel toredama tule.

Põlewad seinad langesid wähehaawal kok
ku, leegid wajusid madalamale, Petsingi 
klooster suitses waremetes. See oli maatasa 
tehtud ja ei tõusnud endisele paigale enam.

Ainult Trifoni poollagunenud saunahurt
sik seisis mäenõlwakul weel põletamata ja 
ainukeseks elamaks hingeks kloostri kohale jäi 
iee üksiklane sinna lamama toanurka oma 
jumalakuju ette.
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XV.
Weel hõõgusid Petsingi kloostri waremeo, 

kui Wesaise sõjasalk nende juurest lahtus. 
Jäämere rannikult sisemaa poole tagasi 
suusatades ja teesihti Koola linna poole 
mõttes.

Lapi makuiametnik Niilo Orawamen aga 
lahkus salga hulgast ja läks paarikümne me
hega ning osa saagiga Warangi poole. Ta 
pidi ranniku laplastelt Rootsi heaks iga
aastast maksu sisse nõudma ja silmapilk oli 
selleks nüüd iseäranis kohane. Nimelt oli 
seda maksu wiimasel ajal wäga raske olnus 
kätte saada. Norra ametiwõimus ei taht
nud rootslastele Ruija rannal enam mingi- 
iugust maksuwõtmise õigust lubada ja olid 
juba mõnelgi korral Orawaisele ähwardawal 
toonil ära keelanud «seesugustel toimetustel 
üldse seal liikuda. Ka laplast õlis nad Root
sile maksudemaksmise eest waljult hoiata
nud ja need, olles kahe tule wahel, püüdsid 
sellepärast rootslastele wastu panna, niipalju 
kui wõimalik. Ka oli ette tulnud, nagu wii
masel aastalgi, et Norra ametiwõimud mak
su, mille Örawainen Rootsile juba wälja 
pressinud, wägisi ära konfiskeerisid.

Nüüd aga leidis Niilo kohase silmapilgu 
olewat kuhjaga tagasi wõtta, mis seni saa
mata jäänud. Kuulujutt «põhjalaste suure 
sõjasalga tulekust oli juba Lapimaa harwa- 
asunduslisteski kohtades kulutulena laiali 
laguneda suutnud ja seal hirmu äratanud. 
Ka Norra ametiwõimud olid sellest teada saa
nud ja nende peaasupaigas Wuoreija kindlu
ses olid juba jahmatanud selle üle, et «roots
lased", nagu nad põhjalaste sõjasalka nimeta
sid, oma sõjariistad kättemaksuks just nende 
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wastu sihtinud. Sellepärast ei leidnud Ora- 
waise maksu nõudmine seekord togu rannikul 
mitte mingisugust -vastupanekut, ta wõis 
wötta niipalju, kui ise heaks arwas. Ja 
uhkelt saatis ta oma kirjutaja Warangist 
Wuoreijasse järele küsima, kas antakse sealt 
nüüd tagasi kõik ' - konfiskeeritud maksud 
wõi mitte. Ja -varsti olidki need kohal. N i 
sai Niilo oma asjadega Jäämerel kiiresti 
toime ja pääsis juba mõne nädala pärast ko
duteele, kus ta kõigile rõõmuga kuulatawa- 
tele kodulistele Wesaise õnnelikust sõjakäi
gust ja Petsingi põhjalikust häwitamisest ju
tustas.

Wesainen ise aga rühmas oma salgaga 
üle Lapi lumiste tundrate täie hooga Koola- 
lahe kaugemasse soppi ja juba kolmandal 
jõulupühal suusatas ta mööda Koolajõge 
üles linna Poole. Pikast suusatamisest wäsi- 
nud ja hiljutisest -võidust uhkustawad mehed 
ei oleks tahtnud eud niisuguse lügse pingu
tamisega enam koormata, nad oleksid soowi- 
nud parema meelega natukene puhata ja oma 
tööpaika maitseda.

— Küll me selle Koolagi weel ära põleta
da suudame, ega ta eest ära jookse, urises 
keegi Paawo Halose nimeline kemilane, km 
Wesainen mehi ühest Lapi külast laplaste 
kodude ja raswaste lihapottide juurest kii
resti edasi käsutas. Ja teda toetasid ka mõ
ned noored mehed.

Kuid Wesainen ei nõrkunud järele. Ta 
tahtis ka Koola -võimalikult ootamata ära 
wõita ja püüdis sellepärast rutata, enne kui 
koolalased nende tulekust teada saawad ja 
end -varustada jaksa-vad.

— Siis -võite Koolas kas wõi ter-ve nä
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dala puhata ja lõbutseda niipalju, kw ise 
tahate. Enne aga iuusatagem sinna.

Kuid Koolas oli Wesaise tulekust juba 
kahelt Poolt teateid saadud ning jõuluajal 
tehti seal ettewalmistusi, nagu aga suu
deti.

Vanapoolsed karjalased olid terwe pika 
sügise jooksul teateid kogunud põhjalaste 
sõjakäigule walmistamisest ja hirmuga katsu
nud teada saada, missuguste kohtade wastu 
sõjakäik juhitakse. Oli ju Wienas nüüd ka 
natukene sõjawäge tagawaraks, kuid terwe 
pika ranniku kaitsmiseks sellest muidugi ei 
jätkunud. Iseäranis mures olid kannalahe- 
lased, kellel igasugune sõjawäeline kaitse puu
dus. Wiimaks, jõulu eel, jõudis Kuolajärwelt 
nende maksude nõudjaid kohale ja need ütle
sid laplastelt kuulnud olewat, et Wesaise salk 
parajasti Sotaküla ja Sompio kaudu põhja
poole on liikumas. Kannalahelased arwasrd 
kohe, et -põhjalased Koola Poole ruttawad, 
kuid otsustasid ühtlasi ka, et sõja salk sealt 
tagasi tulles Kannalahtisse Pöörab wiimasele 
Ii häwitamise eest kätte maksma. Ahma 
arwates, kes Wesaise kibedat wiha tundis, 
oli see peaaegu kindel ja sellepärast nõudis ta 
kindlasti energilistele ettewalmistustele asu
mist. Ning nõnda otsustasidki Kannalahti 
mehed kõige rutulisemal wiisil käskjalgu So- 
lowetsi ja Sumasse saata sõjawäge enestele 
appi kutsuma. Ahma ise aga läks paari 
mehega Koola linna- ja maakonnaülemale 
hoiatussõna wnma. Ta otsustas, et Wesai
nen siis, kui ta Koolas lüüa saab, enam 
Kannalahte ei julge tullagi. .

Ja tulise hooga suusatas Ahma, kelle 
haaw juba täitsa paranenud, üle tundrate 
ning Jmandra laiade seljandikkude, jõudes
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Koolasse samal ajal, kui Wesainen Petsin- 
gisse.

Sel ajal oli Koolas juba iseäraline Wene 
walitsuse käsutäitja, kelle hooleks oli jäetud 
kogu Lapi poolsaare walitsemine ja kellel ka 
umbes sajameheline wäeosa tarwitada. Linn 
oli küll wäike ja tähtsuseta, selle kloostri üm
ber, mis Petsingiga ühel ajal (1550 ümber) 
Koola ja Tuloma jõgede kokkujooksu kohale 
sündinud, oli wiimastel aastakümnetel ai
nult mõnisada inimest elama asunud. Ku d 
Wene wõimu pesapaigana Lapimaal oli tal 
siiski oma tähtsus, ja nende tülide ajal, mis 
wiimastel aastatel norrapoolsetega ette tul
nud, oli talle puuwallgi ümber ehitatud. 
Linna wastu ei olnud seniajani siiski meel 
ühtegi waenulist kallaletungimist ette mae
tud ja sellepärast näis Koola wäejuhile, kes 
oma sõjameestega siin terwed aastad eksita
mata magada wõinud, tä'tsa uskumata ning 
wõimata olewat see sõnum, mille Ahma te
male nüüd tõi.

— Waenlased! Mis lollust see mees kõ
neleb? On ta neid näinud? — Nii nime
tas Päälik, kes ühes oma abilistega jõuku 
ajal alles esimesed lonksud oli suutnud wõtta. .

— Ei ole näinud, kuid nad on siiapoole 
teel ja jõuawad ehk warsti juba kohalegi.

— Kuulge, andke talle kolm lonksu, käsu
tas pealik oma teenrid, temalgi näib eilne 
wiin weel Peas olewat. Ja käskige teda siis 
hoolega järele mõelda, millest ta und on näi
nud ning mida ta teab.

Seda öeldes, istus mäejuht jälle hooletust 
laua äärde jooma. Kui aga Ahma ühes 
oma seltsimeestega talle täielikult ära seletas, 
mis nad kuulnud ja mida karta oli, kadus 
wäejuhilgi rahu, ta hakkas alguses kahtlema 
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ja pärast ka uskuma. Istus silmapilgu sõ
nalausumata, wiskas meel paar lonksu za 
kargas siis püsti.

— Si'n wõib meel sõdagi tulla! Ja kuna 
see itsaa-rr linn on ning meie tsaari meheo, 
siis ei aita midagi, meie peame sõdima.

Teade lagunes kohe üle linna lamli ja 
warsti oldi täies ettewalmistushoos. Mal
lid waadati järele ja parandati ära, mära- 
wad pandi kinni, kõik tööwõimul^sed mehed 
seati sõjariistu. Roostetanud odad ihutt te- 
rawaks ja tarwitamata seisnud püssid toodi 
wälja. Waenlase tuleku üle ei oldud küll 
weel Päris kindel, aga juba järgmisel päema! 
jõudsid Petsingist laplaste kohkunud Põgene
jad põtradel kohale ja jutustasid põhjalaste 
inetsikust häwitustööst kloostris.

Hirm ja ärewus maldas meeled, kuid üht
lasi tunti ära, et siin midagi muud ei aita kui 
kõma wastupanek. Selleks kutsuski Ahma kõi
ki üles, ka oma kodukihelkonna kasu peale mõel
des, ja jäi ka ise Koolasse, et algamast wõitlu- 
sest osa wõtta.

Ning warsti see algaski. Kolmanda jõulu
püha õhtul jõudsid Wesaise mehed juba Koola 
ette ning panid pimedas äkilise tormijooksu 
waratva peale toime. Nad ei näinud, et kaits
jate püssid tralli taga reas nende wastu olid 
sihitud, ei mõistnud aimatagi, et seesugune 
hoopide rahesadu neid tormijooksul mastu mö
lab. Nii mitmed mehed langesid, paljud said 
haamata, teised aga põgenesid; rõhutuna, wä- 
sinuna ja pettununa asuti linna ette jõeäärse
le metsaserwale leeri.

Ja seal pidid nad olema nädalaid. Paa
rist korratud pealetungimisest selgus, et sugugi 
kerge ei olnud tormijooksul pikkadest püsti 
maasselõõdud palkidest malli seespoole pääse
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da, kuna kaitsjad neid ööd ja päewad hoolsalt 
w-almamas olid, kuid hoolega end hoidsid awa- 
likku mäljamõitlusesse andumast. Wesainen 
oli wihane ja kärsitu. Niisugust piiramissõda 
ei wõinud ta sallida, sest näljaga Mõitmine ei 
olnud tema meelest õigemehe wõit, — ja wõib 
pealegi olla, et neil toitu kuni järgmise sügiseni 
jätkub! Kuid ka wärawate juurest uuesti ta
gasiminekuga ei olnud ta nõus, oli ta ju hert
sog Kaarlikegi koguni midagi muud lubanud.

Sõjariistademeister Hannu Lauripoeg 
paugutas Mahe peal wägawasti neid kahte wäi- 
kest kaasawõetud suurtükki. Suuremaid lõhe
sid nendega wallisse küll ei saadud, kuid nii
palju ometi, et kaitsjad ühtepuhku paranda- 
mistöödega ametis pidid olema. Kaugemale 
aga nende nädalate jooksul ei jõutud.

Wesaise meeste hulgas hakkas wiimaks ra
hulolematust ja nurinat kuulduma. Mis pa
gana pärast nad terweks kalmeks siia tühise 
küta ette on asunud? Talw oki haruldaselt 
külm, jaanuarikuu algul oli pakane neid wiha- 
selt pigistanud ja jäine merituul tungis läbi 
luude ning liikmete. Reisil olles mõis niisu
gust ilma Meel ära kannatada, kuid ühes kohas 
sõjaleeris olles ei tahtnud mehed enam kuida- 
giwiisi hangedes tulede ääres püsida. Ka toi- 
dutagawarad, mida tarwilikuks ei peetud Pet- 
singist suuremal hulgal kaasa Mõtta, hakkasid 
^uba otsa lõppema ning ka lähema ümbruskon
na laplastelt ei olnud enam midagi riisuda. 
Midagi peab siin ometi ette wõtma, tähendasid 
mehed, olgu edasi ehk tagasi, kuna pealegi näha 
on, et seda külaroju ära mõtta ei saa.

— See on meilt juba mõnikümmend meest 
ära wiinud. Warsti kuiwab terme meie salk 
siin kokku.

Iseäranis käis Hakonen seesuguse rahutuse
12
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külm ami sega laagris ümber. Juba reisi algu
sest saadik oli la end jonnakana ülal pida
nud, manade naabriwaheliste lõhepüügikoha- 
tülide pärast kandis ta Tormise wastu kibedat 
wiha, ühtlasi ka tema wäimehe wastu, kes te
ma arust üsna ilmaaegu pealiku-.au sees -hiil
gas. Nii mõnigi kord pidas ta mässunõu, 
püüdes oma tõrkuma kangekaelsusega Wasaise- 
le juhiametit Mõimalikult raskeks teha. Ja 
Wesainen omalt poolt oli sagedasti sunnitud 
ägedate sõnadega selle kangekaelse mehe wastu 
üles astuma. Nüüd oli Halonen salkkonna 
omamõttelisi enese ümber kogunud, kõigeroh- 
kem Oulu kindlusest kaasasaadetud sõjamehi ja 
nendega sünnitas ta igas asjas nurinat.

— Kui siit kohe liikuma ei hakata, siis suu
satame omapead minema, urisesid nad juba 
Wesaisele ette, et peaks juba mingisugusele ot- 
sustawale kegewusele asuma.

— Minu arwates ka, wast-as Wasainen.
— Asume meel kord pealetungimisele.

Nimelt oli ta mitmete tundemärkide järele 
aru saanud, et koolalaste jõud üsna wähesed 
ja wiletsad olid, nii et neist wastastikuses 
wõitluses waewalt palju wõiks loota, kui ai
nult korda täheks neile ükskord odaulatuse lä
hedusesse pääseda. Ja just nüüd oli Hannu 
Lauripojal korda läinud koondatud tulega 
malli ühest kohast sedawõrd ära purustada, et 
enam raske ei mõinud olla kirweste abil sealt 
läbi pääseda ja sisse tungida. Ilm oli hom
mikust saadik pehmemaks muutumas, oli wana- 
kuu aeg ja pilwine taewas oli lund raputama 
hakanud, — ööpimeduses oli pealetungimiseks 
kohane silmapilk. Tormise ja Krankkaga nõu 
pidades käsutas ta ühel õhtul oma mehed laag
rist liikuma, moorid ja Mängid wõeti kaasa 
ning näis, nagu läheks sõjasalk mööda Tulo-
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ma jõge ülespoole suusatades juba koduteele. 
Koota kaitsemägi nägi, et laagrituled kustusid 
ja maenlane lahkus.

Kuid juba mõne wersta järele käsutas We
sainen oma salga wä ike sesse metsatukka peatu
sele ja teatas, et siit tagasi pöördakse ning lin
na tungitakse. Suurem osa meestest oli tema 
mõtte üle kohe waimustatud, ainult mõned 
„Halose mehed" näitasid oma jonnakust, kuid 
ka need pani ta paari kõma sõnaga painduma. 
Halonen ise aga katsus ometi mõtet tühja aja
da. Ta laskis paar Petsingi mangi õhtu hä
maruses wabaks ja tuli natukese aja pärast 
teatama, et need ära on põgenenud ning mui
dugi Koolasse pealetungimiskawatsusest teata
ma rutanud.

— Sa lasksid nad ise lahti, häbemata mees, 
kisendas Wesainen ja sirutas mihases ägeduses 
juba oma oda Mälja. — Kuid saad ka ära- 
andja palga!

— Ara tee, ta tuleb enne üle kuulata ja te
ma üle kohut mõista, peatas Hannu. Wiigem 
ta wangina Oulu oma teo eest wastust andma 
ja tormakem nüüd kohe pealetungimisele.

Halonen ning paar tema sabarakku seoti 
kinni, paarkümmend meest jäeti moori ja män
gisid walmama, teised aga ruttasid suuskadele ja 
kihutasid mööda jõe-jääd Mana rada mööda 
tagasi.

Lumisadu oli tihedaks tuisuks muutunud. 
Taewas saatis nii tihedasti pakse lumiräitsa- 
kaid alla, et peaaegu kepiga õhku mõis lõigata, 
ka ei ulatunud suusatajate pilk selles rohkem 
nägema kui ainult ühe sülla kaugusele. Waik- 
selt kui miirastused suusatasid nad üle lumi- 
wälja ning ei kuuldunud ainustki sahinat tüh
jas looduses, kui nad malli ette jõudsid, kuhu 
oma suusad maha jätsid. Kiirelt murti purus

12*
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tatud walli ' a:vaus: seespool oli kõik waik- 
ne ja tühi, nagu oleks kogu linn raskesse unes
se wajunud. Wiibimata jooksid Wesaise me
hed üle selle paarikümne sülla laiuse mahe, mis 
linna-majasid mallist lahulas, ja esimesed sal
gad jõudsid juba tänawaile.

— Ma teen tuld ja pistan selle küüni-näru 
siin põlema, muidu ei oska siin pimedas mi
dagi ette wõtta, tähendas Torminen Wesaise- 
le, kui nad ühest kuurist mööda kihutasid, ning 
laskis siinsamas sädeme tuimadesse heintesse, 
mis kohe tuld wõtsid. Kui nad kohe selle järele 
aga linna tormama hakkasid, kuuldus tagant
poolt sammude müdinat ja tasast kõnelemist. 
Mehed jäid seisatama.

— Oleme wist mõrras?
Kuulatasid. Wõõra salga järeltulekut oli 

ikka selgemini ja selgemini kuulda.
— Oleme mõrvas aga pära tuleb lahti 

päästa. Hei, mehed, Põhjamaa mehed, augu 
juurde tagasi! !

Nagu piksekärgatus kajas see Wesaise hüüe 
ööwaikuses ja tagapool olewad mehed, kes se
da kuulsid, pöördusid tagasi. Warsti nägid 
nad maenlase salka tagantpoolt lähemale hiili- 
mat ja Wesaise ümber togudes tormasid nad 
talle wastu.

Sealt tuli Ahma poolesaja mehega. Halo- 
se poolt lahtilastud wangid ol'dki õigel ajal 
Koolasse jõudnud ja Wesaise sõjakawaluse 
ära purustanud. Ahmal oli wastukawalus 
kohe malmis. Ta kogus wiibimata 50 kind
lat meest kokku ja walwas nendega walli kõr- 
wal hangede ja tõkete taga. Muu kaitsewägr 
oli end linnamajade taha petnud. Neil on 
kawatsus pealetungiwat waenlast linna kit
sastel tänawatel kahe risttule alla wõtta, tal 
tagasipääsuteed kinni sulguda ja teda seal 
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ööpimeduses wiimase meheni ära häwitada. 
Selleks Miski Ahma nüüd hääletult nagu 
waritsew ilwes 'kohale, arwates, et kogu We
saise sõjasalk juba mööda linna laiali on läi
nud.

See wäike osa, mille Wesainen oma üm
ber kokku kutsunud, ilmus talle wastu aga 
kõigeägedama wastasena. Pimedas lumel 
puhkes wihane wõitlus lahti. Wesainen ja 
Torwinen nägid, et nad walliawause, maks
ku mis maksab, oma kätte tagasi peawad 
wõitma, et meestele, kellele sõjawägi linnas 
kallale tungis, taganemisteed lahti hoida. 
Sellepärast wõitlesidki nad palju tugewama 
waenlase wastu nn suguse ägedusega. Ööpi
meduses ei wõinud nad waenlase suurust nä
ha, nad ainult wirutasid, keda põlewa küüni 
walgusel enestele nägid lähenewat, ja samm
sammult surusid nad waenlast tagasi. Ahma 
taganes walliawausele, wähemalt seda tahtis 
ta oma wõimuses hoida. Kn'd taganedes 
sattusid tema mehed segadusse ja lagunesid 
laiali, ka ei oskanud nad pimeduses omade 
ja w ae ülaste wahel wahet teha!, waid lõid 
eksikombel üksteist surnuks. Ahma katsus 
kahjudes neid oma hääle ümber koos hoida. 
Wesainen tundis seda häält ning ta liikm. töö
tasid kahekordse südidusega. Tema wäike salk 
hoidis end kindlalt kokku sa rõhus oma juha
taja järel tugewasti edasi.

Juba oldigi awause juures. Ahma kogus 
oma mehed tiheda rühmana sinna kokku, kuid 
nagu nool tungis Wesainen sellele kallale, sa 
üksikud mehed, kes nägid oma elu sellest ära- 
olenewat, lõid meeleheitlikus ägeduses tema
ga kaasa. Mehi langes nagu loogu ning 
Ahma salgast hakkasid mõned endid awause- 
äärest juba kõrwale tõmbama, kuigi pealik 
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ise tuliselt wõideldes neid kokkuhoidmisele ki
sendas.

Hüüdeid kuüldus aga linnustki. Koolu 
wäepealiku sõjamehed olid riisuwatele põhja- 
lastele kallale tunginud ja nende hulgas hä- 
witustööd tegema hakanud, arwates, et nell 
taganemistee juba kinni sulutud. Põhjalased 
sattusid alguses segadusse, mõni mees eksis 
ära ja langes; pimedas ei teadnud paljud, 
kuhupoole taganeda. Hannu, kes eelsalka ju
hatas, katsus küll mehi wastupanekule kogu
da ja wihaselt tänawatel wõideldagi. Kuid 
hoope sadas nurkade tagant ja igaltpoolt, 
n'ng hirmunud mehi langes hulgawiisi.

— Taganege tulileegi poole! kajas mii- 
maks hüüe põhjalaste hulgas ja see päästis 
nendest nii mõnedki. Ütshawaäl ja wäikes- 
Les salkades jooksid nad põlema küüni poole 
ja jõudsid wiimaks awausele, kus Wesainen 
oma meestega ägedalt wõlllust pidas, et ta- 
gasitulijatele taganemisteed lahti hoida. Ning 
nende abimeeste tulekul pöörasid Ahma me
hed awauselt kõrwale ning põgenesid.

Kuid Ahma ise ühes kümnekonna mehe
ga Mõitles seal halastamata ägedusega meel 
edasi; surmahoobi sai igaüks, kes nendest 
mööda Mälja tahtes pääseda. Wägewana, na
gu karu, pingutas Wesainen end, et teda oma 
eest kõrwaldada, kuid osawasti juhtis Ahma 
ta hoobid kõrwale ja jagas hoope ka ise. Tuld 
õhkusid nende wanade loeriwaenlaste silmad, 
kuna nad nüüd jälle kord otse wastamisi 
wõitlesid, ja wõitlushoopide wahele kuuldusid 
katkendlised hüüded:

— E' sa nüüd enam mu küüsist libise!
— Jääd sina niisama kui minagi.
Wõitluspalawikus pöördus loana Torwi

nen kõrwalt awause Poole ja tungis seljata 
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gant kallale. Ahma pöördus ümber, ja 
läbipistetud rinnaga langes wanakene häält 
tegemata lumele. Wesainen näg' seda ja met
siku hooga tõukas ta oda Ahma poole; see 
hoidis eest kõrwale, oda põrkas wastu palki 
ja murdus kaheks, kuid warreots käes, kar
gas Juho Ahmale käsitsi kallale ja andis tal
le pähe niisuguse hoobi, et mees tuigerdades 
maha langes. Juba tõmbas Wesainen mõõ
ga tupest, et siinsamas oma weriwaenlasete 
ja kmgekardetawamale waenlasele otsa peale 
teha, kuid samal silmapilgul sähwatas Lal 
pähe uus mõte. Ta tõmbas langenud was- 
tase wööst kinni, lohistas oma järel läbi 
awause wälja, sidus tal käed ja jalad oma 
wöörihmaga kinni ning jättis ta lumele la
mama, ise wõitluspmgale tagasi rutates.

Taganemistee oli waba ning joostes rut
tasid mehed sealtkaudu wälja. Wesainen ki
sendas, et nad siia peatuma jääksid, kuid 
suurem hulk ruttas tagasiwaatamata suus
kadele ja kihutas jäädmööda tulise kiirusega 
woov' juurde. Wesainen walwas mõneküm
ne mehega awaust, kuni kõik linnast wälja 
pääsenud. Wiimasena tuli Krankka Hannu, 
kes oma harwaksjäänud salgaga waenlast 
linnas kinni pidanud. Ja ära ootamata, kas 
koolalased neid taga ajama ilmuwad, läks We- 
saineng' ühes oma wiimaste meestega tagasi. 
Ta ei oleks sellest saläkawalusest ennast hir
mutada lasknud, ta oleks walmis olnud kas 
wõi kohe uuele pealetungimisele asuma, kui 
ainult mehed koos oleks püsinud. Ära min
nes wiskas ta Zlhma kinniseotuna reele ja 
wedas teda oma järel.

Koolalased et ajanud taga, waid tänasid 
õnne, kui rahulikkudena koju wõisid jääda. 
Nendegi wõitlussalgad olid ööpimeduses tun- 
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tawalt kokku kuimanud ja nendest, keda Ah
ma oma juhatuse alla wõtnud, tuli ainult 
mõni üksik tagasi. Paaris kohas olid Han- 
nu mehed ära minnes weel tule hoonetele 
külge Pista saanud ja ellujäänud meestel oli 
tule piiripanemisega küllalt tegemist, sest er 
tuul seda laiali tahtis kanda. Ja tettoe öö 
ning hommiku ootasid nad hirmuga uut 
pealetungimist.

Wesaisel oligi kawatsus selle järele, kui 
mehed mõne tunni puhanud, uuele pealetun
gimisele asuda. Põhjalast oli küll palju lan
genud, seda ta teadis, kuid ka waenlane oli 
nõrgenenud ja tema kõigeparem mees oli 
wangis; ainult Halose äraandlikkuse ja sala- 
kamaluse tõttu oli neil mastupanek seekord 
korda läinud. Kuid hommikul...

Selle ähwardusega jäi Wesainen tule ää
res oma meeste keskel magama. Kui hom
mikul üles tõusti, märgati aga, et suur osa 
mehi kadunud on. Hälose olid tema sõbrad 
öösel mabastanud ja ühes temaga olid umbes 
50 meest laagrist omateed läinud, ka osa saa
ki kaasa wiies. Kuna öösel umbes 50 meest 
weel Koola mallide wahel langenud, oli sõja- 
salk nüüd sedawõrd nõrk, et uuele kallale
tungimisele asumine sellega enam mõeldawgr 
ei olnud. Wihasena kuulis Wesainen Halose 
uuest äraandlikkusest ja hüüdis:

— Meie peame neile järele kihutama ja 
mehed tagasi tooma.

— Mis sellest kasu? kahtlesid Hannu ja 
Kaupi-manamees. — Ega neid mõistuses ik
ka enam usaldada ei wõi.

— Ei, kuid karistuse peamad nad kätte 
saama. Ja see peab mali olema, sest nende 
pärast jääbki meil Koola nüüd mõitmata. 
Istes puua tulewad kost need äraandjad.

/
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—, Raske on neid nüüd weel kätte saada, 
jäljedki on tuisk kinni matnud. Aga eaa nad 
karistuse eest ei pääse. Küllap' nad koduski 
kätte saame, kuhu nad- mujale ikkagi suusata- 
wad kui sinna.

— Oodaku nad siis seal. Kuid sinna pea
me mist meiegi nüüd tagasi pöörama.

Ei aidanud midagi, — tuli kojuteele asu
da. Tusase meelega andis Wesainen oma 
salgale selle käsu.

Halose mehi ei nähtud aga enam iialgi. 
Nad ei julgenud Põhja lahe rannale enam 
tagasi ilmuda, sest et nad karistuse seal oma
le kindla arwasid olewat. Selle asemel hul
kusid nad riisudes mööda laplaste külasid, 
kuid said selles hulkuri-elus palju wiletsust 
tungisid Wiena-poolsetessegi metsatuludesse, 
kannatada, mitmed nendest said teekonnal 

otsa. Hiljem saadi Põhjamaal kuulda, et 
salkkonna keskel tüli tekkinud ja see selle 
tagajärjel ära lagunenud-, mõned olid Jää
merele tagasi läinud ja sinna kalapüüdjateks 
jäänud, teised ühes Halosega olid kemade- 
tulekul Kitka järMe tühjadele kallastele pea
tuma jäänud, sinna omale majahurtsikud 
üles ehitanud ja põldu harima hakanud 
ning sellega, Lapi tüdrukuid omale naiseks 
kosides, Kuusamo esimese Soome uud'sasun- 
duse asutanud. —

Nii oli Wesaise sõjasalk Koola ees õnne
tult sisse kukkunud ja ära lagunenud. See 
tore sõjareisilaste hulk, mis paari kuu eest 
nii suure waimustusega üle Lapi külmade 
tundrate Jäämere Poole suusatas, oli enam 
kui poole mõrra kokku kuimanud. Sõjakmk 
oli jälle paarsada Põhjamaa talumeest ära 
neelanud, suurem hulk nendest oli langenud 
ja seal kaugetes urgastes surina saanud, osa
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hulkus weel kaitseta ja koduta mööda 
jääkülmi lagendikku, mitte kunagi enam en
disesse kodukohta tagasi ilmuda julgedes. 
Emad, naised ja waesedlapsed ootasid jälle 
igatsusega ja südamewaluga oma toitjaid 
ning kodukaitset. Suurem hulk ootas as- 
j-ata. ... ,

Ja ometi jäid selle sõjakäigu tagajärjed 
poolikuks ning see kipitas Wesaise südames 
kõige rohkem. Alati jäi tal kõik pooleli, plaa
nid ja kawatsused ei saanud kunagi täieli
kult teoks. Ja ometi oli ta alatasa nii sü
damest igatsenud midagi täielikku, kindlat, 
suurt ja lõpulikku korda saata! Alati sidus 
teda saatuse sund. W'ena sõjakäigul jäi So- 
low-etsi klooster tema silmapiirile täies hiil
guses seisma, olgugi, et selle häwitamine ai
nult ühe päewaga täide saadetud oleks wõi- 
nud saapa. Nüüd pid> ta ka Koola eest mõ
nenädalase katsete järele tagasi pöörduma 
ning linna poolpõlenuna maha jätma, — 
kokkukuimanud sõjasalgaga ta seda enam 
wallata ei jaksanud!

Meelekibedusega mõtles ta selle peale ta
gasi, oma salga seltsis mööda Tulomajõge 
ülespoole suusatad-es ning oma teekonda 
mööda wanu põdrateesid Sotaküla ja Kittilä 
Lapimaa kaudu Kemi ja Tornio jõesuude 
poole tagasi iuhtides. Selles meelekibeduses 
tund's ta siiski ka mõnewõrra rahuldust. Oli 
ta ju oma esimese ülesande täitmise korra
likult lõvule wiinud: Petsingis ei olnud enam 
kiwi-kiwi peal. Oli ta ju Turjaneemel pirkka^- 
laste Poegi niisuguse auga krooninud, et need 
nüüdsest peale õigusega sealt oma pärandust 
wõisid nõuda. Ja oli tal ju — asjaolu, mis 
teda kõigeenam rahuldas, — wangina kaasas 
see kõigesuurem kurjategija, tema kõigehäda- 
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ohtlikum waenlane, wastaste kõigeparem 
mees ja nende kõigemeeldiwaim kangelane, k'- 
hulas ju ka Ahma siin wangide hulgas nüüd 
Põhjamaa poole. See oli kõigemeelepärasem 
saak ja see tasus palju!

Lõbuga suusatas Juha wangide 'kõrwal, 
kes, kuigi nad keskele asetatud, kahekaupa 
kokku seotud, et keegi nendest äkitselt ei wõiks 
ära karata. Ta tundis lõbu nähes, kuidas 
Ahma seal waikides ja sünge pilguga raskes
ti läänepoole suusatas, ning kuuldes, kuidas 
walwurid teda hirwitades tagant kiirustasid, 
kui ,ta suusad li'g wastumeelselt näisid lii- 
kuwat.

— Litsu aga edasi, Ahma, tee on pikk, 
saad weel palju lohistada, enne kui kord Põh- 
jalahe rannale jõuame.

Mõnikord koputas kiirustaja Ah male 
odaga selga, hirwitades:

— Küll ma laiskuse sinust eemale pele
tan. Wõisid sa ju waromalt päewad ja ööd 
edasi kihutada, kui meie külasid riisumas 
käisid.

Ja iseäaranis ööpeatustel, kui sõjamehed 
tuleääres lustilikult einet wõttes ja juttu 
westes puhkasid, pidi Ahma igasugust pilka
mist kuulma. Seal seletas Juho seltsimees
tele sagedasti, kuldas ta siis, kui Rootsi lä
heb hertsog Kaarlile oma sõjakäigu üle aru 
andma. Ahma kuningakotta kaasa wõtab 
ning näitab, et siin on nüüd see mees, kes 
aastaaastalt Põhjamaad on põletanud.

— Teda näidatakse seal raha eest ja ripu
tatakse siis Stokholmi suure wärawa wõlwile 
kuiwama.

— Ja ei <a'ta seal Ahma küüned wist 
enam midagi.
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— Ei aita, need on jube ära näpsatud. 
Aga söö, mees, et sinnamaale sõnaksid!

Nii öeldes wiskas Wesainen halwakspa- 
newalt Ahm ale põdraluu näsimiseks ette, na
gu koerale.

Enne magamaminekut seoti Ahmal käed 
sa jalad alati kõwasti kmni ning kütkendati 
ta peale selle weel nööriga puu külge.

Siin lamas nüüd see karjalaste kangela
ne, liikumatuna, waikiwana. Ei tulnud ühte
gi õhkamist tema rinnust, ühtegi nurmat ta 
huultelt, näoilme oli rahulik, külm, ja sil
mad poolt i naistena talweöö tähtis taewa 
poole pööratud. Waade oli ükskõikne, näis, 
nagu ei mõtleks ta midagi, nagu ei tunneks 
ta midagi. Kuid sees mässas torm; rahu
tuma ja ägedaina kohisesid seal wiha kibedad 
lained ja wägisi mahasurutud kättemaksu
himu küdenes kannatamatult kinniseotud 
mehe r'nnus. Jõudu, toorest üleskihutatud 
hundijõudu tundis ta oma liikmetes, meelt 
põletas õhkuw soow segamini paisata kogu 
seda hirwitawat salka, surmainglina üle selle 
waenlase leeri lennata, häwitada ja tappa 
nagu enne, ning halastamatamalt kui kunagi 
enne... Kuid tiiwad olid ära lõigatud. Tu
li lamada ja oma wiha ära salata.

Üksainus ettewaatamala liigutus oli tal
le õnnetuseks olnud; puudus ainult üsna 
wähe, et tema ise Wesaise ja Wesainen tema 
asemele oleks sattunud. Ta oleks selle nee
tud wihamehe siis oma tule äärde kütkenda- 
nud, — oih, kuidas ta oleks hirwitanud waa- 
dates, kuidas Põhjamaa hunt oma kütketes 
määnleb ia mõ imetu na wiha purskab...! 
Seal ta nüüd lamab paari sülla kaugusel, 
weel uinudeski wõilsa hirwitaw naeratus 
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huultel... Kui ainult pääseks teda põrmuks 
purustama...

Juba leegitsesid Ahma külmad pilgud tu
lena, kogu keha wärises, sooned paisusid jõu
pingutusest ja kanepiköis tõmbus pingule... 
Kuid Pidas wastu.

Seal soe wõitja lamas, kuna wõidetu il
maaegseid jõupingutusi tegi. Juba on kau
gele jäänud kodune rand, juba läheneb waen
lase maa, iga õhtuga ollakse sellele päewatee 
lähemal, iga tundra, millest üle kihutatud, 
kujuneb walliks kodu ning wangi wahele. 
Sellepärast ^'bisesidki suusad mõnikord nn 
raskesti, sellepärast tunduski teekond nii was- 
tumõelsena. Nii mõnigi kord juba oli Ahma 
waremalt seda teed suusatanud, kuid siis oma 
salga eesotsas, wabana, tugewana. Nüüd 
aga üksinda, kütketes, wõimetuna...

Wõimetuna? Ei. Ohtralt jooksis soon
tes weel elujõudu, wägewa'na pingunesid li- 
haksed. Ehk annawad kütked weel kord järe
le... Siis sahiseksid suusad ja suits kerkiks 
kepiolstest. Koju suusataks la siis, koguks 
nagu tuulispea oma mehed, wanad, wahwad 
ja ustawad, ning tormaks kätte maksma. Oi! 
seda tulileeki, seda weriwoolu, mis ta si's tee
le järele jätaks... Kuid Wesaise kinnitaks 
ta nendesamadesse kütketesse, kisuks ta wähe- 
haawal tükkideks, ühe liikme wiisi päewas, 
ning wiskaks siis lõpuks ülejäänud osa tulele 
kõrwema. Ta maksaks kätke, tunneks lõbu 
kättemaksust, kustumata, põhjatumast kätte
maksust ...

Nii ta unistas, walwates pikad ööd, sage
dasti ainult hommikupoole natukene suiku
des ja siis unes oma kättemaksunaudingmd 
jätkates.
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Kuid hirwitaw lüke ehk halmakspanew 
tõuge kütkestas need unetused. Ta ärkas 
kütketes. Jälle tuli suuskadele tõusta, jälle 
raskele teekonnale asuda, kaugele läänepoole 
liikuda, iga tõukega kodust kaugemale ning 
waenulisele rannikule lähemale.

XVI.

Kimingijõe rannal, Wesaise uues majas, 
istus perenaine tagaseina ainukese wäikese 
akna ääres pingil ja öõtsutas jalaga waik- 
selt hälli, milles wäikene lapsukene uinus, 
kes ema äratustes magama jäänud. Ann: 
õmbles täie limusega lõuendit, mille ta hilju
ti telgedelt maha matnud, — pidi ruttama, et 
uued särgid Juhole malmis saaksid, ei wõi ju 
teada, mil "päemal see järsku koju ilmub.

Päike paistis sumepoolsest aknast ja kul
das pooleldi lauaääres istuma Helinä pal
geid ning tihedaid kollakaid juukseid, sealt 
malge Maona põrandale langedes, kus kass 
tema paiste käes pikutas. Tüdrukul oli õmb
lus kasil, kuid nõel oli palistusse peatuma 
jäänud, käed sülle langenud ja mõttes waa- 
tasid silmad wälja heledaltwalendawasse lu
misesse loodusesse. Silmapilgu järele pani ta 
õmbluse kõrtvale, tõmbas kandli laual oma 
ette ja hakkas maitselt selle keeli helistama. 
Sealt kõlas õrn, kurbline wiis, mis mähe- 
haawal elawamaks ja kirglisemaks paisus 
ning silmapilgu järele kõwahäälse mänguna 
kõlas, siis aga jälle Maitsemaks jäi, nagu 
kohkudes oma kõla üle, mürisedes jällegi kaua 
õrna, argliku, uinuma igatsusena. Ja kandli 
üle kummardanult näis tüdrukgi oma män
gust uinutatuna unistustesse mmbumat.
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Annigi unustas end silmapilguks mängu 
kuulama, king libises hällijalalt ja nõel jäi 
särki peatuma. Nii kuttawana tundus see 
igatsuse näis temagi südames wastu kajawar, 
nagu oleks ta sealt pärit ja nagu laulaks ta 
selle enese igatsusi. Siis .aga jahmatas ta 
äkki, asus jälle kiiresti tööle ja tähendas 
mängijale peaaegu etteheitwalt:

— Waata sind, Helinä, jälle sa unustasid 
end kannelt mängima ja meil on niipalju 
kurelisi töid pooleli. Kes teab, mis päewal 
mehed sõjakäigult tagasi jõuawad, Hannu ta
hab kindlasti pulmad kewadel ära pidada ja 
sinul ei ole kaasawarast weel pooledki wal- 
mis.

— Ah kaasawarast, seda ei tulnud mul 
jälle enam meeldegi, wastas .Helinä ja asus 
wiiwitades uuest' tööle.

— Just seda pead sa praegu meeles pida
ma. Küll praegu Krankkalaski kõike waja lä
heb, endine on ju kõik ära põletatud.

Jälle istuti mõni silmapilk waikides, 
kumbki oma töösse waibunud, kuid õieti jät
kasid aga mõlemad samade hiljutiste waikw- 
te mõtluste edasihaudumist. Ootaw igatsus, 
kahtlew lootus ja näriw mure ei tahtnud 
neist silmapilgukski lahkuda. Wähe aja järe
le tähendas Helinä:

— Kui ometi mehed ükskord juba tuleksid! 
Hannut mina küll enam iialgi sõw käigule ei 
lase, mulle on need pikad ja hirmsad reisid 
otse koledad. Ühel ööl kohkusin ma uneski, 
nähes Juhot ja Ahmat sealt kaldast üles 
sõitwat kõrwuti sama ree peal, millega Ju
ha ja Hannu sügisel teele läksid. Hannut ei 
olnudki enam reel, kuid Juha näitas mulle 
Ahmat ja küsis, et kas ma siis oma peigmeest' 
enam ära ei tunnegi . . .
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— Ikka see Ahma sal mee! meeles ja une
nägudes, sina lollikene, urues Anni õrnalt 
ettcheitwa häälega. — Kas sa sellest hirmust 
ikka weel Pole lahti saanud? Meie mehed po
le seekord ju seal poolgi, kus Ahma elab, nad 
wiilüwad ju Jäämerel.

Anni jäi wait, lisas aga silmapilgu järe
le juurde, nagu iseeneses:

— Mehed wõitsid küll juba ka kodus olla, 
kloostrid ja muud olla nad seal ammugi juba 
ära wõitnud, ei tea, mis nad seal nüüd weel 
talüawad. Aga eks nad warsti juba tu
legi . . .

Juba jaanuaris (1591) olid wesalased 
Orawaste poolt kaasatoodud sõnumi Petsingl 
kloostri häwitamisest jõulu ajal ja põhjalaste 
hiilgamast wõidust kätte saanud. Nendeski oli 
see rõõmu ja uhkust äratanud, iseäranis aga 
oli see lootust andnud, et mehed nüüd wars
ti tagasi tulewad. Kuid nüüd oli weebruar 
juba lõpule lähenemas ja tulijatest ei olnud 
ikka weel midagi kuulda. Nad ootasid iga- 
päewaga kaswawas igatsuses, käisid sagedas
ti jõel ja ruttasid alati akna juurde, ku' peni 
haukumisega teatas, et keegi tulemas on. 
Kuid sõjasalklastcst ei olnud kippu ega kap
pu ja asjata Püüdsid nad kodustes askeldus
tes oma oote-igatsust unustada.

Kätkis ärkas wäikene mees ja ema wõt- 
tis ta sülle, et temale süüa anda. Ning ju- 
rustas temale hella häälega:

— Küll tuleb warsti isa, tuleb wä'kse 
Tapanikese juurde ja toob kmgitusi, tuleb...

Peni haugatas jõekaldal jälle ja kiiresti 
pöördusid naised akna poole waatama, kes 
tulemas on. Jõel suusatasid Paar meest; 
nad kihutasid ranna poole ja hakkasid kaldale 
ronima . . . Kas need ei ole Ülem-Knmingi
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mehed, kes Jäämerele kaasa läksid . . . need 
nad on . . . armuline Jumal, miks tule- 
wad nad enne kui meie mehed . . . l

Mehed astusid sisse, sa hirmuga ruttas 
Anni uudiseid 'küsima, enne kui mehi istuda
gi oleks käskinud.

— Sõnumid on head, jutustasid mehed 
naeratades. — Wesainen saatis eidele terwi- 
seid ja käskis homme õhtuks sauna soojaks 
kütta.

— Tuhat tänu — juba hakkas südames 
päris pigistama. Istuge mõõrad. Aga kuhu 
ta siis ise jäi, miks ta juba ei tulnud?

—Läksime Kemijõel lahku, teised läksid meel 
Torniosse saaki jagama, ja Wesaisel oli ma
ia sinna Orawa poole minna, kes Moori ta
gasi tõi. Mäe aga litsusime otse koju.

—! Jumalale tänu, et ta ometi meel 
elus on.

— Elus küll ja terme, aga teisi mehi jäi 
sinna palju maha. Nii jutustasid tulijad 
kõigepealt head uudised ära ja lisasid siis 
silmapilgu järele miimsiades juurde: — Jäi 
sinna palju iilasigi, ka mitu siitkulagi meest. 
Ja kemilastest langes ka Tormise peremees 
Koola wärawal.

— Minu isa langenud, isa Manäkene, — 
siis sinna pidi temagi jääma! Pidi ta Meel 
lelleks mana ja Maewalisena sinna tapapaiga- 
le minema . . ei läbenud manamees ko
ju jääda.

Anni puhkes nutma. Kuid leinapisaratesse, 
mida süda walas kurw astu sest Mana isa surma 
puhul, ühiues tänuliku ja õnnelikugi südame 
palawaid pisaraid: Oli ju Juho pikalt sõjakäi
gult tagasi tulnud, tagasi tulnud t-erwena ja tu- 
gewana, ning öõpaewa pärast on ta juba oma 
kodus, kauaigatsenud naist trööstimas, üksilduse 

73
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igawust ja kaitsetuse tunnet peletamas. Kuigi 
kurbtus südant pigistas, oleks ta tahtnud läbi, 
pisarake peaaegu naeratada.

Ka Helinä, kes kogu aja waikides ahju ääres 
kõrwal seisnud ja kuulatanud, astus nüüd 
meeste juurde ja küsis argselt:

—Aga Hannu ... Krankkala peremees? ..
— Ah näe, oleks peaaegu unustanud. Ter

me on temagi ja saatis termist. Ütles, et Ju
haga kõigepealt Wesalasse tuleb pruuti kohta
ma, — ja siin see pruut wist nüüd ongi... 
Siin käsi...

Tüdruk lõi punastades silmad maha. Nut- 
wat perenaist trööstides, jutustasid mehed weel:

— Ja Wesainen, see käskis perenaisele weel 
ka seda öelda, et peaks õlut Malmis hoidma ja 
rohkesti koolisid küpsetama, wõiwat juhtuda, et 

temaga teisigi külalisi kaasa tuleb. Tal on ju ka 
wang kaasas, kes siin majas juba waremaltki 
tuntud ja keda ehk ka siitküla inimesed tahawad 
näha, enne kui ta Oulu kindlusesse wiiakse.

— Kes see on, ruttas Helinä kiiresti küsi
ma. Ega wiimati Ahma ... ?

— Just Ahma, seesama mees, kes juba mitu 
korda meie külasid põletanud ja sellegi talu en
dise maja. Aga nüüd on mees nööris, ei põle
ta enam.

— Kas ta selle siia, meile, toob?
— Toob, aga egas' teda nüüd enam maksa 

karta.
Ja silmapilgu puhkamise järele jätkasid me

hed teekonda, mööda jõge ülespoole kihutades: 
neidki ootas soe kodu ning igatses murelik pe
rekond.

Wesaste majasse jäid naised jälle kahekesi, ja 
nende mõtted olid nii paljudest uudistest peaae
gu segamini. Oli nüüd Põhjust kurwastami- 
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seks, oli asja rõõmustamiseks, ning mõtted nen
de mahel pööreldes ei tahtnud tasakaalu leida.

Anni toibus siiski warsti igapäewase elu 
tõelikkusesse, tuletas mehe poolt saadetud terwi- 
seid meelde ja ruttas kiiresti tuba puhastama, 
igapäewaseid töid kõrwale toimetama ning ko
gu majapidamist mehe tuleku puhuks korda sead
ma. Warsti oli ahi küdemas, tainas tõusis 
anumas ja koorekirn nurgas ootas männaliigu- 
tajat ning wõiwalmistajat. Perenaine lipen
das kiiresti ühest talitusest teise ning kiirustas 
ta Helinat enesele abiks. Wesala majas oli pidu 
tulemas, pidu, mis puutub kogu kihelkonda ja 
kogu Põhjamaad.

Kuid Helinä liikus oma talitustes aeglase
malt ja waikides ning tundis südames rahu
tust, olgugi et ei teadnud — mispärast. Oli ju 
põhjust ainult rõõmustada, et Juho jälle tagasi 
tuleb... ja Hannugi... Miks tundus siis 
nüüd, nagu oleks walu rinda pigistanud? Miks 
jahmatas ta nii, kui meelde tuletas, et Juho ka 
Ahma kaasa toob? Ta ei teadnud seda õieti ise
gi. Kuid ta kartis nüüd seda meest näha, ta ei 
oleks enam iialgi tahtnud temaga kokku saada, 
huu! ta wärises juba ainult mõtte juures, et 
see kange sõjamees oma hõõguwate silmadega 
nüüd jälle tema ette astub ... oleks tahtnud Põ
geneda, ennast sa uina laiku taha ära peita ... Ei, 
niisugune kartus on ometi rumalus, otse naeru- 
wäärt, Ahma tuuakse ju nüüd wangina, kinni
seotult ... Aga ometi, jõudu on tal ju wangi- 
nagi, tema silmades, tema liigutustes..., ja 
Helinä ei suutnudki esialgu teda ette kujutada 
kinninöörituna, temas oli Ahma pilt alalhoi
dunud tulisena, kirgiisena, suurena...

Ja jälle hakkas see kuju Helinät waldama. 
Nii mõnigi kord oleks ta tahtnud sellest imeli
kust kartusest Annile jutustada, kuid ei söanda
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nud. Ning ra otsuslas meelt karastada, kõik 
niisugused mõtted eemale peletada ja muu pea
le mõtelda, Juho ja Hannu peale ...

Teistes liiiningilastes ei äratanud Ahma 
wangistamissõnum mingisugust hirmu, koguni 
selle wastu — seda kuulati heameelega sa rõõ
muga, nii siin, kui ka igalpool Põhjamaal. We- 
saise söjasalga tagasituleku teade oli Kemist tu
lijate kaudu igasse kihelkonda laiali .lagunenud, 
sama teati ka, et Wesainen juba järgmisel õh
tul koju jõuab ja mangi kaasa toob. "Palju oli 
uudishimulikka, kes tahtsid seda kauakardetud ja 
palju koledusi kordasaamud meest kord ahelates 
näha, seda Ahmat, kelle palja nime nimetamine 
juba lapsed nutma ajas. Ja ka tema wõitjat 
taheta näha:Wesaise nimi ja kuulsus liikus nüüd 
suust-suhu kuulsamana ja austatawamana kui 
kunagi enne, sellepärast kogunes juba järgmise 
päewa lõuna ajal Wesala õue ja majasse lähe
maid ja kaugemaid wõõraid kuulsa pealiku tu
lekut ootama.

Rõõmust õhkuma meelega waatas Anni ta
litustes üle õue edasi-tagasi jookstes seda hulka. 
Majas oli kõik juba malmis, ta wiis sauna kir
ret, kandis mett, Makis mihad wälja ja küsis kal- 
dalootajailt mööda minnes alati:

— Kas tulijaid weel näha ei ole?
— Ei näe weel.
— Küll nad warstl sealt juba sõidawad.
Kuid kulus päew, lähenes õhtu ja tuli

jaid ei olnud ikka weel näha. Anni ruttas 
kiiruse wahel majast jõekaldale ise waatama, 
— Leisi tuli, kuid oodatumaid mitte. Keeg> 
mitis sealt saaniga. Anni jooksis waatama, 
see oli Ii wana kirikhärra, kes oma talitus- 
reisilt Haukiputaalt tulles siia sisse Pööranud, 
et sõjasakklaste uudiseid kuulda. Õhtu jub« 
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hämardus, ootajatest hakkasid üks ja teine 
lahkuma. Siis kuuldus jõekaldalt hüüe:

— Juba tulewad, kahe hobusega.
Kogu majatäis rahwast ruttas tungil 

õue. Läbi halli hämaruse nähti kahte hobust 
mööda jõejääd maja poole liikuwat.

— Aga miks nad nü aeglaselt sõidawad, 
miks ei kihuta uäd õue, nagu tuisk?

Ja miks istub teises rees ainult hobuse- 
ajaja üksi teisel serMal?

Tulijad lähenesid. Aga mis see on, pais
tab, nagu lamaks seal keegi mees rsepõh- 
jal . . ., taemane ha! . . . ega ometi Juho 
haigeks pole jäänud. . . Halastaja jumal! 
kas waletawad silmad, wõi lehwib seal tõeste 
walge rätik looga küljes . . .? See lehnub, 
nad toowad surnut, kelle põrmu . . .? Kas 
Juho? Ei, ei. . ., kuid miks ei ole teda 
näha? Hannu ajab esimest hobust, teises 
istuwad Kaupi peremees ja kaks kiiminga- 
last . . . Juho puudub . . ., kas lamab 
tema reepõhjas, kas tema... ?

Anni ei suutnud enam oma rahutut 
meelt taltsutada, ta jooksis mööda hange 
alla, ruttas jääle, ree juurde, tõstis maiba- 
serwa üles . . . ja langes mälu pärast karja- 
tades silmili reele.

Seal lamas Wesainen, walgena, külma
na, jäätanuna. Kangeks olid tõmbunud 
näo julged jooned, liikumatuna kattis laug 
kustunud silma ja elutuna tugenes käsiwars 
reeäärele. Villane kuub aga oli paksus 
meres, mis rinnakohalt wälja purskunud ja 
kõmaks tarrekunud.

Aeglaselt tõusid tõsiste nägudega reisijad 
kaldale, ja härmatanud hobused jäid purus
tades majaukse ette seisma. Vaikides kogu
sid Moõrad kurbliku surnuree ümber, Maat- 
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lesid sügama kahjuga langenud kangelast, kes 
suu külmana reeheintel puhkas, kirjelda
mata mälus kisendaw naine tema kõrwal.

Nii Wesala peremees kui ka 
perenaine ml id reest tuppa kanda. Surnu keda 
seati ettekotta seina äärde laudade Peale ja 
wägisi tuli Anni selle juurest pakase käest 
tuppa soojenema wiia. Ei tulnud noore 
naise huultelt ühtegi sõna, ei kuuldunud üh
tegi kaebtust ega ohkamist, ei walanud silm 
ühtegi pisarat. Kuid kirjeldamata oli see 
mälu, mis tema eksiwatest silmadest wastu 
helkis, ja keha madises nagu külmawäriuais.

Kaua aega malitses toas ja eeskojas sur- 
mamaikus, ei olnud kellegil tuju sõnadega 
awaldada, mida süda tundis. Ainult pilgud 
olid küsiwatena surnutoojate poole pöördud, 
kuid ka need matkisid. Ei märganud keeg' 
ka seda, et uus wõõras õue sõitis: alles mõ
ne silmapilgu järele nägid eeskojasolijad, 
et ka Oululinna pealik paljastatud peaga 
matkides nende hulgas surnuraami ääres 
seisis. Baggegi oli asjast teada saades siia 
sõitnud, Jäämere sõjakäigult tagasijõudnud 
juhatajat kohtama, et hertsog Kaarlile reisist 
kohe aru anda, kuna see juba paar korda 
selle järske olid küsinud. Nüüd oli ta ru
tanud neid teateid saama ja ühtlasi julgele 
talupoegadepealikule oma austust üles näita
ma. Ettekotta astudes aga tabas tema pilk 
esimesena Wesaise külma surnukeha, kelle üm
ber austamas hääletuses leinam -rahwahulk 
seisis.

Kaua maatas mana! sõdurgi langenud kan
gelast ja küsis wnmaks:

— Mis on juhtunud?
Nüüd pääsesid keelepaelad ka teistel, sa 

mitu korda kordus küsimus:
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— Mis murdis wõidurikka kangelase weel 
kadu nurga läheduses?

Astuti tuppa ja seal sutustas Kaupi 
manamees Krankka Hannu kaasaaitamis. põ- 
nemu sega kuulawale rahwahulgale madala 
röbutud häälega selle kurwa loo ära.

,,Tornios olid meil e>le õhtupoolikul tõik 
assad juba toimetatud, ja õhtul oli Orawaise 
rikkas majas sõjasalklastcle tore wastuwõt- 
nnue. Niilo kutsus meid ööseks weel oma 
poole, kuid Juho tahtis tingimata wastu ööd 
teele asuda, ta ei läbewat kojuminekut enam 
edasi lükata. Õhtusöögi järele istuti mõni 
silmapilk weel ja aeti õllekannu juures juttu, 
kuna torma lased hobused ette rakendasid, kel
lega nad meid tahtsid teele saata.

'Meeleolu oli lõbus ja lustilik, jutustati 
igasuguseid lugusid ja heideti nalja. Wesai- 
nengi oli südikas meeleolus sa kõneles wõidu- 
kindlaua oma uutest kawatsustest ning mõte
test. Tõotas esimese Meel eega Rootsi kuninga 
ja hertsogi jutule minna. Nimelt tahtwar 
ta sügiseks uue sõjasalga kokku koguda, suu
rema kui endised, ja mandus, et ta sellega 
Jäämere rannalt nii wiima-sed wenelased kui 
ka norralased minema kibutab. Lapimaa Pi- 
dawat kuni merikaldani sälle pirkkalaste kät
te saama, ütles tema ja lubas näidata, er 
enam koegi meie käest seda üliwõimu eiwõta.

Nii ta jutustas ja kiitles siis:
— Sinna Rootsi wiin ma Uh magi, teda 

waadatakse seal heameelega.
Kuid Orawainen keelas teda wangi see

kord kaasa wõtmast. >
— Mis sa temast weel lähed koju weda- 

nia, irieil lvangi kambrid siingi küllalt.
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— Koju, wiin, kinnitas Juho, ja sealt 
Oulu kindlusesse. Sel närukÄal on eneselgi 
heameel uut maja näha, mille tema poolt 
ärapõlctatu asemele olen ehitunud.

— Jah Ahma ju põletaski sinu maja, sel
samal ajal, kui ta sinu isagi tappis.

— Esimene kord tappis isa ja teine kord 
weuna. Ja minu õde on ta kaks korda tahr- 
nud ära rööwida, nähtawasti on see talle 
wäga meeldinud. Saad, susi, teda weel kord 
näha, hüüdis Juho kuulawale Ahmale hir
witades, — saad näha, aga ainult eemalt, 
magusasti ukseprao wahelt wõid lraadata, kur 
ta oina peigmehe süles istub . . .

Ahma, kes kinniköidetuna Orawaise ma
jaukse juures istus, kargas ieda juttu kuul
des tulipunasena püsti ja raputas ägedasti 
kütkeid. Oli ta ennegi pilkamist kuulnud, aga 
kõik rahulikult ära kannatanud, ei tea, mis 
teda nüüd nii metsikuks ajas. Ta wäänas 
oma kinniseotud käsi, nii et luud Punetasid ja 
köis nagises, kuid ei aidanud midagi.

— Tasakesti, tasakesti, hüüdis Wiesainen 
naeratades ja mehed tõusid üles Ahmat kinni 
pidama.

Kui-d ägedalt pööras see ümber ja hüppas 
äkki orawana ahjunurka, kus terawa rauaga 
lõikemasin seisis. Kellegil ei olnud meelde 
tulnud seda ära wiia, olgugi, et wangide eest 
muidu alati terariistu on hoitud. Tahapoole 
kummardades surus Aluna kire wastu tera 
katki ja seisis lahtiste kätega toas.

Jahmatanult hüppasid kõik mehed püsti, 
kuid noolena lendas Ahma seina juurde, 
tõmbas naela otsast püssi ja sirutas selle 
Wesaise poole wälja. Hannu, kes ukse pool 
istus, sai luahti kirwest tõmmata, wälgutas 
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sellega tema pea kohal ning purustatud pea
ga langes moes põrandale.

Kuld samal silmapilgul oli ka Ah na 
püssi lahti lasknud ja kuul oli Juhole rindu 
runginud. Mõlemad lamasid põrandal were 
sees, surnuna üksteise wastas.

Ei saanud keegi mahti midagi mõelda, 
kõik sündis ühe silmapilguga. Juhmilt seisid 
mehed kaua aega paigal, keegi ei saanud õieti 
aru, mis oli sündinud.

Kuid suits lahenes ja pea selgus kõik. We- 
samen oli langenud, surnuna lamas ta maas, 
ei olnud enam midagi parata.

Nutsid seal habemeteski mehed, kaebasid, 
kirusid oma ettewaatamatust ja sajatasid 
saatuse karmust. Kuld, mis sellest kasu. Paa
ri tunni pärast kanti külmakstõmbunud sur
nukeha juba ree Peale, ja murtud meelega 
asusime teele, et teda koju tuua. Sest kodu
kihelkonnas tuleb surnu puhkusele sängitada, 
kodutalust tuleb kangelane hauda kanda".

Nn jutustasid toojad ja ei kuuldunud 
nende kõne ajal toas ainustki häälekest. Isegi 
Anni oli kogu aja woodile toetunult Paigal 
istunud, hinge kinni pidades, õhkuwate sil
madega oll ta kurba jutustust pealt kuula
nud. Alles mõne silmapilgu järele, pärast 
meeste matkimist, küsis ta:

— Suri ta kohe, ei saanud ta enam mi- 
d-agi öelda?

Hannu wiiwitas mustusega silmapilgu ja 
tähendas siis aeglaselt:

—- Kuul oli südamesse tunginud. Kohe, 
kui suits natukene lahenes, heitsin tema kõr- 
male põrandale järele Maatama, kas on meel 
lootust. Werd moolas rinnust ojana, hing oli 
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katkenöliseilt soniwat:

— Utke Annile . . . Tapani maksku kätte.
Alles nüüd pääsesid pisarad wallale, wõim- 

salt, taltsutamata, alles nüüd puhkes pakit- 
sew walu abikaasa täiest südamest. Ta langes 
lapse hälli ette põlmili ja kummardas end selle 
üle, kogu keha mürises mõimsalt. Last hellalt 
rindewastu surudes kõneles ta nuuksumise wa- 
hele:

— Waenelaps, isatu, Tapani ivaesekene. 
Ainult sinu jätsid nad mulle, muu wõeti kõik...

Kuid' pisaratewool waigistas kurbtust ja 
kergendas walutawat südant. Juba Luulis ja 
märkas ta, kuidas kõik naabrid teda trööstima 
ruttasid.

—Wesaise lesel ei ipea iialgi mingisugust puu
du st ega häda olema, niikaua kui leiwapalukest 
neis kihelkondades üldse jätkub . . .

Nii tõotasid naabrimehed. Ja mana kind- 
lusepealik teatas pühalikult, et Rootsi walitsus 
Wesaise teeneid hindamata ei jäta. Anni 
juurde astudes tähendas ta:

— Nii tõesti kui mina Peeter Bagge olen, 
nõutan ma kroonult sinule eluaegse ülalpida
mise ja wabastan sinu talu jäädawalt maksu
dest.

Samal ajal, kui teised kurmastawat leske 
trööstisid, eksis Hannu pilk otsiwalt toas üm
ber; ta ei olnud mõrsjat meel üldse kohtanud 
ja oli mures, et surmasõnum selle õrna ja hel
la lapsemeele täiesti maha murdnud. Leidis 
Helinä woodinurgast küürumajununa; ta 
nuuksus tasakesti, pead Patjadesse surudes. 
Hannu istus ta ' kõrwale, silitas õrnalt tema 
pehmeid, walkjaid lokkisid ja sosistas:

— Jää rahulikuks, tüdrukukene, jää rahu
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likuks. Siit peale seame oma elu uuele järje
le ja küll see kurbtusti kord lahkub.

Tüdruk haaras närwlikult Hannu käsiwar- 
rest kinni, tõstis pea patjadest ja tähendas, pi
sarsilmil Hannu poole pöördes:

— Kuule, on siis ju Ahmagi nüüd sur
nud?

— Surnud ta on, aga palju maksis tema 
elu.

Helinä sirutas käed Hannu kaela ümber ja 
surus pea peigmehe rinnale. —

Toa pika laua ääres, leinawate kogudusliik- 
mete keskel, istus Vaikides Ii Vana kirikhärra, 
tõsistesse, kurbadesse mõtetesse waibununa. 
Käed olid ristis, kurwa kaastundlikkusega 
Vaatlesid silmad hälli ääres nutwat emakest. 
Millal ometi, mõtles Vanakene, millal ometi 
lõpewad need merised etendused, millal rahus
tub see rahutu rahwas, millal sulab Viha süda
mest, millal kaob kibe kättemaks? Kas läheb 
see igawese pärandusena isadelt poegadele üle, 
kas peawad nad alati langema, kättemaksu- 
sõna huultel, nagu Wesainen hiljuti . . . Kas 
karistuski loomust ei pehmenda ja karmi südant 
ei taltsuta? — Kuid siiski, mõtles ta edasi, ei 
wõi hukka mõista seda rahwast, ta on nii patju 
kannatanud, teda ei saa karistadagi, sest ta tar- 
mitseb troosti . . .

Ja ta hakkas temale troostisõnu kõnelema, 
troosti wähemalt Vaesekslapseks jäänud pere
konnale, kuid hoiatussõnu kõigile. Ja lõpuks 
tähendas ta:

— Palju oleme näinud Verd woolaVat, 
palju kaunatuspisaraid, palju kurbtust ja 
Viletsust. Andku jumal, et waenuajad nüüd 
lõpnl oleksid. Õpetage oma lapsi Verd Põll 
gania ja rahu .armastama, õpetage neile, et 
kätte maksuline on jumala päralt...
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Südamlikult kuulas rõhutud kogumis 
oma wana karjase sõnu ja ühines nende lõ
pul leinawiisi helidega. Kuid weel laulu ajal 
hiilis Hannu wälja, süütas eeskojas tõrwi- 
ku põlema ja seisis kaua selle walgusel sur
nuraami ääres, waadates seal oma külmana 
puhkawat sõjaseltsilist, kellega ta nii mitmes 
wõitlused kõrwuti läbi wõidelnud ja nii mit
med sõjakäigud läbi reisinud. Nüüd on Juyo 
oma sõjakäigu lõpetanud. Siin lamab mees 
nüüd rahulikuna, tema nägu on nii kindel ja 
tõsine, nagu oli alati wõitlustulle tormates...

Natukese aja järele wõttis Hannu toore, 
metsalõhnaga kuuseoksa ja kattis sellega kan
gelase näo. Mõõk, see tore kingitud mõõk, 
oli tupest põrandale langenud; Hannu tõs
tis selle üles ja pani ta põigiti langenu rin
nale. Wõttis selle sealt aga kohe jälle ära, 
tõi reelt Juho raske, weriroostest punase 
sõjakirwe ning seadis selle surnule kätte. 
Näis, nagu oleks kanged sõrmed weel prae
gugi tugewasti tappori pigistanud. Hannu 
waatas seda ja naeratas kurwalt. Ta mä
letas nii selgesti sõnu, mis kadunu wõitkus- 
knumuses kord ütles:

—> Minu arust wõtab see paremini.


